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  Malibu zachvátil oheň.


  To se tu zkrátka čas od času stává.


  Nížiny na Středozápadě ovládají tornáda. Na jihu USA se vzdouvají povodně. Hurikány bouří v Mexickém zálivu.


  A Kalifornie hoří.


  Požáry místní krajinu často sužovaly už kolem roku 500 př. n. l., kdy ji osídlili Čumašové. Požár ji zachvátil i počátkem 18. století, kdy území zabrali Španělé. Zuřil zde také 4. prosince 1903, kdy kus země, jemuž se nyní říká Malibu, vlastnili Frederick a May Rindgeovi. Plameny pohltily na třicet mil pobřeží a spálily jejich viktoriánský dům na pláži.


  Oheň Malibu postihl v roce 1917 a v roce 1929, hned po tom, co sem dorazily první filmové hvězdy. Začalo tu hořet i v letech 1956 a 1958, kdy se na pobřeží začali trousit surfaři na dlouhých prknech a holky v bikinách. Požár zažily i letopočty 1970 a 1978, po tom, co se v kaňonech usadili hipíci.


  Hořelo tu v roce 1982, v roce 1985, pak v letech 1993 a 1996 a znovu 2003, 2007 a 2018. A menší požáry se vyskytly i v letech mezi tím.


  Protože hořet je pro Malibu přirozené.


   



  ) (


  U hranic dnešního Malibu stojí cedule, na které se píše: MALIBU, 27 MIL NÁDHERNÝCH VÝHLEDŮ. Správní oblast Malibu, roztažená na úzkém pruhu pobřeží v délce skoro třiceti mil, je vmáčknutá mezi oceán a vysoké kopce a rozdělená dvouproudou dálnicí, takzvanou Pacifickou pobřežní, zkráceně PCH.


  Na západ od dálnice se táhnou nekonečné pláže, omývané křišťálově modrými vlnami Pacifiku. Na mnoha místech podél pobřeží se hned u dálnice tísní úzké a vysoké domky, které spolu soupeří o výhled. Pobřeží je rozeklané a kamenité, vlny prudké a průzračné. Vzduch je cítit čerstvou mořskou vodou.


  Přímo na východ od dálnice se zdvihají rozsáhlé vyprahlé kopce. Dominují horizontu v popelavě zelených a okrových barvách keřů, divokých stromů a pichlavého podrostu.


  Krajina jako troud. Křesadlo. Vánkem požehnaná i prokletá.


  Kopci a údolími se prohánějí Svatoanenské větry z vnitrozemí, silné a horké. Legendy jim přisuzují zkázonosnou úlohu, rozsévají prý neštěstí a chaos, ale ve skutečnosti fungují spíše jako katalyzátor.


  Stačí jiskřička na suchém pouštním dřevě a hned je tu divoký požár, napájený sytě oranžovými a červenými plameny. Pohlcuje krajinu a vydechuje těžký černý kouř, který zastře oblohu a v širokém okolí zastíní slunce. Popel se k zemi snáší jako sníh.


  Stanoviště zvěře – keře, polokeře a stromy – i lidská obydlí – chatky a bungalovy, ranče, vinice a usedlosti – zmizí v oblaku dýmu a zůstane po nich jen země spálená na uhel.


  V tomto koloběhu se však krajina znovu omladí, brzy je připravená nechat vyrůst něco nového.


  Zkáza. A obnova, jež povstává z popela. To je příběh ohně.


   



  ) (


  Požár v Malibu v roce 1983 nezačal ve vyschlých kopcích, ale na pobřeží.


  Vypukl v sobotu 27. srpna na adrese Cliffside Drive 28150 – v domě Niny Rivové – během jednoho z nejproslulejších večírků v celé historii Los Angeles.


  Každoroční mejdan se ošklivě vymkl kontrole někdy kolem půlnoci.


  Do sedmé hodiny ranní pohltily celé pobřeží Malibu plameny.


  Protože stejně jako je pro Malibu přirozené hořet, pro jednoho konkrétního člověka je přirozené oheň založit a jít si po svém.


  Sobota, 27. srpna 1983


  ČÁST PRVNÍ


  Od 7:00 do 19:00


  7:00


  Nina Rivová se probudila, aniž otevřela oči.


  Vědomí se do ní vkrádalo pomalu, jako by jí chtělo jemně oznámit, že už je ráno. Ležela na posteli a snila o tom, že má pod hrudníkem surfové prkno, pak jí ale začala docházet realita – za pouhých dvanáct hodin se k ní domů nahrnou stovky lidí. A jak přicházela k sobě, znovu si uvědomila, že každý jeden z nich bude vědět o jejím ponížení.


  V duchu bědovala nad celou tou zatracenou situací, aniž se podívala škvírkou mezi závěsy svých řas.


  Kdyby dobře poslouchala, slyšela by, jak se v dálce, dole pod útesem, tříští vlny oceánu.


  Vždycky si představovala, že si jednou koupí takový ten dům na Old Malibu Road. V podobném se sourozenci vyrůstala. Ošuntělý bungalov na pláži kousek od dálnice, postavený na kůlech a natažený až nad mořskou hladinu. Ráda vzpomínala na pěnu, která jim stříkala do oken, na napůl shnilé dřevo a rezavějící kov, které společnými silami držely podlahu pod jejíma nohama. Chtěla stát na verandě a pozorovat příliv, slyšet, jak se pod ní s burácením rozbíjejí vlny.


  Ale Brandon chtěl žít nahoře na útesu.


  Šel tedy a koupil jim toto sídlo ze skla a betonu na odlehlém místě útesu Point Dume, dvacet metrů nad pobřežím, odkud k tříštícím se vlnám vede strmá pěšina po kamenech a provizorních schodech.


  Nina se snažila zaslechnout zvuk vody, oči však neotevřela. Proč by taky měla? Nebylo tu nic, na co by se chtěla dívat.


  Brandon s ní v posteli nebyl. Nebyl ani v domě. Brandon nebyl dokonce ani v Malibu. Byl v hotelu v Beverly Hills, v tom s růžovou štukovou fasádou a zelenými palmami kolem. Vzhledem k časné ranní hodině se teď podle všeho ve spánku tulil ke Carrie Sotoové. Až se probudí, nejspíš zvedne tu svoji tlapu, odhrne jí vlasy stranou a políbí ji na krk. A pak se ti dva nejspíš začnou balit na US Open.


  Grr.


  Nina neměla Carrie Sotoové za zlé, že jí ukradla manžela, protože manželé se krást nedají. Carrie Sotoová nebyla zlodějka, to Brandon Randall byl zrádce.


  To jen kvůli němu je teď Nina na titulní stránce časopisu Now This z 22. srpna, s podtitulkem: NININO ZLOMENÉ SRDCE: JAK POLOVINA ZLATÉHO PÁRU AMERIKY ZŮSTALA NA OCET.


  Celý článek se věnoval faktu, že ji její manžel, profesionální tenista, veřejně opustil kvůli milence, profesionální tenistce.


  Na té fotce z titulní stránky to Nině naštěstí slušelo. Vytáhli jeden ze snímků v plavkách, které letos nafotila na Maledivách. Měla na sobě fuchsiové bikiny s vykrojenými nohavičkami. Tmavě hnědé oči a husté obočí lemované dlouhými hnědými vlasy prosvětlenými sluncem, jež díky vlnám v pozadí nabraly mírně namodralý tón. A pak tu samozřejmě byly její slavné rty, dolní smyslně plný, horní o poznání užší – Rivovic rty, jak se jim začalo říkat, když je proslavil jejich otec Mick.


  Na původním snímku drží Nina ještě surfové prkno, 188 cm dlouhé, žluto-bílé, od značky Tom & Country, to však na titulní stránce ořízli. Na podobné zásahy byla dávno zvyklá.


  Uvnitř časopisu byla Nina vyfocená o tři týdny dříve na parkovišti před supermarketem Ralphs. Má na sobě bílé bikiny, přes které si přehodila letní květované šaty. Kouří virginky slim a nese balení šesti plechovek limonády Tab. Kdybyste se podívali blíž, poznali byste, že brečela.


  Vedle toho dali fotku jejího táty z poloviny šedesátých let. Je vysoký, tmavý a pohledný, na sobě má šortky na plavání, havajskou košili a sandály. Stál tehdy před Trancas Market, kouřil marlborky a v ruce držel tašku s nákupem. Oba snímky doprovází titulek: JABLKO NEPADÁ DALEKO OD STROMU.


  Vyobrazili Ninu jako zhrzenou manželku slavného muže z titulní stránky a dceru dalšího slavného muže z článku uvnitř. Při tom pomyšlení pokaždé jen vztekle zatínala zuby.


  Konečně otevřela oči a podívala se nad sebe, na strop. Vstala z postele, nahá, až na kalhotky stejného tvaru, jako mají ty bikiny v časopise. Po betonových schodech sešla do vykachlíkované kuchyně, otevřela posuvné dveře, jimiž bylo vidět na dvorek za domem, a vstoupila na terasu.


  Zastavila se a vdechovala slaný vzduch.


  Ještě nebylo horko: od moře vanul větřík, který slídí po všech přímořských městech. Nina ho cítila na ramenou, když kráčela po dokonale zastřiženém trávníku, kde mezi prsty na nohou cítila tuhé okraje stébel. Šla dál, až k hraně útesu.


  Zadívala se k horizontu. Oceán byl modrý jako inkoust. Slunce se na obloze usadilo už asi před hodinou. Racci pronikavě křičeli, zatímco se střemhlav snášeli k hladině a zase stoupali vzhůru.


  Nina viděla, že vlny jsou příznivé, průzračný příboj se valil k pláži Little Dume. Pozorovala sled vln, jež odplynuly, aniž by se na nich někdo svezl. Připadalo jí to jako tragédie, promarněná příležitost. Všechny ty vlny se tam jen tříští jedna o druhou, není nikoho, kdo by si je podmanil.


  Ona to udělá.


  Nechá se zahojit oceánem tak, jak to jeho energie vždycky uměla.


  I když se ocitla v domě, který by si sama nikdy nevybrala, i když ji opustil muž, u něhož si vlastně už ani nemůže vzpomenout, proč si ho brala, Pacifik patří jí. Doma byla v Malibu.


  Brandon nikdy nepochopil, že blaženost ze života v Malibu nespočívá v existenci plné luxusu, ale v nespoutané přírodě.


  Malibu Ninina dětství bylo spíše vesnicí než městem, zvlněné kopce byly plné vyšlapaných pěšin a skromných příbytků.


  V rodném domě měla nejraději, jak se mravencům vždycky povedlo najít si cestičku do kredenců v kuchyni. Nebo to, jak se vám občas pelikán vykadil přímo na verandu. Podél nezpevněných silnic ležely hromádky koňského trusu, ponechané tam sousedy, kteří se v sedlech vydali na trh.


  Nina na tomto kousku pobřeží žila celý život. Měnilo se, ale ona chápala, že s tím nic neudělá. Viděla, jak místo skromných rančů vyrostly středostavovské satelity. Okolí se stalo krajinou předimenzovaných vil v těsném sousedství pláže. Ale se zdejšími nádhernými výhledy bylo stejně jen otázkou času, než místo zamoří nechutně bohatí.


  Ninu překvapilo jen to, že se za jednoho takového provdala. Kousek tohoto světa teď vlastní, pomyslela si, ať se jí to líbí, nebo ne.


  Za malou chvíli se Nina otočí a vrátí se do domu. Oblékne si plavky, sejde po straně útesu a z kůlny, kterou má dole na písku, vytáhne prkno.


  Ale zatím, v těchto vteřinách, myslela jen na dnešní večírek a na to, že bude nucena stanout tváří v tvář lidem, kteří vědí, že ji manžel opustil. Nepohnula se. Ještě nebyla připravená z tohoto místa odejít.


  Místo toho Nina Rivová dál setrvávala na okraji útesu, o který nikdy nestála, dívala se na vodu, k níž chtěla být blíž, a poprvé ve svém tichém životě z plných plic zařvala do větru.


   



  „Nikam nechoď.“ Jay Riva vystoupil z džípu CJ8, přeskočil půlmetrovou branku, přešel po příjezdové cestě vysypané štěrkem a zaklepal na dveře domu své starší sestry.


  Bez odpovědi.


  „Nino!“ zavolal. „Jsi vzhůru?“


  Rodinná podoba nemohla nikomu uniknout. Byl štíhlý a vysoký stejně jako ona, ale víc obalený svaly, žádné párátko. Díky hnědým očím, dlouhým řasám a krátkým rozcuchaným hnědým vlasům byl oním typem pohledného muže, jenž kolem sebe šíří atmosféru privilegovanosti. V surfařských šortkách, vyšisovaném tričku, slunečních brýlích a žabkách vypadal přesně jako to, čím ve skutečnosti i byl: závodní surfař.


  Zaklepal znovu, trochu hlasitěji. Stále nic.


  Byl v pokušení bušit do těch dveří tak dlouho, dokud Nina nevstane, protože věděl, že nakonec otevřít přijde. Ale teď se k ní nechtěl chovat jako kretén. Místo toho se otočil, nasadil si Wayfarers zpátky na nos a vrátil se k džípu.


  „Tak dneska asi zůstaneme bez společnosti,“ pokrčil rameny.


  „Měli bychom ji probudit,“ řekla Kit. „Na těchhle vlnách by se projet chtěla.“


  Maličká Kit. Jay nastartoval a začal se opatrně otáčet, aby mu nespadla prkna vzadu na korbě. „Ona kouká na stejnou předpověď počasí jako my,“ zavrtěl hlavou. „O tom vlnobití moc dobře ví. Dokáže se o sebe postarat sama.“


  Zauvažovala nad tím a podívala se z okna ven. Tedy přesněji: Podívala se do místa, kde by bylo okno, kdyby jejich auto mělo střechu.


  Kit byla štíhlá, drobná a dobře stavěná, samá šlacha a opálená kůže. Pevná. Měla dlouhé hnědé vlasy, zesvětlené sluníčkem i pravidelným máčením v citronové šťávě, pihy na nose a růžových tvářích, zelené oči a plné rty. Vypadala jako drobnější verze své sestry, ale bez její elegance a uvolněnosti. Krásná, ale možná trochu divná. Divná, ale možná krásná.


  „Bojím se, aby nebyla v depresi,“ řekla Kit nakonec. „Potřebuje se z toho baráku dostat ven.“


  „Není v depresi,“ opáčil Jay, když přijížděli na křižovatku, kde se ulice napojovala na Pacifickou dálnici, podíval se doleva, pak doprava a snažil se zabočení správně načasovat. „Prostě dostala kopačky, nic víc.“


  Kit protočila oči.


  „Když jsme se rozešli s Ashley…,“ pokračoval Jay, zatímco už letěli na sever, po pravé ruce úpatí kopců a po levé široširý, průzračně modrý oceán, „taky mě to nejdřív sebralo, ale pak jsem to rozchodil. A úplně stejně to brzy rozchodí i Nina. Tak to prostě se vztahy bývá.“ Vítr foukal tak silně, že Jay musel křičet.


  Jay už zjevně zapomněl, že když se s ním Ashley rozešla, byl z toho tak mimo, že si bezmála dva týdny úplně odmítal připustit krutou realitu. Ale Kit mu nic připomínat nebude, nechce totiž riskovat, že se začnou bavit o jejím milostném životě. Ve dvaceti Kit ještě nikoho nepolíbila. A tato skutečnost v ní hlodala každý den a v každém okamžiku, někdy bolestněji než jindy. Když došlo na lásku, bratr s ní mluvil, jako by byla malá. A když s ní tak mluvil, ona pokaždé cítila, že rudne – hanbou stejně jako vzteky.


  Auto dojíždělo na červenou a Jay zpomalil. „Jen říkám, že by jí teď nejvíc prospělo, kdyby šla do vody,“ prolomila krátké mlčení Kit.


  „Bude v pohodě,“ trval na svém. Na křižovatce nepanoval žádný provoz, a tak šlápl na plyn a projel ji, ačkoli se světla ještě nezměnila.


  „Stejně jsem Brandona nikdy neměla ráda,“ řekla Kit.


  „Ale měla,“ řekl Jay a koutkem oka se na sebe podívali. Měl pravdu. Měla. Fakt hodně. Všichni ho měli rádi.


  Auto nabíralo rychlost, vítr burácel a ani jeden z nich už nepromluvil, dokud Jay neudělal otočku do protisměru a nezaparkoval u krajnice na County Line, rozlehlé písčině poblíž nejsevernějšího cípu Malibu, kde se surfaři vznášejí na vlnách po celý rok.


  Vlny z jihozápadu se v příboji právě lámou do tunelu, kterým se už dá projet. A když se Jayovi s Kit bude chtít, můžou se v nich i trochu předvést.


  Jay dvakrát stanul na stupních vítězů na mistrovství USA v surfování, jednou byl třetí, a jednou dokonce první. Během let se třikrát ocitl na titulní stránce prestižního magazínu Surfer. Sponzorovala ho značka O´Neil. Od RogueSticks dostal nabídku, aby se podílel na návrhu speciálně tvarovaných krátkých prken značky Riva. Do série profesionálních závodů Triple Crown, Trojitá koruna, která se letos odehraje úplně poprvé, vstoupí jako favorit.


  Jay věděl, že je skvělý, ale stejně dobře věděl, že pozornost přitahuje i díky tomu, kdo je jeho otec. Někdy bylo těžké rozlišit, kde jeden končí a druhý začíná. Stín Micka Rivy nemilosrdně pronásledoval každé z jeho dětí.


  „Jdeme těm zoufalcům ukázat, jak se to dělá?“ zeptal se Jay.


  Kit přikývla a uličnicky se usmála. Jeho arogance jí uměla pořádně hnout žlučí, ale zároveň ji i bavila. Část veřejnosti Jaye považovala za nejpozoruhodnějšího mladého surfaře mimo Havajské ostrovy, ale pro Kit to byl jen starší brácha, jehož surfařské triky se pomalu začínaly okoukávat.


  „Jo, jdeme na to,“ řekla.


  Malý chlapík s jemnými rysy a neoprenem staženým do pasu si Jaye a Kit všiml, právě když vysedávali z auta. Seth Whittles. Vlasy měl mokré, ulíznuté dozadu. Ručníkem si otíral obličej.


  „Čau kámo, říkal jsem si, jestli tě tady náhodou dneska ráno neuvidím,“ řekl Jayovi, když k němu došel. „Tunely jsou teď přímo ukázkový.“


  „Jasný, jasný,“ přikyvoval Jay.


  Seth byl o rok mladší než Jay, ve škole byl ročník pod ním. Teď jako dospělí se pohybovali ve stejných kruzích, surfovali na stejných hřebenech. Jay měl pocit, že to Seth bere skoro jako vítězství.


  „Dneska večer pěkně zapaříme,“ ušklíbl se Seth. Zněl trochu chvástavě a Kit okamžitě došlo, že si ověřuje, jestli je zvaný. Zachytila jeho pohled a Seth se na ni usmál, jako by si až nyní uvědomil, že taky existuje.


  „Čau,“ řekl.


  „Čau.“


  „Jo, kámo, pařba bude,“ ubezpečil ho Jay. „U Niny na Point Dume, stejně jako vloni.“


  „Paráda, paráda,“ švitořil Seth a po očku dál sledoval Kit.


  Oba mladí muži ještě chvíli pokračovali v rozhovoru. Kit mezitím vytáhla zezadu prkna, obě navoskovala a začala je táhnout k vodě. Jay ji dohnal a vzal jí to svoje z ruky.


  „Takže Seth dneska večer taky dorazí,“ informoval ji.


  „To mi došlo,“ řekla Kit a uvazovala si lanko ke kotníku.


  „Dost… si tě prohlížel,“ nadhodil Jay. Ještě nikdy nikoho neviděl, že by si Kit takhle měřil. Ninu, jasně, té se to dělo pořád. Ale Kit ne.


  Jay se znovu podíval na mladší sestru, jako by ji viděl poprvé. To teď jako byla sexy nebo co? Nedokázal tu otázku položit ani sám sobě.


  „To je fuk,“ odsekla Kit.


  „Je to dobrej kluk, ale je divný, když někdo takhle přímo přede mnou okukuje mou mladší ségru,“ řekl Jay.


  „Jayi, je mi už dvacet,“ připomněla mu Kit.


  Jay se zamračil. „Ještě pořád dvacet.“


  „Tak dobře, radši bych chcípla než se olizovat se Sethem Whittlesem, jestli tě to uklidní,“ řekla Kit, zdvihla bojovně bradu a sevřela prkno ještě pevněji. „Můžeš klidně spát.“


  Seth vypadá docela dobře, říkal si Jay. A je to hodný kluk. Vždycky se do nějaký holky zamiloval, bral ji na večeře a takový ty kraviny. Kit by mohla dopadnout mnohem hůř. Někdy ji fakt nechápal.


  „Jdeme?“ řekla Kit.


  Jay přikývl. „Jdeme.“


  Oba vyrazili do vln, jako už bezpočtukrát předtím – položili se na prkna a pádlovali na moře bok po boku.


  Na vlnu už čekalo několik dalších lidí. Hned bylo vidět, že Jay mezi nimi zaujímá výsadní postavení, když se dostal za příboj a kluci si všimli, že se k nim blíží. Řada se roztáhla a udělala jim místo.


  Jay s Kit naskočili na hřeben vlny.


   



  Hud Riva, na rozdíl od svých vysokých a šlachovitých sourozenců malý a podsaditý a taky celé léto spálený od sluníčka, zatímco ostatní byli dozlatova opálení, byl z nich všech nejchytřejší. Příliš chytrý, aby nechápal skutečné důsledky toho, co právě provádí.


  Pár mil jižně od dálnice, v nablýskaném hliníkovém karavanu Airstream, nelegálně zaparkovaném na pláži Zuma, si to rozdával s bratrovou bývalkou Ashley.


  I když on sám by to takhle neformuloval. Pro něj to bylo milování. V tom všem, v každém nádechu, bylo až příliš mnoho srdce, aby to mohlo být cokoli lacinějšího než ryzí láska.


  Hud miloval Ashleyin dolíček na bradě, zlatavě zelené oči a vlasy zlatovlásky. Miloval, jak nedokázala vyslovit antropologie, jak se ho pokaždé ptala, jak se mají Nina a Kit, a že jejím nejoblíbenějším filmem byla Vojín Benjaminová.


  Miloval, že má jeden křivý zub, který byl vidět, jen když se smála. Jakmile postřehla, že se na něj Hud dívá, stydlivě si přikryla ústa rukou a smála se ještě víc. I to na ní miloval.


  V takových chvílích ho Ashley zpravidla plácla přes ruku a naoko se na něj zlobila. „Nech toho, teď je mi kvůli tobě trapně,“ říkala s jiskřičkami v očích. Když to udělala, věděl, že ho má taky ráda.


  Ashley mu často říkala, že miluje jeho široká ramena a dlouhé řasy. Milovala, jak se vždycky stará o svoji rodinu. Obdivovala, jaký má talent – přes objektiv jeho fotoaparátu vypadalo všechno mnohem krásnější, než jak by to dokázala vidět sama. Obdivovala, že se pouští do stejných nebezpečných vod jako surfaři, a navíc při plavání nebo balancování na lyžích drží kdovíjak těžký foťák, že je schopný zachytit v dokonalém světle a pohybu to, co Jay provádí na prkně.


  Ashley měla za to, že to je mnohem obdivuhodnější výkon. Nakonec to přece nebyl jen Jay, kdo se třikrát během tří let objevil na titulních stránkách Surferu, povedlo se to i Hudovi. Všechny slavné snímky Jaye pořídil Hud. Jak se láme vlna, jak prkno projíždí vodou, mořskou pěnou, horizontem…


  Jay je možná ten, kdo umí vlnu sjet, ale Hud zase ten, díky komu to vypadá nádherně. Jméno Hudson Riva nechybělo ani v jednom z těch tří čísel časopisu. Ashley věřila, že Jay potřeboval Huda stejnou měrou, jako Hud potřeboval Jaye.


  A právě proto Ashley při pohledu na Huda Rivu viděla tichého muže, jenž nepotřeboval poutat pozornost ani přijímat pocty. Viděla muže, jehož práce mluvila sama za sebe. Muže, ne chlapce.


  Hud se díky tomu, díky ní, cítil mužem víc než kdykoli předtím.


  Hud zrychlil a Ashley dýchala stále přerývaněji. Její tělo znal, věděl, co potřebuje. Tohle nedělal poprvé, podruhé nebo podesáté.


  Když bylo po všem, přitáhla si ho k sobě, aby si lehl vedle ní. Uvnitř bylo na padnutí – všechna okna a dveře zavřeli dřív, než se vůbec políbili, ze strachu, že by je někdo viděl nebo slyšel nebo snad i vycítil, co tady spolu dělají. Ashley se posadila, otevřela okno blízko postele na větračku a pustila dovnitř vánek. Slaný vzduch během pár chvil vytáhl všechnu vlhkost.


  Slyšeli z pláže rodiny a puberťáky, vlny hrnoucí se na písek, ostrý hvizd plavčíka z nejbližší strážné věže. V Malibu mělo hodně pláží omezený vstup, ale Zuma – široký pruh jemného písku a otevřeného pobřeží hned u dálnice – byla pro všechny. V den jako tento přitáhla rodiny z celého Los Angeles, všichni se snažili vymáčknout z letních prázdnin poslední nezapomenutelný den.


  „Hej ty,“ řekla Ashley jemně se stydlivým úsměvem.


  „Hej ty,“ zopakoval Hud okouzleně.


  Vzal do ruky prsty její levé ruky a hrál si s nimi, proplétal prsty mezi ty její.


  Mohl by se s ní oženit. Něco takového ještě k nikomu necítil, ale k ní ano. Měl pocit, že o tom věděl už od chvíle, kdy se narodil, i když to nedávalo smysl.


  Hud byl připravený vydat se Ashley beze zbytku, dát jí všechno, co měl, všechno, co by jí mohl dát – svatbu snů, dětí, kolik jen bude chtít. Oddat se milované ženě. Co na tom bylo těžkého? Jemu to připadalo přirozené.


  Hudovi sice bylo teprve třiadvacet, měl však pocit, že je připravený stát se manželem, mít rodinu, budovat s Ashley společný život.


  Jen musel přijít na způsob, jak to oznámit Jayovi.


  „Takže… dnes večer,“ řekla Ashley, když vstávala, aby se oblékla. Natáhla si žlutý spodek od bikin a hodila na sebe bílé tričko s modro-zlatým nápisem UCLA přes prsa.


  „Počkej.“ Hud se posadil a málem se praštil do hlavy o strop. Měl na sobě kraťasy z tmavě modrého manšestru, ale žádné tričko. Na nohou mu ulpěl písek. Písek na nohou měl vlastně pořád, s bratrem a sestrami tak vyrůstali. Písek na nohou, u nich doma na podlaze, v autě, taškách a odtocích ze sprchy. „Sundej si to tričko. Prosím,“ řekl Hud, zatímco se natahoval pro jeden z foťáků.


  Ashley protočila oči, ale oba věděli, že to udělá.


  Sňal krytku a podíval se přímo na ni. „Ty jsi umělecké dílo.“


  Ashley znovu obrátila oči v sloup. „Ty máš zase řeči…“


  Hud se usmál. „Jo, zní to otřepaně, ale přísahám, že jsem to jiné ženě na téhle planetě ještě nikdy neřekl.“ Mluvil pravdu.


  Ashley překřížila ruce před hrudníkem, chytila spodní lem a přetáhla si triko přes hlavu, dlouhé vlasy barvy písku jí padaly dolů po zádech a ramenou. Zatímco prováděla jednotlivé pohyby, Hud jen mačkal spoušť, čímž ji zachytil ve všech fázích svlékání.


  Věděla, že to na fotkách bude vypadat nádherně. Jak cvakal, uvolňovala se, rozkvétala při představě, že se na ni dívá. Rukama pomalu sjela k bikinám a rozvázala šňůrky, které je držely. Během tří rychlých cvaknutí fotoaparátu byly dole.


  Hud na zlomek vteřiny strnul, uchvácený její iniciativou a ochotou být před jeho objektivem více nahá, než po ní kdy chtěl. Pak pokračoval dál a fotil ji znovu a znovu. Sedla si na postel a překřížila nohy. Přibližoval se k ní.


  „Foť dál, nepřestávej,“ řekla. „Foť to, dokud neskončíme.“ A pak mu stáhla kraťasy, nechala je spadnout na zem a vzala si ho do pusy. A on fotil dál, dokud neskončili, dokud k němu nevzhlédla se slovy: „Ty fotky jsou jenom pro tebe. Musíš si je vyvolat sám, dobře? Ale teď je už budeš mít navěky. Protože tě miluju.“


  Stále na ni hleděl celý překvapený. Snoubilo se v ní tolik neuvěřitelných věcí. Měla dost sebevědomí na to, aby uměla být takhle zranitelná. Byla velkorysá, ale nikdy se nenechala úplně unést. V její přítomnosti se vždy cítil klidný, dokonce i ve chvílích, kdy ho vzrušovala.


  Ashley vstala, natáhla si spodek bikin a se stejnou rozhodností si oblékla i tričko. „Takže, jak jsem říkala s tou párty dneska večer…,“ vzhlédla k Hudovi, aby odhadla, jak bude reagovat. „Myslím, že bych tam chodit neměla.“


  „Myslel jsem si, že jsme se rozhodli…,“ začal Hud, ale Ashley ho přerušila.


  „Tvoje rodina má teď problémů dost.“ Začala strkat nohy do sandálů. „Nemyslíš?“


  „To mluvíš o Nině?“ řekl Hud a šel za Ashley ke dveřím. „Nina bude v pohodě. Myslíš, že si nemusela projít ničím těžším?“


  „To jenom potvrzuje to, co říkám,“ řekla Ashley cestou ze schůdků karavanu. Pod nohama ucítila písek a v očích slunce. Hud byl krok za ní. „Nechci žádnou scénu. Tvoje rodina…“


  „Přitahuje velkou pozornost?“ pomohl jí Hud.


  „Přesně. A já nechci Nině přidělávat další starosti.“


  Brala na jeho sestru ohledy, ačkoli se s ní setkala jen párkrát. Přesně to na ní Hudovi od samého začátku přišlo naprosto okouzlující.


  „Já vím, ale… musíme jim to říct,“ řekl Hud a přitáhl si Ashley k sobě. Dal jí ruce kolem ramen a přiložil čelo na to její. Políbil ji do vlasů. Voněla po opalovacím oleji – po kokosech a banánech. „Musíme to říct Jayovi,“ upřesnil.


  „Já vím,“ hlesla Ashley. Položila si hlavu na Hudův hrudník. „Jen nechci být taková.“


  „Jaká taková?“


  „Taková mrcha, víš? Ta, která stojí mezi dvěma bratry.“


  „Hele,“ řekl Hud. „To já jsem se do tebe zamiloval, ne ty do mě. A byla to ta nejlepší věc, co jsem kdy udělal.“


  Někdy si s námi osud pěkně zahrává. Tak se na to díval. Vlastně si tímhle způsobem vykládal hodně věcí, které se mu v životě staly. Ať už ho – nebo všechny lidi – vedla jakákoli ruka prozřetelnosti, nebylo možné, aby se to obešlo bez chybiček.


  Někdy dívku nejdřív potká ten nesprávný bratr, to není žádná věda. Hud a Ashley… prostě jen poopravili osud.


  „Vždyť ani nedává smysl, že jsem byla s Jayem,“ řekla Ashley, když se od něj odtáhla, ale ruce s ním nechala propletené.


  „Přesně to jsem si myslel, když jsem tě poprvé potkal,“ řekl Hud. „Hlavou mi proběhlo: Ta holka k Jayovi nepatří.“


  „Myslel sis, že patřím k tobě?“


  Zavrtěl hlavou. „Ne, pro mě jsi až moc dobrá.“


  „No, alespoň si to uvědomuješ.“


  Ashley se od něj tentokrát odtáhla ještě dál, podpatky se zabořila do písku a dovolila, aby ji před pádem chránilo jen to, že ji Hud drží. Nechal ji, aby tam tak chvilku visela, a pak si ji znovu přitáhl.


  „Měla bys dneska večer přijít,“ naléhal. „Řekneme to Jayovi a všechno dobře dopadne.“


  Měli mezi sebou nevyslovenou domluvu, že to, co „řeknou Jayovi“, bude lež. Polopravda.


  Řeknou, že jsou teď spolu. Pro sebe si však nechají, že spolu začali spát jednoho večera před šesti měsíci po náhodném setkání na promenádě Venice Boardwalk. V době, kdy spolu Ashley a Jay ještě chodili.


  Ashley na sobě měla džínovou bundu oblečenou přes korálově červené šaty, které se jí ve větru vzdouvaly. Hud byl v bílých šortkách a modré propínací košili, na nohou staré mokasíny.


  Když se míjeli před obchodem pro turisty, kde se prodávala tílka s otřepanými slogany a levné brýle, už měli oba se svými partičkami pořádně upito.


  Zastavili se, aby se pozdravili, kamarádům řekli, že je za chvilku dohoní. Ta „chvilka“ se ale stále protahovala, až si uvědomili, že kamarádi už jsou kdovíkde.


  Začali se pomalu procházet po promenádě, nakoukli do několika obchodů a barů, dál si povídali. Hud si vyzkoušel slaměný kovbojský klobouk a Ashley se tomu smála. Ashley z legrace popadla laso Wonder Woman a předstírala, že ho roztáčí. A Hud podle toho, jak se na něj usmívala, poznal, že se z toho večera klube něco většího, než oba původně zamýšleli.


  O pár hodin a spoustu skleniček později se spolu vměstnali do kabinky jednoho baru jménem Šílení psi. Ashley Hudovi zašeptala do ucha: „Vždycky jsem tě chtěla. Vždycky jsem víc chtěla tebe.“ Vždycky víc chtěla jeho.


  Jen co to vyslovila, políbil ji, popadl kolem pasu, zvedl nahoru a opřel o stěnu. Voněla jako květina, kterou nedokázal pojmenovat. Zabořil jí prsty do vlasů, připadaly mu neskutečně jemné a hebké. Nikdo v něm ještě neprobudil tak krásný pocit jak ona, když se k němu toho večera tiskla.


  Když bylo po všem, cítili se rozjaření, naplnění a lehoučcí jako pírko. Pak se jim v žaludcích usídlil pocit viny, tíživý jako kovadlina.


  Hud se rád považoval za dobrého člověka. Ale… vyspat se s bráchovou holkou, to přece správný chlap nedělá.


  Určitě ne víckrát než jednou.


  Ale stalo se to, tu noc a pak hned tu další. Pak si zajeli na večeři do restaurace ve městě o kus dál po pobřeží. A pak spolu několikrát mluvili o tom, jak přesně by se Ashley měla s Jayem rozejít.


  A pak se s ním rozešla.


  Před pěti měsíci se v jedenáct večer objevila u Hudova Airstreamu a řekla: „Rozešla jsem se s ním. A myslím, že bys měl vědět, že tě miluju.“


  Zatáhl ji dovnitř, vzal její obličej do dlaní a řekl: „Taky tě miluju. Miluju tě už od… ani nevím. No, určitě už od doby, co jsem tě ještě milovat neměl.“


  A teď prostě jen trpělivě čekali na nějaký dokonalý okamžik, kdy Jayovi řeknou tu polopravdu. Měla to být polopravda mezi polovičními bratry, i když Jay s Hudem se tak nikdy nevnímali.


  „Přijď na večírek,“ řekl jí Hud. „Chci to už říct všem.“


  „Já nevím…,“ pokrčila rameny Ashley, když si nasazovala bílé sluneční brýle a sahala po klíčcích. „Uvidíme.“
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  Nina surfovala, ale měla problém najít tu dlouhou, pomalou pravotočivou vlnu, kterou hledala.


  Nepřišla sem tvrdě trénovat. Na to dneska ráno stejně nebyly ty správné vlny. Chtěla si jen s grácií zajezdit na dlouhém prkně, dotančit dopředu na čumák a držet rovnováhu, než ji z něj vlna srazí do vody.


  Na pláži panoval klid, což bylo něco, čím se tahle malá, těžko přístupná zátoka, ze třech stran chráněná patnáctimetrovými útesy, mohla chlubit. Technicky se sice jednalo o veřejnou pláž, ale dostat se sem mohli jen lidé se soukromým přístupem po schodech nebo ti, kteří byli ochotní jít pěšky po rozeklaném pobřeží a riskovat, že jim pak cestu zpět odřízne příliv.


  Toho rána sdílela Nina zátoku se dvěma mladými dívkami v neonových plavkách, jež se opalovaly a četly si Jackie Collinsovou a Stephena Kinga.


  Ve vodě byla jediná, nespěchala tedy a držela se na prkně až za vrcholek vlny. Jak se tam tak vznášela, vítr ji chladil na mokré kůži a sluníčko ji pálilo na obnažených ramenou. Když potom přitisknutá k surfu volně klátila nohama ve vodě, prostoupil ji klid a mír, pro které si sem přijela.


  Ještě před hodinou se toho večírku děsila, pohrávala si dokonce s představou, že ho zruší. To by ale Jayovi, Hudovi a Kit nemohla udělat. Každý rok se na tuhle párty těšili a mluvili o ní pak celé měsíce.


  Tahle tradice začala před spoustou let jako slezina kolem soudku piva, parta surfařů a skejťáků se vždycky poslední srpnovou sobotu scházela u Rivových doma. Jenže od té doby se Nina proslavila a provdala za Brandona, čímž na sebe upoutala mnohem víc pozornosti.


  S každým dalším rokem se zdálo, že večírek přitahuje víc a víc celebrit, herců, hvězdiček, modelek, režisérů. Chodilo tam dokonce i několik známých sportovců, olympioniků. Nějakým způsobem se z kamarádského mejdanu stala ta párty, na které nesmíte chybět, i kdyby jen proto, abyste mohli vyprávět, u čeho jste byli.


  Třeba u toho, když se spolu Warren Rhodes a Lisa Crowneová v roce 1979 ocitli nazí v bazénu, nebo když se supermodelky Alma Amadorová a Georgina Corbynová v jednaosmdesátém líbaly před zraky svých manželů. U toho, když se minulý rok poprvé potkali Bridger Miller a Tuesday Hendricksová a dali si spolu za domem jointa. O dva týdny později se zasnoubili, ale Tuesday mu pak v květnu utekla od oltáře. V Now This vyšel článek pod titulkem: NEŠŤASTNÉ ÚTERÝ BRIDGERA MILLERA.


  Historky o tom, co všechno se odehrálo na večírku u Rivových, nebraly konce a Nina si kolikrát ani nebyla jistá, jestli je to všechno pravda.


  Louie Davies prý Alexandru Covingtonovou objevil, když plavala u Niny v bazénu nahoře bez. Obsadil ji do role prostitutky ve filmu Deziluze v sametu a teď, o dva roky později, měla Oscara.


  Doug Tucker, nový šéf filmových ateliérů Sunset Studios, se podle všeho na večírku v roce 1980 ožral natolik, že každému vykládal, že má důkaz, že Celia St. Jamesová je lesba.


  Opravdu zpíval minulý rok u Niny v kuchyni její soused Rob Lowe píseň „Jack & Diane“ s jejím druhým sousedem Emiliem Estevezem? Lidé to tvrdili, ale Nina se pravdu nikdy nedozvěděla.


  Nikdy totiž nepochytila všechno, co se v jejím vlastním domě dělo, ani se neviděla s každým, kdo se tam ukázal, protože se hlavně starala, aby si to její bratři a sestra pěkně užili. A to se vždycky stalo.


  Minulý rok si Jay s Hudem zahulili se všemi členy skupiny Breeze. Kit strávila celou noc tím, že si u Niny v ložnici povídala s Violet Northovou, týden předtím, než Violetino první album vystoupalo na vrchol žebříčku. Od té doby dostali Jay s Hudem lístky na koncerty Breeze, kdykoli chtěli. A Kit celé týdny neustále mlela o tom, jak je Violet úžasná.


  Nina věděla, že ten večírek nemůže jen tak zrušit. Rivovi, čtveřice sourozenců bez rodičů, nebyli jako většina rodin, ale měli svoje tradice. A stejně tak dost dobře nešlo zrušit párty, na kterou se nikdy neposílaly pozvánky. Lidé přijdou, ať už o ně bude stát, nebo ne.


  Od blízké kamarádky Tarine, kterou potkala na focení pro Sports Illustrated, slyšela, že se chystá přijít dokonce i Vaughn Donovan. Nina musela uznat, že Vaughn je asi tím nejpřitažlivějším chlápkem, jakého kdy na obrazovce viděla. Ten jeho úsměv, když si ve filmu Nespoutaná noc na parkovišti u obchoďáku sundal brýle, ji pořád dostával do kolen.


  Zatímco sledovala vlny příboje, které se k ní valily od západu, řekla si, že ten večírek není prokletí, ale požehnání, že je to přesně to, co teď potřebuje. Zaslouží si trochu zábavy a uvolnění. Mohla by si s Tarine dát láhev vína. Mohla by si zaflirtovat, mohla by si zatančit.


  Sledovala, jak se za ní tříští první ze série vln. Stáčela se pomalu, stále stejnou rychlostí, nádherně napravo, přesně jak Nina doufala. Když tedy přicházela další, pádlovala s ní, zachytila pod sebou proud a vyskočila na prkno.


  Pohybovala se s vodou a myslela jen na to, jak balancovat, jak dávat a brát v dokonalém poměru. Nemyslela na budoucnost ani na minulost, jen na přítomnost. Jak můžu stát, jak se dokážu udržet, jak to vyrovnám? Lépe? Déle? S větší lehkostí?


  Vlna nabírala rychlost a Nina se přikrčila o kousek níž. Vzápětí vlna zpomalila a ona se na surfu několikrát zhoupla v kolenou. Našla těžiště, lehce dotančila až k čumáku prkna. Pohybovala se s jemností, která jí nijak neubírala na rychlosti. Vznášela se tam, na přídi prkna, s rukama od těla, aby udržela rovnováhu.


  I v těch nejhorších dobách to byl přesně půvab tohoto pohybu a krásný pocit z něj, co ji vždycky zachránilo.


  1956


  Historie našich rodin jsou prostě příběhy. Jsou to mýty, jež vytváříme o lidech, kteří tu byli před námi, abychom tak dali smysl nám samotným.


  Příběh June a Micka Rivových připadal jejich nejstarší dceři Nině jako tragédie, jejich prvorozenému synu Jayovi jako komedie plná omylů. Pro jejich druhého syna Huda to byl příběh o zásahu osudu a pro jejich nejmladší dítě Kit jedna velká záhada. Pro Micka samotného to byla jen jedna kapitola v knize jeho pamětí.


  Ale pro June to byl a navždy zůstane příběh lásky.


   



  ) (


  Mick Riva se s June Costasovou poprvé setkal na březích Malibu, když jí bylo pouhých sedmnáct. Psal se rok 1956, pár let předtím, než se na scéně nejprve objevila skupina Beach Boys a o pouhých pár měsíců později začal komediální seriál Gidget houfně lákat puberťáky do místních vln.


  Tenkrát bylo Malibu rybářskou vesnicí s jediným semaforem. Poklidná část pobřeží, odkud jste se do vnitrozemí dostali jen pomalu po klikatých, úzkých silnicích v kopcích. Ale vesnice pozvolna dospívala a rostla, surfaři si tady otevírali první krámky s kraťasy a dlouhými prkny, do módy přicházely bikiny.


  June byla dcerou Thea a Christiny, středostavovského páru, který žil na ranči v jednom z mnoha místních kaňonů, v domku o dvou ložnicích. Patřila jim restaurace jménem Dary Pacifiku, jež se sotva držela nad vodou a hned u dálnice nabízela krabí rolky a smažené mušle. Jasně červený vývěsní štít s ozdobně napsaným názvem podniku visel ve vzduchu a lákal projíždějící, aby jen na okamžik odhlédli od vody, šli si sníst něco smaženého a dát si k tomu vychlazenou kolu s ledem.


  Theo stál za friťákem, Christina za pokladnou a June měla po večerech a o víkendech za úkol otírat stoly a zametat podlahu.


  Podnik rodičů pro June nepředstavoval jen povinnost, ale i dědictví. Jednou, až Junina matka opustí místo za pokladnou, měla tento prostor vyplnit svým mladším tělem. Jenomže sedmnáctiletá June se cítila být povolaná k něčemu většímu.


  Když už k nim výjimečně zavítala nějaká ta hvězdička nebo režisér, June se celá rozzářila. Poznala je ve vteřině, hned jak vkročili do dveří, protože plátky s drby ze života slavných četla jako bibli a každý týden kladla tátovi na srdce, aby jí koupil výtisk časopisu Sub Rosa nebo Utajeně. Když June vydrhla stoly od kečupu, představovala si, jak jde do kina Pantages na filmovou premiéru. Když zametla sůl a písek z podlahy, říkala si, jaký to asi musí být pocit, bydlet v hotelu Beverly Hilton a nakupovat u Robinsona. Svět hvězd jí učaroval. Byl sice vzdálený jen pár mil, ona ale neměla možnost, jak se ho dotknout, protože tady musela servírovat hranolky turistům.


  Radost ze života si kradla po troškách mezi šichtami. Večer vyklouzla z domu, přispala si, kdykoli to jen šlo. A když byli její rodiče v práci a ještě ji nepotřebovali, June přešla dálnici, aby na širokém pruhu písku naproti jejich restauraci odpočívala na dece. S sebou si brávala knihu a na sebe ty nejlepší plavky. Smažila to svoje bledé tělo na slunci, na nose sluneční brýle, oči upřené na vodu. Dělávala to tak každou sobotu a neděli až do půl jedenácté, kdy ji realita zase stáhla do rodinného podniku.


  To sobotní dopoledne v létě šestapadesátého roku stála June u vody, prsty na nohou zabořené v mokrém písku, a čekala, až jí moře nebude připadat tak studené, aby do něj pomalu vešla celá. Na vlnách se pohupovali surfaři, dole u pobřeží loďky rybářů a puberťáci jako ona si vytáhli deky a natírali si paže krémem.


  To dopoledne měla chuť být odvážná, a tak si na sebe vzala modré, jemně kostičkované bikiny bez ramínek. Její rodiče by ani nenapadlo, že něco takového vůbec existuje. Před časem jela s kamarádkami do Santa Monicy a viděla je v butiku pověšené na ramínku. Koupila si je za peníze ušetřené z dýšek, poslední tři dolary si půjčila od kamarádky Marcie.


  Věděla, že kdyby je viděla její matka, donutila by ji plavky vrátit, nebo ještě hůř, vyhodit. Ale June se chtěla líbit. Chtěla vyslat signál a zjistit, jestli ho někdo zachytí.


  June měla tmavě hnědé vlasy střižené do mikáda, nos jako knoflíček a drzá, vykrojená ústa. Měla taky velké, světle hnědé oči, v nichž se skrývala lehkomyslnost, která často doprovází naději. Ty bikiny byly jako příslib.


  Toho sobotního dopoledne na pláži v nich měla pocit, že je skoro nahá. Občas se cítila provinile, jak moc se jí její tělo líbí. Líbilo se jí, jak ňadra vyplňují vršek bikin, jak se odhalené břicho pohybuje v rytmu nádechů a výdechů, jako příliv s odlivem. Jak tam tak stála, napůl obnažená, měla pocit, že je naživu. Sehnula se a rukama projela studenou vodou, která jí sahala ke kotníkům.


  Třiadvacetiletý a v té době ještě neznámý Michael Riva zrovna plaval v příboji. Byl tam se třemi kamarády, které potkal po klubech v Hollywoodu. V L. A. byl už dva roky, rodný Bronx nechal za sebou a utekl na západní pobřeží ve snaze najít slávu.


  Zatímco cestou z vody hledal rovnováhu, jeho pohled padl na dívku, která stála na břehu, úplně sama. Líbilo se mu, jakou má postavu. Líbilo se mu, jak tam přešlapuje na kraji vody, nesměle a bez společnosti. Usmál se na ni.


  June se na něj taky usmála. A tak Mick nechal kámoše kámošema a vyrazil k ní. Když konečně překonal vzdálenost mezi nimi, ledově studená kapka z jeho ruky spadla na tu její. Jeho pozornost jí lichotila, ještě než ji vůbec stačil pozdravit.


  Mick byl na první pohled atraktivní, s vlasy ulíznutými mořskou vodou dozadu, opálenými, širokými rameny, která se mu na slunci třpytila, a bílými, těsně obepnutými plaveckými kraťasy. June se líbily jeho rty – spodní ret naběhlý, takže vypadal otekle, ale vrchní ret užší a uprostřed perfektně vykrojený do srdíčka.


  Podal jí ruku. „Jsem Mick.“


  „Ahoj,“ řekla a ruku mu stiskla. Slunce na ně pražilo a June si musela levou rukou zastínit oči. „Já jsem June.“


  „June,“ zopakoval Mick a podržel její ruku až příliš dlouho. Nezačal ji hned krmit lichotkami, jaké je to překrásné jméno, to samé vyjádřil klidnou radostí, s jakou ho vyslovil nahlas. „Jsi nejhezčí holka na téhle pláži.“


  „No, to tedy nevím,“ podívala se stranou a zasmála se. Cítila, že se začíná červenat, a doufala, že si toho nevšimne.


  „Je mi líto, ale je to fakt, June,“ řekl Mick, když znovu zachytil její pohled, a pustil jí ruku. Pomalu se naklonil dopředu a políbil ji na tvář. „Mohl bych tě někdy pozvat na večeři?“


  June pocítila záchvěv prudké radosti, která jí vystřelila od srdce k nohám.


  „To by bylo fajn,“ řekla a velmi se snažila, aby to vyznělo nenuceně. S muži sice moc zkušeností neměla – kromě několika obvyklých rande na školních tancovačkách –, ale věděla moc dobře, že takovou radost si má nechat pro sebe.


  „Tak dobrá,“ kývl na ni. „Půjdeme na rande.“


  Když odcházel, June si byla jistá, že ten kluk nemá ani ponětí, že se jí z toho nadšením točí hlava.


  Příští sobotu ve tři čtvrtě na šest otřela poslední stůl u nich v restauraci a tiše si stáhla červenou zástěru. V zašlé, spoře osvětlené koupelně se převlékla a s plachým úsměvem zamávala rodičům na rozloučenou. Řekla jim, že jde ven s kamarádkou.


  Stála na parkovišti v oblíbených áčkových šatech a kardiganu na zapínání a ještě jednou si v kapesním zrcátku zkontrolovala, jak vypadá, a uhladila si vlasy.


  A najednou tam byl, přesně v šest, Mick Riva ve stříbrném Buicku Skylark, v obleku v barvě námořnické modři s bílou košilí a úzkou, černou kravatou, což se hodně podobalo vzhledu, který pro něj už za pár krátkých let bude typický.


  „Ahoj,“ pozdravil, když vystoupil z auta a otevřel jí dveře.


  „Ahoj,“ řekla June při nastupování. „Jsi opravdový džentlmen.“


  Mick zdvihl jeden koutek v polovičním úsměvu. „Většinou ano.“ June si zakázala omdlévat.


  „Kam vyrážíme?“ zeptala se, zatímco Mick vyjížděl z parkoviště a zamířil na jih.


  „Jen se neboj,“ usmál se na ni. „Bude se ti tam líbit.“


  June se opřela v sedadle a kabelku si položila do klína. Podívala se z okna ven, na moře za soumraku. Ve chvílích jako tato bylo snadné ocenit nádheru jejího rodného města.


  Mick vjel na parkoviště u restaurace Lachtan, postavené na kamenitém pobřeží, jejíž vývěsní štít ve tvaru přerostlého mečouna hlásal, že je SVĚTOZNÁMÁ.


  June povytáhla obočí. Párkrát tu už byla s rodiči, ovšem jen při zvláštních příležitostech. U nich doma platila ohledně takových restaurací pravidla tesaná do kamene: k pití pouze vodu, jeden předkrm, rozdělit se o hlavní chod, žádný zákusek.


  Mick jí otevřel dveře a podal jí ruku. Vystoupila z auta.


  „Neuvěřitelně ti to sluší.“


  Pokusila se nezačervenat se. „I tobě to moc sluší,“ řekla.


  „Mnohokrát díky,“ naznačil úklonu, uhladil si kravatu a zavřel za ní dveře od auta. Brzy pocítila na kříži teplo jeho ruky, která ji vedla ke vstupním dveřím. Ihned se jeho doteku podvolila. To, že nad ní někdo převzal kontrolu, jí přineslo úlevu – jako by ji pořadatel plesu debutantek konečně uváděl do její vysněné budoucnosti.


  Když vešli, oba je zavedli ke stolu u okna s úchvatným výhledem na Pacifik.


  „Tohle je nádhera,“ vydechla June. „Díky, že jsi mě vzal právě sem.“


  Sledovala, jak se Mickovy rysy uvolnily a tvář se mu projasnila úsměvem. „Skvělé,“ řekl. „Hádal jsem, že by sis dala plody moře, ale jistý jsem si nebyl, protože to vypadá, že tvé rodině patří Dary Pacifiku, je to tak?“


  „Ano,“ přikývla June. „Patří to našim. Pracují tam a já jim pomáhám.“


  „Takže kraba už nemůžeš ani vidět?“ zeptal se Mick.


  June zavrtěla hlavou. „To ani ne. Jasně, krabí rolky mi lezou krkem. Nevzpamatovala bych se z toho, i kdybych už v životě žádnou neviděla. Ale celého kraba vlastně nemíváme nikdy. A rozhodně ani steaky nebo něco podobného. Všechno jsou to hamburgery a hranolky a mušle a tak. Všechno se smaží. Otec se ještě nesetkal s ničím, co by nedokázal usmažit.“


  Mick se zasmál, což ani trochu nečekala. Vzhlédla k němu a usmála se.


  „Až půjdou do důchodu, mám to po nich převzít.“ Rodiče se nedávno vyjádřili v tom smyslu, že by si June měla vzít někoho, „kdo by byl do kšeftu“. Ta představa ji vůbec nelákala.


  „A chápu to správně, že z toho nejsi nadšená?“ zeptal se Mick.


  Zavrtěla hlavou. „A ty bys byl?“ Možná ano. Provdat se za muže, který by chtěl restauraci převzít, by třeba nemuselo být až tak špatné.


  Mick se jí dlouze zahleděl do očí. „Ne,“ řekl. „Nebyl bych z toho nadšený.“


  June sklopila zrak ke skleničce s vodou a usrkla si. „Překvapilo by mě, kdyby jo.“


  „Mám v plánu něco většího,“ navázal Mick.


  Vzhlédla. „Ano?“


  Usmál se a odložil jídelní lístek. Přesedl si na bližší židli a naklonil se k ní, aby se s ní podělil o tajemství, obchodní plán, zaklínadlo. „Jsem zpěvák,“ řekl.


  „Zpěvák?“ zvýšila hlas. „Jaký zpěvák?“


  „Skvělý.“


  Zasmála se. „No tak to si tě někdy ráda poslechnu.“


  „Už si v Hollywoodu trochu prošlapávám cestičku, dělám turné po pár klubech, potkávám se s těmi správnými lidmi. Ještě si moc nevydělám. Teda upřímně, sotva si vůbec něco vydělám. Abych poplatil účty, přes den makám jako malíř pokojů. Ale někam se posouvám. Můj kámoš Frankie zná jednoho týpka v oddělení náboru talentů nahrávací společnosti Runner Records. Třeba na něj udělám dojem a dostanu smlouvu na svoje první album.“


  Slova jako Hollywood a turné a smlouva s nahrávací společností zvedla June puls. Usmála se a nespouštěla z něj oči.


  Číšník přišel, aby si mohli objednat, než ale June stačila promluvit, Mick to vzal do vlastních rukou. „Oba si dáme kraba se steakem.“


  June jen překvapeně zaklapla jídelní lístek. Podala ho zpátky číšníkovi.


  „Takže pak budu moct vyprávět, že jsem tě tenkrát znala?“ zeptala se.


  Zasmál se. „Myslíš, že to dokážu? Že tu smlouvu dostanu? A budu si přiťukávat se všemi těmi hvězdami? Jezdit na turné po celé Americe a vyprodávat sály? Že o mně budou psát v novinách?“


  „To se ptáš mě?“ řekla a uhlazovala si ubrousek na klíně. „Já nejsem z branže. Můj názor nikoho nezajímá.“


  „Mě zajímá,“ odvětil Mick. „Zajímá mě, co si myslíš.“


  Podívala se na něj, zdálo se, že mluví upřímně. „Ano,“ přikývla. „Ano, myslím si, že to dokážeš.“


  S úsměvem vypil led ze dna skleničky.


  „Kdo ví? Ode dneška za rok ze mě možná bude mezinárodní senzace a ty budeš tou vyvolenou, kterou vedu za ruku.“


  Věděla, že jsou to jen řečičky, ale musela uznat, že to na ni docela zabírá.


  Když se později vlny začaly tříštit přímo pod jejich oknem, položil jí otázku, kterou jí ještě nikdo nedal. „Fajn, takže restauraci převzít nechceš. Ale co vlastně doopravdy chceš?“


  „Jak to myslíš?“ zeptala se.


  „Myslím, když zavřeš oči…“


  June je zavřela, pomalu, ale nakonec úplně, ráda, že může poslechnout.


  „… a představíš si, že jsi v budoucnu šťastná, co vidíš?“


  Možná trochu šmrncu, trochu cestování, pomyslela si June. Chtěla být takovou tou ženou, která na pochvalu kožichu reaguje slovy: „Ach, tohle? To jsem si přivezla z Monte Carla.“ Ale tohle všechno byly jen divoké představy, fantazie, dobré leda tak k dennímu snění. Měla však i opravdovou odpověď, viděla ji v živých barvách, tak skutečnou, že se jí skoro mohla dotknout.


  Otevřela oči. „Rodinu,“ řekla. „Dvě děti. Chlapce a dívku. Dobrého manžela, který si se mnou rád zatančí v obýváku a pamatuje si, kdy máme výročí. A nikdy se nehádáme. A máme pěkný dům, ne v kopcích nebo ve městě, ale na vodě. Přímo na pláži. Se dvěma umyvadly v koupelně.“


  Mick se na ni usmál.


  Toužil po kariéře, chtěl zcestovat svět – ale také si vždycky představoval, že má rodinu, která na něj čeká. Chtěl ženu a děti, prostorný dům, aby o sebe nemuseli zakopávat, oázu klidu a míru i ve chvílích, kdy v něm nepanuje ticho. Nebyl si jistý, jestli takový život vůbec může mít. Nebyl si jistý, jak přesně by to mělo vypadat. Ale chtěl ho. Toužil po něm stejně jako ona. „Tak dvě umyvadla, jo?“


  June přikývla. „Ta představa se mi vždycky líbila. Rodiče jedné kamarádky je měli doma, na ranči u kaňonu Trancas, kousek za trhem,“ řekla. „Hrávaly jsme si a strojily se u nich v ložnici. Všimla jsem si, že v hlavní koupelně mají dvě umyvadla. A prostě jsem si pomyslela: Až budu velká, chci je mít taky, abychom se s manželem nemuseli střídat při čištění zubů.“


  „To se mi moc líbí,“ pokýval hlavou. „Ani já nepocházím ze světa, kde jsou běžná dvě umyvadla. Moje rodina si nemohla dovolit ani ty krabí rolky.“


  „No, pro mě to zase tolik neznamená,“ řekla June, i když v duchu zapochybovala, jestli je to úplně pravda. Teď to tak ale opravdu myslela.


  „Chci tím jenom říct… Pocházím z rodiny, kde peníze nebyly vůbec. Jenže poměry, do kterých se narodíš, ještě vůbec nevypovídají o tom, kam máš namířeno.“


  Mick sice vyrostl v typickém newyorském činžáku, kde všechny partaje na patře sdílely jednu koupelnu, už dávno se ale rozhodl, že on v budoucnu na koupelnu čekat nebude. Bude mít všechno a podle toho pozná, že tomu všemu utekl.


  „Jednou budu bohatý, to se neboj,“ řekl. „Jen ti dávám vědět, že zatím jsem ještě levná akcie.“


  June se usmála. „Podnik našich málem zkrachuje každé dva roky. Já můžu sotva někoho soudit.“


  „Kdybychom se jednou dostali do světa, kde jsou běžná dvě umyvadla, lidi se dvěma umyvadly by o nás říkali, že jsme zbohatlíci.“


  Vyprskla smíchy. „Myslíš? Možná by si toho ani nevšimli, protože by se mohli přetrhnout, aby ses jim podepsal.“


  I on se zasmál. „Na to si připijeme,“ řekl. A June pozvedla sklenku.


  Když došlo na zákusek, Mick nechal rozhodnutí na ní. Nervózně projížděla lístek pořád dokola a pod číšníkovým upřeným pohledem se snažila vybrat něco dokonalého. „Jsem pod hrozným tlakem! Flambované banány se zmrzlinou, nebo zapečenou zmrzlinu se šlehačkou?“


  Mick k ní jen pokynul rukou. „Je to na tobě.“


  Váhala dál, a tak se k ní naklonil a jako nápověda v divadle zašeptal: „Ale vyber banány Foster.“


  June vzhlédla. „Jedny banány Foster, prosím,“ řekla číšníkovi.


  Když jim to přinesli, jejich vidličky se nad talířem zapletly do sebe.


  „Dejte si pozor, pane,“ prohodila June s úsměvem na rtech. „Ta šlehačka do vás padá úplně sama.“


  „Přijměte mé omluvy,“ ušklíbl se Mick. „Jsem na sladké a je to se mnou zlé.“


  „Hm, jsem na tom úplně stejně, takže nejspíš budeme muset najít kompromis.“


  Usmál se na ni a posunul talíř na její stranu stolu, zbytek dezertu jí věnoval. June si talíř přitáhla.


  „Děkuji vám, že jste se konečně zachoval jako džentlmen,“ řekla.


  „Aha, teď už tomu rozumím. Ty jsi nechtěla, abych řekl, že se rozdělíme, ale abych tě to nakonec nechal sníst celý samotnou.“


  Přikývla a jedla dál.


  „Takový dobrák zase nejsem. Já si chci na dezertu pochutnat, chci svou půlku. A jestli nám to vydrží, budeš si na to muset začít zvykat.“


  Jestli nám to vydrží. June vyvinula veškeré úsilí, aby se nezačervenala.


  „Fajn,“ přisunula mu zbytek dezertu zpátky. Docela se jí ulevilo, byla nacpaná k prasknutí. „To je fér.“


  Když jim číšník na stůl položil účet, Mick se ho ihned chopil.


  „Nechceš si odskočit, než půjdeme?“ zeptal se jí.


  „Ano,“ řekla June a vstala. „Díky. Hned jsem zpátky.“


  Odešla na toaletu, kde si znovu přejela rty růžovou rtěnkou, přepudrovala si obličej a zkontrolovala zuby. Políbí ji? Otevřela dveře toalety a našla za nimi Micka, jak už na ni čeká.


  „Vyrazíme?“ natáhl k ní ruku, aby ho za ni mohla vzít.


  Zatímco pospíchali k autu, June napadlo, jestli Mick ten účet vůbec zaplatil. Ale pak tu myšlenku zaplašila stejně rychle, jako ji napadla.


  Odjeli od restaurace a Mick zaparkoval o kousek dál na krajnici u pláže. Vzal ji za ruku a vytáhl ji ven do chladného večerního vzduchu. Společně běželi bosí po chladném písku.


  „Líbíš se mi, June,“ řekl, když ji pevně sevřel v náručí. Chtěl ženu, kterou dokáže udělat šťastnou. „Jsi milionová.“


  Začal se s ní pohupovat, jako by právě poslouchali hudbu.


  June si nebyla zrovna jistá, co tak výjimečného na ní Mick vidí. Nedržela si od něj odstup, jak si předsevzala, určitě na ní bylo vidět, jak ji okouzlil. Zároveň nepochybovala, že musel vycítit, jak naivní a nezkušená je ve věcech lásky a sexu. Pokud ale věřil, že je výjimečná, ona se snad může odvážit myslet si o sobě totéž.


  „Můžu ti zazpívat?“ zeptal se.


  June se zakřenila: „Uslyším snad ten skvělý hlas?“


  Mick se zasmál. „U večeře jsem mluvil o velkých plánech. Třeba zase tak skvělý není.“


  „Stejně si ho ráda poslechnu.“


  Tady, hned u Pacifické pobřežní dálnice, byli daleko od nočních klubů Hollywoodu, od filmových studií, od městského shonu Santa Monicy. Krajina Malibu, sevřená mezi oceánem a pouští, byla tenkrát zkrocená jen napůl, nestihli tu ještě ani vyasfaltovat všechny silnice. Ještě pořád působila nespoutaně a zároveň pokojně.


  June se k němu přitulila, opřela tvář o jeho hrudník a Mick začal na tiché pláži nádherným hlasem zpívat tichou píseň nádherné dívce.


  Budu tě milovat jako nikdo jiný, ať prší, ať slunce svítí.


  Hlas měl melodický a něžný. Zněl tak samozřejmě, nezaznamenala v něm sebemenší námahu. Tóny mu vycházely z hrdla, jako by vydechoval, a June žasla nad tím, jak nenuceně, uvolněně to působí. Celý svět byl uvolněný, když mu byla nablízku.


  Pochopila, že během večeře měla pravdu, když mu řekla, že věří, že to dokáže. Ten muž, jehož nyní objímala, byl hvězda, June si tím byla jistá. A byla tím nadšená.


  Vždycky budu s tebou, ať prší, ať slunce svítí.


  Písnička dozněla a ona ani nezvedla hlavu, nepřestala se pohupovat. Prostě jen řekla: „Zazpíváš mi taky něco od Colea Portera?“ Colea Portera milovala už odmalička.


  „Cole Porter je můj nejoblíbenější zpěvák,“ řekl Mick. Na chvíli se od ní odtáhl a pohlédl jí do očí. „Nádherná dívka, která se se mnou popere o banány Foster a která má výborný hudební vkus?“ zeptal se. „Odkud jsi to spadla, June Costasová?“


  Mick nechtěl kráčet světem sám, jeho srdce patřilo k těm, jež ráda k někomu přilnou. A on chtěl přilnout k ní. Ano, přilnout k ní, to by vážně nebylo vůbec špatné…


  „Byla jsem celou dobu přímo tady,“ řekla June. „V Malibu. Prostě furt.“


  „Tak to potom díkybohu, že jsem se do Malibu konečně dostal,“ prohodil, než začal znovu zpívat.


  Toužil po ženě s jemným srdcem, nechtěl žádné ostré hrany. Po ženě, která nikdy nebude křičet, nikdy nepozvedne ruku. Bude z ní vyzařovat teplo a láska, bude v něj věřit, povzbuzovat ho v jeho kariéře.


  Začínal si myslet, že June by tou ženou mohla být. Vlastně by se dalo říct, že tohle byla ta chvíle, kdy se do June zamiloval, tedy pokud o zamilování se můžeme rozhodnout sami, vlastní vůlí. Vybral si ji.


  Ale pro June to vůbec rozhodnutí nebylo, pro ni to byl volný pád.


  Vzal její tvář do dlaní a políbil ji. A od toho polibku tehdy večer na pláži v tom June Costasová byla až po uši.
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  Nina měla vlasy mokré a zvlněné. Písek se jí lepil na okraje chodidel, usadil se jí v důlcích na vnitřní straně kolen a u kořínků vlasů.


  Prkno vrátila zpátky do boudy a zacvakla zámek. Z vody se jí nechtělo, ale musela toho dneska ještě hodně udělat.


  Vykročila po dlouhých, příkrých schodech nahoru k domu. Kolena se jí podlamovala, záda i hrudník měla unavené a bolavé stejně jako pokaždé, když vylezla z oceánu.


  Na zahradě hned zamířila k venkovní sprše. Byla vyrobená z teakových desek a trubky sem vedly podél domu. Stáhla si tmavě zelené bikiny a ve sprše se ani nemusela zavírat, protože tam kromě oceánu a liány bugenvilea nebylo nic, co by ji mohlo vidět nahou.


  Nechávala si prohřát ledovou kůži, smývala ze sebe slanou vodu a znovu se stávala nepopsanou stránkou. Pak otočila kohoutkem, vzala si čistý ručník a přešla do domu.


  Do toho obrovského, tichého domu s ozvěnou, prostorného a světlého.


  Její dům, to byly otevřené místnosti, skleněné stěny, slonovinově bílé pohovky a režné koberce. Člověku to připadalo skoro nepříjemné, jak nenuceně všechno působí, jako by vynikající kvality šlo dosáhnout úplně snadno, bez námahy. Brandonova sbírka obrazů – Warhol, Haring, Lichtenstein – visela po zdech a dodávala až agresivně bělostnému interiéru barevný kontrast. Klikyhák červené tady, kapka oranžové tamhle.


  Nina se blížila ke schodům vedoucím do její ložnice a při tom si utírala vlasy, ale když procházela kolem kuchyně, uviděla, že na záznamníku bliká červené světýlko. Polekala se, že ji Jay, Hud nebo Kit potřebují, takže zmáčkla tlačítko a zaposlouchala se.


  „Zdravím, Nino, tady Chris. Chris Travertine. Už se těším na tu pařbu dneska večer. Jen jsem ti to chtěl říct, než se uvidíme: Nemůžeme nic udělat s tím, že zveřejní další fotky z toho focení kalendáře, ty fotky jim patří. A technicky vzato to nejsou akty, máš tam na sobě bikiny. Hele, podívej, na těch fotkách vypadáš sexy, jasný? Jedeme dál. A večer si promluvíme o Playboyi! Tak jo, zatím čau, zlato. Uvidíme se.“


  Nina zprávu vymazala a vyšla po schodech do ložnice.


  Dívala se na sebe v posuvných zrcadlech, která pokrývala vestavěné skříně. Vypadala jako matka. Viděla June ve svých očích a obočí, v tom, jak jí lícní kosti zakulacují obličej. Svou matku viděla i ve tvaru těla, cítila ji ve svém srdci a někdy měla pocit, že ji vnímá ve všem, co dělá. Čím starší byla, tím patrnější jí to připadalo.


  Nině teď bylo pětadvacet let, což brala jako mládí, protože na duchu se cítila mnohem starší. Smířit mezi sebou holá fakta a realitu, v níž skutečně žila, pro ni vždycky bylo těžké. Bylo jí pětadvacet, ale cítila se na čtyřicet. Byla vdaná, ale sama. Neměla dítě, ale děti i tak vychovala, nebo snad ne?


  Hodila na sebe džíny s ohrnutými nohavicemi a vybledlé tričko se skupinou Blondie, ze kterého ustřihla rukávy. Vlasy si neusušila úplně, nechala je, aby jí z nich voda trochu kapala na záda. Ze stolku vzala stříbrné hodinky a při jejich zapínání si všimla, že už brzy bude deset. V poledne se měla v restauraci setkat s bratry a sestrou na oběd.


  Restauraci sice rovným dílem zdědili všichni sourozenci, Nina však na rozdíl od ostatních cítila odpovědnost za to, aby podnik nadále vzkvétal. Nedělala to jen pro lidi z Malibu, ale i pro svou matku a prarodiče, kteří restauraci vedli před ní. Tíha obětí, jež přinesli, aby ji udrželi nad vodou, Ninu nutila dělat totéž.


  A tak tam většinou v sobotu dopoledne na hodinu nebo dvě zašla, podívat se, jestli je všechno v pořádku, a pozdravit se s hosty. Dnes dopoledne se jí tam ale moc nechtělo. Poslední dobou se jí vlastně nechtělo skoro nikdy. Na druhou stranu, už jen její pouhá přítomnost hosty přitahovala, takže cítila závazek ukázat se tam.


  Vklouzla tedy do oblíbených kožených žabek, popadla klíčky od saabu a naskočila do auta.


  1956


  Příští tři měsíce ji každou sobotu bral na večeři.


  Zašli si na burger s hranolky nebo na italské jídlo nebo na steak. A vždycky si nakonec dali společný zákusek a prali se o poslední sousto dortu nebo zmrzliny. Kvůli sdílené lásce ke sladkému si jeden druhého často dobírali.


  Jednoho dne vyzvedával Mick June s rukou sevřenou v pěst. „Něco pro tebe mám,“ řekl s úsměvem.


  June mu otevřela prsty silou a na dlani našla kostku cukru.


  „Cukr pro moji holubičku, sladké pro moji nejsladší.“


  Usmála se. „Ty lichotníku jeden,“ řekla, když si od něj cukr brala. Vložila si kostku do pusy a cucala ji. „Vím, že jsi to přinesl jako vtip, ale cukrem nemůžu jen tak plýtvat.“


  Hned nato ji políbil, její rty po cukru ještě chutnaly. „Vlastně jsem přinesl celou krabici,“ pokynul rukou k přednímu sedadlu, kde ležela opřená o sedadlo vedle láhve žitné.


  S večeří se tentokrát ani nezdržovali. Jeli dál po pobřeží, chroustali u toho kostky cukru, pili žitnou přímo z láhve a naoko se hádali, kdo vybere hudbu z rádia. Když slunce zapadlo, zaparkovali u El Matador – panensky čisté, nádherné pláže, ukryté pod strmými útesy, tak obrovskými a dechberoucími, až se zdálo, že si tam oceán vytvořil vlastní Stonehenge.


  Přední sklo auta rámovalo vlny, které doputovaly na pláž, jako nádherný film, na nějž se však nedívali. Byli na zadním sedadle, nabuzení cukrem a opilí.


  „Miluju tě,“ zašeptal jí do ucha.


  Cítila, jak z něj táhne žitná, cítila ji i ze sebe. Vypili toho opravdu hodně, že ano? Vlastně až moc, pomyslela si. Ale pila se tak dobře, občas ji až vyděsilo, jak moc jí chutnala.


  Tiskl se k ní a jí běželo hlavou, že je to ten nejbáječnější pocit na světě. Kéž by se k ní tiskl ještě víc, držel ji pevněji, kéž by se mohli propojit.


  Mick jí pomalu vsunul ruku pod sukni, testoval situaci. Dostal se až k vršku punčochy, než ho June odstrčila.


  „Začínám mít pocit, že už bez tebe nemůžu žít,“ řekl.


  Podívala se na něj. Věděla, že muži takové věci ženám říkají, aby dostali, co chtějí. Ale co když to chtěla taky? Na tuhle část otázky vám nikdo neodpoví. Řeknou vám leda tak to, že ho máte plácat přes ruku, dokud nejste svoji. Nikdo vám neřekne, co se má udělat, když máte pocit, že umřete, pokud vám tou rukou nezajede přímo mezi nohy.


  „Jestli beze mě nemůžeš žít,“ vzpamatovala se trochu, „tak víš, co máš dělat.“


  Mick jí poraženecky položil obličej na krk a pak se od ní maličko odtáhl a usmál se. „Proč něco takového vůbec říkáš? Myslíš si snad, že se tě hned tady nezeptám, jestli si mě vezmeš?“


  June se prudce rozbušilo srdce, jako by se snažilo létat. „Nemám tušení, co se chystáš udělat. Budeš mi to muset ukázat sám.“


  Znovu zabořil hlavu do jejího ramene a políbil ji na klíční kost. Tiše zavrněla, samou rozkoší, že cítí jeho rty na své kůži.


  „Chci být tvoje první,“ vydechla. Věděla moc dobře, proč něco takového řekla. Dávala mu tím prostor, aby jí odpověděl, jak chtěla slyšet. Aby si pak mohla myslet, že je to pravda.


  „Budeš moje první, zlato.“ Řekne jí cokoli, všechno, co jen potřebuje slyšet. To byl jeho způsob, jak jí vyznat lásku.


  Políbila ho. „Miluju tě. Celým svým srdcem.“


  „Taky tě miluju,“ zašeptal s dalším výpadem pod sukni. Zakroutila hlavou, on přikývl a ruku zase stáhl.


  Když ji toho večera dovezl domů, políbil ji na rozloučenou a řekl: „Brzy.“
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  Mick s June kráčeli podél mola v Santa Monice, před nimi byla horská dráha a velký kolotoč.


  June na sobě měla bílé šaty s černými puntíky, Mick kalhoty a propínací košili s krátkými rukávy. Slušelo jim to spolu a věděli to. Vycítili to z reakcí lidí, kteří je viděli spolu, z toho, jak se je v restauracích snažili hezky obsloužit, z toho, jak se na ně kolemjdoucí dívali o vteřinu déle, aby si je pořádně prohlédli.


  Mířili k vodě, horizontu po jejich levé ruce dominovalo ruské kolo a z obláčku cukrové vaty, kterou držel Mick, odlupovali růžové ulepené nadýchané proužky cukru. June z něj měla obarvené rty jako od dokonale nanesené růže. Mick měl jazyk úplně červený, jako by byl od malin.


  Vyhodil prázdný papírový kornout od vaty do koše a otočil se k ní. „Junie,“ oslovil ji zdrobnělinou jejího jména. „Potřebuju poradit, mám takový nápad.“


  „Sem s tím…“


  „Věc se má asi takhle,“ řekl Mick a poklekl na jedno koleno. „June Costasová, vezmeš si mě?“


  June zalapala po dechu tak silně, až z toho dostala škytavku.


  „Zlato, nestalo se ti nic?“ zeptal se a zase vstal. June zakroutila hlavou. „Je mi fajn.“ Snažila se dostat dýchání znovu pod kontrolu. „Jen… jsem… to dneska nečekala. Myslíš to doopravdy? Vážně?“


  Vytáhl prstýnek, úzký zlatý kroužek s diamantem menším než jablečné jadérko. „Není to nic moc,“ řekl.


  „Je to všechno,“ řekla mu.


  „Ale jednou ti dám obrovský prsten, tak velký, že z něj lidi oslepnou.“


  „Páni!“ vydechla.


  „Už jsem to rozjel, už jsem na cestě na vrchol.“


  „To moc dobře vím.“


  „Bez tebe to ale nedokážu.“


  „Ach, Micku…“


  „Takže to znamená ano?“ zeptal se. Překvapilo ho, jak je z toho nakonec nervózní. „Říkáš ano, je to tak?“


  „Samozřejmě že říkám ano. Jako bych na světě celou dobu byla jen proto, abych ti teď řekla ano.“


  Zvedl ji do náručí a zatočil se s ní. A June najednou měla pocit, že lidé dokážou létat, úplně snadno.


  „Vím, že tě dokážu udělat šťastnou,“ řekl, když jí prsten navlékal na prst. „Slibuju, že jakmile budeme svoji, do té restaurace už nebudeš muset ani vkročit. Už nikdy. A jednou ti pořídím dům tvých snů, se dvěma umyvadly v koupelně, s tolika pokojíčky, pro kolik dětí jen budeš chtít, a s pláží hned za prahem.“


  Po ničem jiném netoužila.


  „Samozřejmě že chci být tvojí ženou,“ zašeptala June se slzami v očích.


  „Jen ty a já, miláčku,“ řekl Mick, když si ji k sobě přitáhl blíž. Zabořila tvář do jeho krku, nadechla se jeho vůně, opojné směsice pomády a vody po holení. Vraceli se po molu, drželi se za ruce a Mick ji políbil tak vášnivě a vážně jako nikoho jiného předtím.


  Rodiče mu zemřeli krátce po jeho osmnáctých narozeninách, ale teď si budoval svoji vlastní rodinu. Vlastní místo na zemi. A on a June, oni budou jiní.


  Došli k autu a rychle se přesunuli na zadní sedadlo. Když jí tentokrát vklouzl rukou pod šaty, June si v duchu dovolila zaradovat se. Dovolila, jemu i sobě samé, aby se jí dotýkal tak, jak po tom zoufale toužila.


  Lidé se chovají, jako by je manželství omezovalo, pomyslela si June, ale není snad tohle svoboda? Byla nadšením bez sebe, že může konečně souhlasit, že může cítit všechno, co cítit chce.


  Zatímco se k sobě tiskli, June vycítila – z toho, s jakým sebevědomím ji Mick držel, jak obratně se pohyboval –, že pro něj to není poprvé. Trochu ji zabolelo u srdce, že jí lhal. Ale copak ho sama nepožádala, aby to udělal? O to víc ji teď přitahoval a ona v sobě potlačila všechny pochybnosti. Teď byla tou jedinou, na které mu záleží. Dovolila mu, aby do ní pronikl, přitáhla si ho k sobě co nejvíc a všechno pustila z hlavy.


  Šokovalo ji – překvapilo, ohromilo –, když se jí tam dole dotkl, zatímco byl v ní. Byla nesmělá a styděla se, že se jí takhle dotýká, ale nechtěla mu říct, aby toho nechal, nesnesla pomyšlení, že by přestal. Netrvalo dlouho a rozkoš jí projela jako blesk.


  A nějakým způsobem, zatímco tam vedle něj ležela na zadním sedadle, stejně jako on bez dechu, pochopila, že už nikdy nemůže být tou dívkou, kterou byla ještě před chvílí. Ne teď, když věděla, co s ní dokáže udělat.


  „Miluju tě,“ hlesla.


  Políbil ji, podíval se jí do očí a řekl:„Taky tě miluju. Bože, Junie. Tak strašně moc.“
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  Nazítří k nim Mick přišel na návštěvu, držel ji za ruku, když stál u nich doma v kuchyni a oznámil jejím rodičům, že se budou brát.


  „Zdá se, že mi nedáváte moc na vybranou,“ řekl zamračeně otec.


  „Tati…“


  Theo Costas přikývl. „Vyslechnu si ho, June, to přece víš. Vždycky si poslechnu, co mi chce druhý říct.“ Obrátil se zpět na Micka. „No tak, synu, promluvme si o tom, jak se hodláš postarat o moji dceru.“


  Mick na June spiklenecky mrkl, když Thea následoval do obývacího pokoje. Trošičku se jí ulevilo.


  „Vyndej z lednice to kuře, broučku,“ řekla jí matka. „Uděláme si ho k večeři s rýží.“


  June poslechla, pohybovala se tiše jako myška a snažila se zaslechnout, co otec říká Mickovi. Ale nedokázala zachytit ani slovo.


  Christina Costasová zapálila troubu a otočila se k dceři. „Rozhodně je to ten nejpohlednější mladík, jakého jsem kdy viděla,“ řekla.


  June se usmála.


  „Bože můj,“ sepjala Christina ruce. „Vypadá jako Monty Clift zamlada.“


  June vyndala mrkve a položila je na prkénko.


  „Ale to je o důvod víc, proč si dávat pozor,“ řekla Christina a kroutila hlavou. „Mladíky, co vypadají jako Monty Clift, si za manžele nebereme.“


  June sklopila oči k mrkvím před sebou a začala je krájet. Věděla, že tohle matka nikdy nepochopí. Matka si nikdy nekupovala nové šaty, nikdy nezkusila nový recept, nikdy se, s výjimkou zpráv, nedívala na televizi. June sledovala, jak matka každý rok stále dokola čte staré a ohmatané vydání Nadějných vyhlídek, protože „proč to riskovat s jinou knihou, když už vím, že mám ráda tuhle“?


  Bylo to úplně jednoduché a prosté: Pokud June nechtěla prožít život jako její matka, nesměla se řídit jejími radami.


  O dvacet minut později, právě když Christina míchala rýži a June nervózně prostírala stůl, vešel Mick s Theovou rukou na rameni.


  Theo se na June usmál. „Nejspíš sis vybrala toho pravého, drahoušku.“


  June přemohly city, přiběhla k Mickovi a oba je objala.


  „Máte moje požehnání,“ řekl Theo a obrátil se k Mickovi. „Ale s těmi výhradami, o kterých jsme mluvili, synu.“


  Mick přikývl.


  „Děkuju ti, tatínku,“ rozzářila se June.


  Theo zavrtěl hlavou. „Mně neděkuj. Tady Mick má teď několik let na to, aby ukázal, co v něm je. Pak bude připravený, aby udělal, co je správné, a převzal restauraci.“


  Theo potřásl Mickovi rukou, Mick se usmál a potřásl mu jí taky. „Ano, pane,“ řekl.


  Theo přešel ke Christině a June si vzala Micka stranou. „My po nich máme převzít restauraci?“ zašeptala.


  Mick zavrtěl hlavou. „Jenom teď potřeboval slyšet, co slyšet chce, a tak jsem mu to dal. Ale slyšela jsi, co říkal předtím? Několik let, abych se ukázal? Nepotřebuju několik let, to se neboj, Junie.“


  Během večeře pochválil Mick Christině její kuchařské umění a Christina se konečně usmála. Mick Thea požádal o radu ohledně pojištění na auto a Theo mu ochotně vyhověl.


  A pak Theo nad zákuskem, jahodovou bublaninou, požádal Micka, aby jim zazpíval.


  „June říkala, že Colea Portera zpíváš líp než sám Cole Porter.“


  Mick zaváhal, ale pak se podvolil. Položil ubrousek na stůl a vstal. Začal zpívat „I´ve Got You Under My Skin“, a než se dostal k místu, kde píseň mění tempo, Theo už s úsměvem pokyvoval hlavou do rytmu.


  Mick cítil knedlík v krku, ale pokračoval dál, i když tentokrát víc namáhal hrudní kost a prodlužoval tóny víc než obvykle. Když skončil, sotva popadal dech, a zatímco zklidňoval puls, nemohl se na Thea ani podívat.


  June zatleskala, Theo se k ní přidal. „Moc hezké,“ řekl. „Opravdu moc hezké.“


  Mick se na něj pochybovačně podíval a nakonec od budoucího tchána to uznání přijal.


  Christina se široce usmívala, ale June si všimla, že ani neodtáhla rty od sebe, ani nepřimhouřila oči. „Nádhera,“ řekla.


  Krátce po večeři se Mick rozloučil s jejími rodiči a na příjezdové cestě políbil June na tvář. „Půjde nám to spolu úžasně, víš to, že jo?“ zeptal se jí.


  A June se zářivě usmála. „Samozřejmě že to vím.“


  Držel ji pevně za ruku, zatímco se už snažila vrátit domů. Vypadalo to, jako by ho tam snad chtěla dotáhnout. Pustil ji až v poslední chvíli, nechtěl se s ní rozloučit. Počkal v autě, dokud mu od sebe z pokoje nezamávala. Teprve pak vycouval a odjel, kam měl namířeno.


  O chvíli později našla Christina June v koupelně, jak si myje obličej. Christina už měla na sobě župan a ve vlasech natáčky, ve kterých spávala.


  „June, jsi si jistá?“ zeptala se Christina.


  June cítila, jak jí klesla ramena. Narovnala je. „Ano, jsem si jistá.“


  „Vím, že je pohledný, a vím, že má skvělý hlas, ale…“


  „Ale co, mami?“


  Christina zavrtěla hlavou. „Jen aby taky věděl, jak řídit restauraci.“


  „Napadlo tě někdy,“ řekla June a její hlas vystoupal o oktávu výš, „že na mě možná v životě čeká i něco víc než jen restaurace u silnice?“


  Christina stáhla tvář a semkla rty, jako by se chránila před dceřiným ostrým jazykem. June se připravila na to, co přijde dál, nebyla si jistá, jak matka zareaguje. Christina však promluvila klidně a mírně.


  „Drahoušku, já chápu, že se ti všechno to pozlátko líbí. Ale k dobrému životu patří taky vědět, že na tobě lidem záleží, vědět, že se dokážeš postarat o lidi, kteří na tebe spoléhají, vědět, že můžeš něčím malým přispět společnosti, ve které žiješ. Opravdu si nedokážu představit nic víc, čeho by člověk mohl dosáhnout. Ale to je možná jen můj pohled na věc.“


  June se matce omluvila a políbila ji na dobrou noc. A pak zvedla výtisk časopisu Sub Rosa a představovala si, že se na těch stránkách jednou dočte o Mickovi.
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  V restauracích v Hollywoodu a Beverly Hills začali Mickovi platit za zpívání klasických šlágrů pro zábavu večeřících bohatých lidí. Pak si jej v Hollywoodu i s jeho doprovodnou kapelou The Vine, kterou dal nedávno dohromady, zamluvilo několik klubů.


  June na něj s každým koncertem byla pyšnější a pyšnější. Každému, kdo ji byl ochotný poslouchat, vykládala, že si bere profesionálního hudebníka.


  Další štace pro Micka a jeho kapelu na sebe nenechaly dlouho čekat. Angažmá v jednom malém kasinu v Las Vegas, týdenní plavba na zaoceánském parníku do mexické Ensenady, hraní na svatbě šéfovi filmových ateliérů Sunset Studios.


  Pak mu zavolali z klubu Mocambo a nabídli, aby u nich odzpíval dva sólové koncerty. Když to oznamoval June, skákala radostí. Mick ji zvedl a zatočil s ní ve vzduchu.


  Na první vystoupení jej doprovodila. Zatímco zpíval, stála za oponou a zírala na ty hvězdy, které přišly a usadily se v publiku. Možná zahlédla Desiho Arnaze. A přísahala by, že tam byla Jayne Mansfieldová.


  Po vystoupeních v Mocambu jej pozvali, aby své umění předvedl ve zbrusu novém klubu Troubadour v západním Hollywoodu. Než se nadál, měl tam jméno vyvěšené na markýze: MICK RIVA: POUZE DNES VEČER.


  June si v tom všem libovala. „Budu se vdávat za pana Micka Rivu,“ chlubila se paní Hewittové, která vedla obchod s potravinami, panu Russovi, jenž jim do restaurace vozil škeble, paní Dunnighamové v bance. „Právě odzpíval dva koncerty v Mocambu. Byl se na něj podívat Don Adler, viděla jsem ho na vlastní oči. A večer předtím tam přišla Ava Gardnerová. Ava Gardnerová!“


  Nejlepším kamarádkám z dětství a holkám, co občas vzaly službu v restauraci, se chlubila svým prstýnkem. „Jednou z něj bude velký zpěvák, vlastně jím už je,“ dmula se pýchou.


  Za další dva měsíce měl Mick konečně schůzku s Frankiem Delmontem z Runner Records. A týden nato přijel k June domů s nahrávací smlouvou v kapse a s novým prstýnkem, který měl kámen dvakrát větší než jablečné jadérko.


  „Tos nemusel,“ řekla June. Prstýnek se nádherně třpytil, úplně zářil bílým světlem.


  „Ale já chtěl,“ odvětil Mick. „Nemůžeš mít na ruce něco tak mrňavého. Potřebuješ něco většího, lepšího.“


  June se prstýnek líbil, ale ráda měla i ten původní.


  „Jen počkej,“ řekl Mick. „Brzy budeme nechutně bohatí.“


  June se smála, ale když toho večera usínala, snila o jejich budoucnosti. Budou si moct dovolit královsky velkou postel? Cadillac? Tři děti, nebo dokonce čtyři? Vezmou se na pláži, pod velkým stanem?


  Když se mu ze svých snů vyznávala, když se ptala, jestli takové věci opravdu můžou mít, odpovídal pokaždé stejně. „Snesu ti modré z nebe.“


  Šeptal to, když jí sundával šaty. Ručil jí za to, když si lehal mezi její roztažené nohy. „Co jen chceš. Postarám se, abys to dostala.“ Rukama jí přejížděl po zádech, líbal ji za uchem, popadl ji za boky.


  Kdo by June mohl zazlívat, že vedle něj ještě před svatbou tolikrát ležela nahá, když tak moc dobře věděl, jak se jí má dotýkat.


  Když zjistili, že je těhotná, ani jednoho z nich to nepřekvapilo.
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  „June,“ řekla Christina v kuchyni rodinného podniku. Kroutila hlavou a rozčíleně šeptala. „Myslela jsem si, že jsi chytřejší, drahoušku.“


  „Omlouvám se,“ špitla June skoro v slzách. „Omlouvám se.“


  Christina si povzdechla. „No, svatba se musí uspíšit, to za prvé. A nejspíš ti budeme muset sehnat volnější šaty. Zbytek už nějak vymyslíme.“


  June si otřela oči.


  „Nejsi první ženská na světě, co kvůli chlapovi ztratila hlavu.“


  June přikývla.


  „Ale no tak, no tak,“ konejšila ji matka. „Hlavu vzhůru, krásko, ty se teď přece musíš radovat.“ Přitáhla si June do náruče a políbila ji na temeno do vlasů.


  Mick a June si řekli své ano ve stanu pod hvězdami, přímo na písčité pláži v Malibu. Na její straně byla rodina, na té jeho několik hudebních manažerů.


  Toho večera spolu tančili s tvářemi přitisknutými k sobě, kapela hrála jazzové standardy. „Všechno uděláme, jak se sluší a patří,“ řekl jí Mick. „Budeme naše děťátko milovat. A budeme jich mít víc. A budeme mít výborné večeře a veselé snídaně a já tě nikdy neopustím, Junie. A ty nikdy neopustíš mě. Budeme šťastná rodina. To ti můžu slíbit.“


  June se na něj podívala a usmála se. Položila tvář zpátky na tu jeho.


  Mick ke konci večera vystoupil na jeviště. Vzal si mikrofon. „Jestli mi můžete věnovat chvilku pozornosti,“ řekl s úsměvem. „Mám tady píseň, kterou bych vám všem dnes večer chtěl zazpívat. Napsal jsem ji pro svoji ženu. Jmenuje se ‚Warm June‘.“


   



  Slunce prozáří oblohu červnovou


  Noc svítí, dny se táhnou


  Myslím jen na tu náruč hřejivou


  Jen na lásku tvou


   



  Když pro ni zpíval, June seděla v první řadě. Snažila se neplakat a smála se tomu, jak se jí to nedaří. Dobrý bože, pokud tohle byl jen začátek, jak vysoko spolu můžou vystoupat?
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  Nina se narodila v červenci 1958. Všichni se pak tvářili, že je předčasně narozená. Mick je obě z porodnice odvezl přímo do jejich nového domova na Malibu Road.


  Koupil pro ně jednopatrový dřevěný dům přímo na vodě, se třemi ložnicemi, šmolkově modrý, s bílými okenicemi a se zadní verandou, napůl rozprostřenou nad mořem. V podlaze postranní verandy byla dvířka ke schodům vedoucím rovnou na pláž.


  A jako by nový dům nestačil, na příjezdové cestě stál zbrusu nový tyrkysový cadillac.


  Když June domem poprvé procházela, zjistila, že zadržuje dech. Obývací pokoj měl okna směrem k vodě, kuchyni vévodil bytelný jídelní stůl, podlaha byla z tvrdého dřeva. Ten dům přece nemůže mít všechno, že ne? Její sny se přece nesplnily všechny najednou, nebo snad ano?


  „Podívej, Junie, podívej,“ vedl ji Mick do jejich ložnice. „Sem ještě přijde postel královských rozměrů.“


  June, s drobounkou Ninou v náruči, následovala manžela ložnicí a do prostorné koupelny. Podívala se na koupelnový stolek se zrcadlem.


  Rukou přejela po straně umyvadla, cítila, jak se křivka porcelánu stáčí dolů, vyrovnává se a stáčí zase nahoru. Pak přejížděla po studených dlaždičkách a drsném maltovém povrchu, dokud nenarazila na křivku druhého porcelánového umyvadla.
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  Nina dorazila na parkoviště u restaurace a vypnula motor. Při vystupování z auta pohlédla na vývěsní štít a pomyslela si, jestli už není načase nechat ho předělat.


  Restaurace U Rivy, dříve známá jako Dary Pacifiku, měla evokovat atmosféru starého Malibu. S vybledlými a částečně sloupanými barvami na vývěsním štítu byl ten dojem skoro dokonalý. Tohle už nebyla jen zastávka u dálnice, ale instituce. Lidé, kteří sem kdysi chodívali se svými rodiči, sem teď brali svoje děti.


  Nina vstoupila postranním vchodem do kuchyně, aniž si sundala sluneční brýle. Poslední dobou si je nechávala nasazené stále častěji. Sundala si je, teprve když uviděla Ramona.


  Ramonovi bylo pětatřicet, více než deset let byl šťastně ženatý a měl pět dětí. Začínal jako pomocný kuchař u friťáku a během let se vypracoval. Provozního tu dělal od roku 1979.


  „Ahoj, Nino, jak to jde?“ zeptal se jí a zároveň jedním okem kontroloval friťák. Poodešel k mrazáku a vyndal z něj krevety.


  Nina se usmála. „Znáš to, jen jsem se přijela přesvědčit, žes to tady ještě nepodpálil.“


  „To bys mě nejdřív musela zahrnout do pojistných smluv,“ chechtal se Ramon.


  Nina se tomu zasmála a protáhla se kolem linky, z prkénka si vzala plátek nakrájeného rajčete, osolila ho a snědla. Pak se zhluboka nadechla a vyrazila ven ke stolům na zahrádce, aby se tam usmála na pár hostů a potřásla si s nimi rukou.


  Slunce jí ostře zasvítilo do očí a ona cítila, že v ní ožívá její falešné já. Na tváři se jí usadil přehnaný úsměv a zamávala k několika plně obsazeným stolům. Lidé na ni zírali.


  „Doufám, že vám oběd chutná!“ zašvitořila.


  „Nino!“ vykřikl sotva patnáctiletý chlapec v kostkovaných kraťasech a tričku s límečkem. Přispěchal k ní. Nina si už všimla, že v pravé ruce drží srolovaný plakát a v levé fix. „Podepíšete se mi?“


  Roztahoval ho před ní ještě dřív, než mu stačila odpovědět. Nedokázala spočítat, kolik lidí se v restauraci ukázalo s plakátem, na němž v bikinách surfuje, a žádalo ji o autogram. Vždycky jim vyhověla, jakkoli bizarní jí to pokaždé přišlo.


  „Jasně,“ vzala si od něj fix. Nina R., napsala čitelným písmem do pravého horního rohu. Pak nasadila víčko zpátky na fix a podala mu ho zpátky. „Tumáš.“


  „Mohl bych se s vámi ještě vyfotit?“ zeptal se, zatímco se jeho otec a matka zvedli od stolu, vyzbrojení polaroidem.


  „Jasně,“ přikývla. „Samozřejmě.“


  Chlapec se k ní přitočil, natáhl ruku a vzal ji kolem ramen. Vychutnával si ten zážitek. Nina se od něj jemně, o pár centimetrů, odtáhla a usmívala se do objektivu. Umění stát u někoho blízko, ale nedotýkat se ho vybrousila k dokonalosti.


  Otec zmáčkl spoušť a Nina uslyšela známé lusknutí, se kterým se snímek vytiskl. „Užijte si krásný den,“ řekla a vykročila ke stolům vepředu, aby se pozdravila se zbylými hosty, pak se chtěla vrátit zpátky dovnitř. Ale zatímco se chlapec s matkou dívali na fotku, otec se na Ninu usmál, natáhl se a přejel jí dlaní po straně trička přes žebra a bok.


  „Pardon,“ zašeptal se sebevědomým úsměvem. „Jen jsem se chtěl přesvědčit, že je to hebké na omak.“


  Bylo to už potřetí, co na ni nějaký chlap zkusil hlášku z reklamy na trička SoftSun Tees, zveřejněné asi před měsícem.


  Focení proběhlo začátkem roku, od jedné značky ještě nikdy nedostala takový balík. V té reklamě stála v červeném spodním dílu od bikin a bílém tričku, pravou rukou opřená o rám dveří, vlasy mokré a zadek vystrčený doleva. Tričko bylo průsvitné. Bradavky sice vidět nebyly, ale při dostatečně dlouhém pohledu jste dokázali přesvědčit sami sebe, že je přece jen vidíte.


  Ta fotka byla sugestivní, nabitá erotikou, a ona o tom věděla. Jasně, to byl taky hlavní důvod, proč ji do té reklamy chtěli. Všichni chtějí, aby se ta surfařská holka svlékla – s tím už se smířila.


  A pak tam bez jejího vědomí přidali slogan. Přesvědčte se sami, jak hebká jsou na omak. A dali jí ho přímo pod prsa.


  O takovou slávu Nina nestála. Nechtěla být v představách mužů, jako byl tenhle tatík z restaurace.


  Neupřímně se na něj zazubila a odtáhla se. „Jestli mě omluvíte…“ Zamávala na zbylé hosty a odešla zpátky do kuchyně, kde za sebou zavřela dveře.


  Nina chápala, že čím víc bude pózovat – pravděpodobně v reklamách pro mnohem známější značky –, tím víc lidí bude do restaurace chodit, tím víc po ní budou chtít, aby se s nimi vyfotila, aby se jim podepsala, aby jim věnovala svou pozornost a své tělo. Ještě si tak úplně nesrovnala v hlavě, jak se vyrovnat s tím, jaké si na ni lidé dělají nároky. Říkala si, jak to asi snášel její otec, ale zároveň věděla, že na něj nesahali tak, jako sahají na ni.


  „Nemusíš tam chodit a potřásat si se všemi rukou,“ řekl jí Ramon, když viděl, jak se tváří.


  „Já ti nevím… Kéž bys měl pravdu. Máš čas projít účetní knihy?“


  Ramon přikývl, otřel si ruce do utěrky a následoval ji do kanceláře.


  „Restaurace si vede dobře,“ řekl, když vcházeli dovnitř. „Víš to, že ano?“


  Nina přikývla, pak zavrtěla hlavou. Ano i ne. „Spíš mě trápí, aby si dobře vedla pořád.“ Oba se posadili a začali procházet čísla. Byl to náročný úkol.


  Budova byla stará, kuchyň museli nedávno zmodernizovat a v závislosti na sezoně přicházely lepší i horší měsíce.


  Tohle léto se jim naštěstí dařilo, ale konec sezony se blížil a minulý rok v zimě to bylo přímo brutální. V lednu musela sáhnout do příjmů z focení, aby to tady udržela nad vodou. Stejně jako už několikrát předtím.


  „Od začátku roku jsme se dostali do plusu,“ otočila účetní knihu k Ramonovi, aby to viděl. „Tak to je moc dobře. Jen se bojím, že se zase propadneme, až přestanou jezdit turisti.“


  Několikrát si uvědomila, že modeling dělá jen proto, aby dotovala restauraci, do které hosté chodí, aby se s ní vyfotili, ale často si nekoupí ani pití.


  Ale milovala lidi, co tady pracovali, taky pár štamgastů. A Ramona.


  „Však už to nějak vymyslíme. Jako vždycky,“ řekla.


  Ona nebude tou, která nechá rodinný podnik po třech generacích zkrachovat. Prostě nebude.
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  „Můžeme se zastavit doma, než vyrazíme do restaurace? Chci se ještě osprchovat,“ řekla Kit v lomozu příboje.


  „Určitě,“ přikývl Jay, zapnul blinkr a zatáčel do ulice, v níž oba vyrostli.


  Jay a Kit v rodném domě stále bydleli jako poslední ze sourozenců. Nina měla sídlo na Point Dume a často cestovala kvůli focení. Hudovi se líbilo v Airstreamu, ale Jay s Kit jako poslední ze sourozenců zůstali v domku na pláži, který jejich otec koupil pro mámu před pětadvaceti lety.


  Hlavní ložnici si zabral Jay, ale i on teď hodně cestoval, s Hudem po boku objížděl surfařské soutěže po celém světě.


  Brzy je oba čekalo severní pobřeží na Oahu na Havaji. Jay byl přihlášený do Duke Classic, Světového poháru a Pipe Masters. Pak měli odjet na Zlaté pobřeží v Austrálii a do zátoky Jeffreys v Jihoafrické republice. Značka O´Neill jim poskytne skvělé finanční zázemí, takže její jméno musí být na Jayově neoprenu přilípnuté co nejčastěji. Hud bude bratra neustále fotografovat.


  Měli zaděláno na další titulní stranu, plánovali, že prodají práva na plakáty a kalendáře. Aby se jim to ale povedlo, musejí procestovat celý svět. Život profesionálního surfaře a jeho doprovodu vyžadoval dobrodružnou povahu, toulavé nohy a smysl pro spontánnost. Jayova a Hudova vášeň, živobytí i holé životy, to vše záviselo na proměnlivé, nepředvídatelné kombinaci větru a vodního živlu.


  Jay sice Kalifornii vnímal jako svůj domov, poslední dobou si však nebyl jistý, jestli vůbec potřebuje trvalou adresu.


  Naproti tomu Kit spala odmalička ve stále stejné posteli, měla před sebou prvák na vysoké v Santa Monice a večery a víkendy trávila za pokladnou restaurace. Za jediné skutečné povyražení pokládala víkendy, kdy s partou vyráželi na vlny do Santa Cruz. Vlny tam byly majestátní, s mohutným hukotem se jim tříštily nad hlavou. Kromě těch pár hodin na pobřeží jí ale život připadal jako slepá ulice.


  Sourozenci objevovali svět, ale Kit dál prodávala krabí rolky.


  Taky by pro sebe chtěla něco z té slávy. Trochu hvězdného lesku Ninina života, trochu vzrušení od Jaye a Huda. Jako malá trávila hodně času tím, že za nimi lezla do vody. Tušila však, že i kdyby se bratři prkna ani nedotkli, ona by se ke své vášni stejně nějak dostala.


  Na prkně byla skvělá, mohla by z ní být legenda.


  Taky by mohla závodit a sbírat pocty. Jenže ji nebrali vážně, ne tak jako její bratry. Zároveň věděla, že není tak krásná jako její sestra. Takže co to pro ni znamenalo? Tím si nebyla jistá. Nebyla si jistá, jestli je ve světle ramp místo pro někoho jako ona, pro tu holku na surfu, o které nikdo neříká, že je kočka.


  Jay zastavil před garáží a nechal Kit, aby vyskočila ven.


  „Hned jsem zpátky,“ řekl.


  „Počkat, kam jedeš?“ zeptala se. Od slunce byla trochu spálená na tvářích a nose, takže vypadala mladší, než ve skutečnosti byla.


  „Sprchování ti bude trvat věčnost a já potřebuju benzín,“ řekl Jay. Podíval se na kontrolku, aby zjistil, jestli mluví pravdu. Ručička visela těsně před půlkou. „Mám jen čtvrtku nádrže.“


  Kit mu věnovala skeptický pohled a přes garáž vešla do domu.


  Jay znovu vyjel na silnici a sešlápl plyn o trochu víc, než by musel. Auto burácelo na čerstvě vyasfaltované vozovce. Zkontroloval hodiny na rádiu. Když na to šlápne, času má habaděj.


  Pacifická pobřežní dálnice byla místem, kde se na pevnině cítil nejlépe. Po stranách bylo občas možné zahlédnout výspy rostoucí aglomerace Malibu nebo se pokochat výhledem do hlubokých kaňonů, v obou směrech vznikala také obchodní centra. Ať jste v Malibu chtěli jet kamkoli, podniknout cokoli nebo navštívit kohokoli, nemohli jste to zvládnout, aniž se kola vašeho auta dotkla asfaltu Pacifické pobřežní. Dostat se do restaurace, nakoupit si, přijet včas na film, zabrat si místo na písku nebo ve vlnách, to vše záviselo na tom, kolik lidí v daný den stejně jako vy uhánělo po stejné silnici. To byla cena, kterou se platilo za ten skvostný výhled.


  Jay se houstnoucím provozem proplétal, jak nejlépe uměl, v levém pruhu se pokaždé držel do poslední vteřiny, než se musel zařadit do pravého, křižovatku několikrát prosvištěl na oranžovou. Brzy tak vjížděl do odbočky k Paradise Cove.


  Paradise Cove byla nápadně krásná zátoka, před dálnicí ukrytá za palmami a kalifornskými duby. Jay zahnul doprava do úzké ulice a zpomalil. Jakmile jeho jeep zatočil za roh, rozprostřel se před ním výhled na zátoku se světlým pískem, obklopenou majestátními útesy a jasně modrou oblohou.


  Na vrcholku strmého útesu, který se tyčil nad tím vším, bylo malé městečko sestávající z mobilních domů. Cena pozemků tu byla tak neuvěřitelná, že si je mohla dovolit jen hollywoodská smetánka.


  Ale Jay sem přijel kvůli místní restauraci či spíše plážové kavárně nazvané Hrad z písku, kde jste si mohli koupit předražené daikiri a vypít si ho s výhledem na molo. Jay zaparkoval a prohledal si kapsy. Pětidolarovka a čtyři jednodolarovky. Musel alespoň předstírat, že se chystá něco si objednat.


  Vstoupil do restaurace, sluneční brýle si zastrčil do vlasů a přišel k pultu, za kterým ho pozdravil blonďák s kontrastujícím opálením, na jehož jméno si Jay nemohl vzpomenout.


  „Čau, Jayi,“ řekl týpek.


  „Čau, kámo,“ kývl na něj. „Můžu si objednat s sebou?“


  Blonďák se otočil a Jay se mu podíval na jmenovku. Chad. No jasně.


  „Není problém. Co ti mám přinést?“ vytáhl Chad bloček.


  „Jen, hmm…“ Jay se podíval na speciality vypsané na tabuli a vybral si první věc na seznamu. „Čokoládový dort. S sebou.“


  Snažil se moc nerozhlížet, nebýt příliš nápadný. Jestli za ním nepřijde sama, nebude se po ní ptát, to si už rozmyslel. Možná že dneska nepracuje. To je jedno. I to by bylo v klidu.


  Chad energicky klikl propiskou, čímž naznačil, že je Jayovou objednávkou nadšený. „Jeden čoko dortík, už se to nese, kámo.“


  A v tu chvíli si Jay vzpomněl, že Chad je trouba.


  Když Chad odběhl do kuchyně, Jay si sedl na stoličku, podíval se dolů na svoje boty – zválené nazouváky – a rozhodl se, že je načase pořídit si nové. Palec na pravé noze se mu začínal klubat ven. Příští týden zajede do města, navštíví obchod Vans a koupí si úplně stejné. Černobílé, kostičkované, velikost dvanáct. Není nad prověřenou dokonalost.


  V ten moment vyšla z kuchyně Lara s polystyrenovou krabičkou, kterou dávala do igelitového sáčku.


  „Čokoládový dort?“ zdvihla obočí. „Odkdy Jay Riva jí čokoládové dorty?“


  Takže dneska pracovala. A chtěla s ním mluvit.


  Lara měřila metr osmdesát, byla jen o tři centimetry menší než Jay. Byla hubená, kostnatá, a kdyby měl být Jay naprosto upřímný, nijak zvlášť hezká. Měla v sobě něco drsného, možná to bylo tou ostře rýsovanou čelistí. Protáhlým obličejem. Úzkým nosem. Úzkými rty. Ale když jste se na ni zadívali, z nějakého důvodu bylo těžké odtrhnout zrak.


  Jay na ni nemohl přestat myslet, byl v tom až po uši, okouzlený a nervózní jako puberťák. Přitom jako puberťákovi se mu hlava z holky nikdy nezatočila. Tohle všechno pro něj byla novinka. Bylo to nepříjemné, dělalo se mu z toho špatně a strašně ho to vzrušovalo.


  „Občas je potřeba udělat změnu,“ řekl.


  Lara položila tašku vedle pokladny a vyjela mu účet. Podal jí peníze. „Jdeš dneska večer na tu párty?“ zeptal se. Slova z něj vypadla a on byl se svým tónem spokojený. Vyznělo to nenuceně, ne příliš dychtivě.


  Lara se nadechla k odpovědi, na níž záviselo, jaký bude mít Jay celý zbytek dne i večer.
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  Tři týdny před tímto okamžikem – v té době se sotva znali – se spolu Lara a Jay ocitli sami venku před restaurací U Alice. Jay právě dokouřil jointa na konci mola a vracel se ke břehu, ona podnik zrovna opouštěla. Ten pitomec, její nepodařené rande, odešel už před hodinou a ona zapíjela zklamání láhví piva Corona.


  Jay si jí všiml, jak sedí na lavičce v džínových kraťasech a tílku a snaží se, zjevně už dost pod parou, zavázat si bílé plátěnky.


  Podíval se na ni a usmál se. Věnovala mu milý úsměv.


  „Lara, že jo?“ řekl a zapálil si cigaretu, aby překryl pach trávy.


  „Ano, Jayi Rivo,“ řekla Lara a vstala.


  Jay se polichoceně usmál. „Věděl jsem, že se jmenuješ Lara. Jen jsem se snažil nevypadat jako úchyl.“


  „Už jsme se potkali nejméně třikrát,“ ušklíbla se. „A pamatovat si, jak se jmenuju, není nic úchylného. Je to zdvořilé.“


  „Lara Vorheesová. Pracuješ v plážové kavárně, většinou za barem, někdy obsluhuješ i u stolů.“


  Přikývla na souhlas. „No prosím. Vidíš? Věděla jsem, že to zvládneš.“


  „Člověk potřebuje chvilku času, aby ukázal, že to nehrotí, nemyslíš?“


  „Lidi, co to nehrotí, nemusí ukazovat, že to nehrotí, ne?“


  Jay byl zvyklý na ženy, které se „jen tak“ potloukaly kolem a čekaly na něj, na ženy, které mu dávaly najevo, že jsou k mání, které se smály jeho vtipům, i když zrovna vůbec nebyl vtipný. Nebyl zvyklý na ženy, jako byla Lara.


  „Dobře,“ řekl. „Chápu, jak to myslíš. Ale pověz mi: jestliže to teda nehrotím, co řeknu dál?“


  „Nejspíš se zeptáš, jestli teď náhodou něco nemám. A já ti na to odpovím, že náhodou nemám. A ty se zeptáš, jestli s tebou nechci dokouřit ten joint, který jsi evidentně měl, protože jsi sjetej a táhne z tebe tráva.“


  Jay se zasmál. Načapala ho při činu. „Nemáš teď náhodou něco?“


  „Náhodou nemám.“


  „Nechceš někam zajít a dokouřit toho jointa? Jsem sjetej a táhne ze mě tráva.“


  Lara se zasmála. „Pojďme ke mně.“


  A tak šli. Lara bydlela v garsonce asi pět set metrů od pláže, na úpatí kopců. Za jasných nocí od ní bylo vidět na moře. Stáli spolu na jejím balkonku, namáčknutí mezi dvěma pokojovkami, dělili se o pivo a zbytek jointa a dívali se na měsíc nad mořem.


  Lara se zničehonic zeptala: „S kolika holkama ses vyspal?“ Jay to ani trochu nečekal, takže řekl pravdu. „Se sedmnácti.“


  „Já měla osm chlapů,“ řekla s pohledem upřeným k horizontu. „I když to asi závisí na tom, co si představuješ pod pojmem sex.“


  Překvapovala ho. Kde byla ta typická stydlivost? To holčičí upejpání? Jay byl dost chytrý, aby věděl, že všechny ženy těmito vlastnostmi disponovat nemusejí, ale pálilo mu to dost i na to, aby chápal, že se jedná o vlastnosti naučené. Většina žen věděla, že se tak mají chovat v rámci jakési společenské dohody, ale Lara to nedělala.


  „Řekněme, že to budeme definovat jako orgasmus,“ řekl Jay.


  Lara vyprskla smíchy. Doslova se mu vysmála. „No, v tom případě tři,“ řekla, vyfoukla marihuanový kouř a podala jointa zpátky Jayovi. „Muži nepřivedou k orgasmu tolik žen, kolik si myslí.“


  „Já bych tě k němu zaručeně přivedl,“ prohodil, když si jointa přiložil ke rtům.


  Tentokrát se nezasmála. Zkoumavě na něj pohlédla. „A kde bereš takovou jistotu, že bych ti to dovolila?“


  Usmál se a pak se od ní odtáhl, aby věděla, jaké to je, když už nestojí hned u ní. „Hele, jestli nechceš mít orgasmus, který ti začne v prstech na nohou a roztřese ti celé tělo, tak já škodnej nebudu.“


  „Teda, musím ti vyseknout poklonu,“ řekla Lara, zatímco si pohrávala s nálepkou na pivní láhvi. „Umíš to fakt krásně překroutit. To, že se se mnou vyspíš, podáváš jako něco, co bys udělal ty pro mě. Takže si něco vyjasněme, mladý pane Rivo. Nebyl bys tady, kdybych neměla zájem, ale máš štěstí, že zájem mám. Ne naopak, protože mně je srdečně jedno, kdo je tvůj taťka.“


  Jay si později říkal, že právě v tu chvíli se to stalo. V ten moment se do ní zamiloval, i když těch okamžiků bylo během večera víc. Mohlo se to stát i v těch ostatních chvílích.


  Zamiloval se do ní v té chvíli, když se na balkoně svlékla? Možná to bylo spíš ve chvíli, kdy se dotkla jeho tváře, zadívala se mu přímo do očí a sedla si na něj.


  Možná si ji zamiloval, když se jejich těla propletla, když se na sebe natlačili tak, že už mezi nimi nezůstal žádný prostor. Pohybovali se spolu, jako by přesně věděli, co mají dělat. Žádná neohrabanost, žádné chyby, žádné rozpaky. A tak si Jay pomyslel, že je to možná láska.


  Mohl se do ní zamilovat i později, když už byla venku úplná tma a oni oba předstírali spánek, ačkoli věděli, že i ten druhý je vzhůru. Ležela tam úplně nahá, nepokusila se zakrýt ani jediným pohybem. A její kůže svítila do tmy, byla to jediné, co viděl.


  V tu chvíli se zhluboka nadechl a vůbec poprvé se někomu svěřil se svým novým, velkým tajemstvím, tajemstvím, které jej sžíralo zaživa.


  „Právě mi diagnostikovali problém se srdcem,“ řekl jí. „Jmenuje se to dilatační kardiomyopatie.“


  Poprvé po týdnu, co ji slyšel od doktora, vyslovil diagnózu nahlas. Z jeho úst to znělo divně, až si říkal, jestli to nezkomolil. V hlavě mu to slovo vířilo stále dokola, až začalo znít jako nesmysl. Takhle to není správně, nebo ano? Kardiomyopatie? Ale bylo to správně. Vyslovil to úplně stejně jako ten doktor.


  Už týdny ho bolelo na hrudi. Všiml si, že to začalo krátce poté, kdy v mexické Baje spadl z prkna a zachytila ho dvojitá vlna, která jej držela pod vodou. Byl pod vodou tak dlouho, že už si myslel, že umře. Bojoval a bojoval s proudem, snažil se zorientovat, kde je nahoře a kde dole, zoufale se snažil dosáhnout ke světlu nad hlavou, ale jen se točil dokola a silný spodní proud ho táhl s sebou. A pak se najednou ocitl nad hladinou a bylo to tam: vzduch.


  Od té doby se mu bolesti občas vracely. Překvapilo ho, když se mu hrudník zničehonic stáhl, pokaždé v šoku ani nedutal, ale bolest potom odezněla stejně rychle, jako přišla.


  Doktor si zpočátku nebyl jistý, co problémy způsobuje, ale pak si najednou byl jistý úplně.


  Lara mu položila ruku na hrudník, přimáčkla se k němu svým teplým tělem a zeptala se: „Co to znamená?“


  Znamenalo to, že Jayova levá srdeční komora je oslabená a nemusí pokaždé fungovat, jak má. Znamenalo to, že jakékoli přepínání či nárůst adrenalinu, obzvlášť ve chvílích, kdy se dostane pod vodu, už není nic pro něj. Vše spustila zátěž, kterou srdce muselo zvládnout, když se málem utopil. Šlo ale o dědičnou dispozici, získanou po předcích. V jeho krvi jen čekala na svou příležitost.


  Ušetřil Laru podrobností, ale řekl jí o tom nejhorším. „Měl bych přestat surfovat. Mohlo by mě to zabít.“ Celou jeho slávu, peníze, partnerství s bratrem, to všechno může zhatit jeden titěrný defekt.


  Ale Lara ho vyslechla a potom řekla: „Dobře, tak si najdeš něco jiného.“ Z jejích úst to najednou znělo tak jednoduše.


  Ano, pomyslel si Jay, to byla ta chvíle, kdy se do ní zamiloval. Když z něčeho, co vnímal jako osudovou ránu, udělala něco, co se dá jednoduše překonat, když pootevřela dveře neradostné budoucnosti a ukázala mu, že i tam svítí slunce.


  Když se Jay druhý den vzbudil, našel od Lary vzkaz, že odešla do práce. Neměl na ni číslo. Od toho dne se v plážové kavárně zastavil už třikrát, pokoušel se ji zastihnout.
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  „Nebyla jsem si jistá, jak to funguje,“ řekla Lara a podala mu jeho čokoládový dortík. „Myslím s pozvánkami.“


  Jay zakroutil hlavou. „Žádné pozvánky nejsou, systém je úplně jednoduchý: Jestli o té párty víš a víš, kde Nina bydlí, tak jsi pozvaná.“


  „No, já to vlastně nevím,“ řekla Lara. „Nevím, kde bydlí.“


  „Aha,“ zarazil se Jay. „Fajn, naštěstí znáš mě.“


  Na ubrousek napsal sestřinu adresu a podal jí ho. Vzala si ho a podívala se na něj.


  „Nevadilo by,“ zeptala se a kývla směrem ke kolegovi, „kdybych vzala i Chada?“


  Ona je zabouchnutá do Chada? Jay se uvnitř začínal hroutit, ponížení klepalo na dveře. A to zatracené srdce teď bude mít ještě ke všemu i zlomené. Z výšin euforie padáte dlouho. A on z nich padal, protože do něj někdo zákeřně strčil.


  „Aha, jasně,“ snažil se nedat nic z toho najevo. „Jo, jasně.“


  „Nespím s ním, jestli si to myslíš,“ řekla Lara. „Dávám přednost mužům, kteří denně neprosedí čtyři hodiny na sluníčku s opalovacím zrcadlem.“


  Jayovi se ulevilo, jako když na spálené místo přiložíte led.


  „Je v depresi, protože mu jeho ještě oranžovější holka dala kopačky,“ pokračovala Lara. „Viď že se na tom vašem mejdanu najde nějaká, která bude na pěkné chlapečky? Můžeme ho někomu hodit na krk?“


  Jay se usmál. „Myslím, že bude spousta příležitostí, aby si Chad vrznul.“


  Lara složila ubrousek a zastrčila si ho do kapsy zástěry. „Tak to vypadá, že dneska večer jdu pařit.“


  Jay se spokojeně usmál. A je to. Kvůli tomu sem přišel. Když odcházel, dortík tam zapomněl.


  1959


  Jay se měl podle původního propočtu narodit 17. srpna 1959, přesně uprostřed Mickova turné k prvnímu albu, nazvanému Mick Riva: Main Man.


  Během prvního trimestru se June s Mickem dohadovali o datech turné. June trvala na tom, aby koncerty druhé půlky turné přesunul na později. Mick opakoval, že po něm žádá nemožné.


  „Tohle je moje šance,“ řekl jí Mick jednou odpoledne, když stáli venku na terase a pozorovali odliv. Nina spinkala, proto se snažili nezvyšovat hlas. „Když dostaneš šanci, tak ji prostě neodložíš na někdy jindy.“


  „Jde o tvoje dítě,“ řekla June. „Ani svoje dítě neodložíš na jindy.“


  „Vždyť já po tobě, Junie, propánajána nechci, aby se narodilo jindy. Jen tě žádám, abys pochopila, co všechno je v sázce. Co tady pro naše děti buduju, co buduju pro celou tuhle rodinu. Sám na to všechno nestačím, potřebuju, abys mi pomohla. Jestli mám být tam venku před lidmi skvělý a něco dokázat, potřebuju, abys byla tady, abys všechno držela pohromadě, abys byla silná. Ten život, po kterém toužíme…,“ povzdechl si a trochu se uklidnil, „vyžaduje i po tobě, aby ses přizpůsobila.“


  June se rezignovaně posadila. Tyhle důvody dávaly smysl, i když je nenáviděla. A tak někdy během doby, kdy Jay v jejím břiše vyrostl z velikosti limetky do velikosti grapefruitu, našli kompromis.


  Mick může vystupovat, kdekoli a kdykoli se mu zachce, když ho ale June zavolá domů, okamžitě přijede.


  Před spaním si na to potřásli rukou a Mick ji pak za ruku přitáhl k sobě. Smála se a on ji líbal na krk.


  Když Mick čtyři dny před plánovaným termínem porodu odjížděl vystupovat do Vegas, sliboval jí, že domů vyrazí hned, jak mu zavolá, že začala rodit. „Budu doma raz dva,“ říkal, když líbal Ninu na čelíčko a June na tvář. Položil June ruku na břicho a vyšel dveřmi ven.


  Když se ale čas naplnil – Junina matka mu zavolala hodinu a deset minut před začátkem sobotního koncertu –, Mick nepospíchal na letiště, jak slíbil. Zavěsil a jen tam stál, v obleku a kravatě, a zíral na žárovky, které lemovaly zrcadlo v šatně.


  Tohle byl poslední koncert turné a udělat dojem na lidi z hotelu a kasina Sands znamenalo hodně: mohli by si ho vyžádat na celé měsíce, což by znamenalo alespoň nějakou finanční stabilitu. Tohle byl poslední koncert na další dva týdny. Dva týdny! Přesně takovou přestávku po něm Junie chtěla.


  Myslel na všechen ten čas, po který zůstane doma. Junie s dětmi ho budou mít celého jen pro sebe. Bude se jim věnovat, splní všechno, nač si jen vzpomenou.


  A tak se odvrátil od zrcadla, narovnal si kravatu a šel dokončit zvukovou zkoušku.


  Junin druhý porod se rozjel závratnou rychlostí, tělo šláplo na pedál a fungovalo téměř automaticky, popaměti na to, jak vše probíhalo před necelým rokem a půl.


  Mick, v bezvadně padnoucím černém obleku, se nakláněl k mladé ženě v první řadě a mrkal na ni přesně ve chvíli, kdy se o tři sta mil dál překvapením ze světa poprvé rozkřičel jeho první syn.


  Mick do porodnice dorazil o sedm hodin později. Stačil mu jediný pohled na June na nemocničním lůžku, aby poznal, že se na něj zlobí.


  „Máš co vysvětlovat,“ řekla mu tchyně, jen co prošel dveřmi. Začala si sbírat svoje věci a kroutila nad ním hlavou. „Nechám tě, aby ses do toho pustil.“ S těmito slovy vzala Ninu a odešla z pokoje.


  Zadíval se na June a pak pohledem sklouzl k děťátku, které pevně držela v náručí. Ze svého syna viděl jen temeno hlavy a žasl nad tou tmavou čupřinou vlasů.


  „Měl jsi tu být, než se narodí,“ začala June. „Ne o půl dne později. Co se to s tebou děje?“


  „Já vím, zlatíčko, já vím,“ kál se Mick. „Ale můžu si ho pochovat? Teď?“


  June přikývla a on se pro chlapečka nahnul. V náručí mu připadal lehoučký, a když viděl Jayovu čerstvou tvářičku, na chvíli ztichl úžasem. „Ty můj malej synáčku, synáčku, synáčku,“ řekl konečně, tak pyšně a láskyplně, že Junino unavené srdce pookřálo. „Moc ti za chlapečka děkuju, Junie. Mrzí mě, že jsem u toho nemohl být, ale podívej, co jsi dokázala. Máme takovou krásnou rodinu. A za to všechno vděčím tobě.“


  June se usmála a zamyslela se nad tím. Má okouzlujícího manžela a venku na chodbě krásnou dcerušku. Natáhla ruku a dotkla se novorozeného, nádherného chlapečka. Měla vše, po čem kdy v životě toužila.


  A jestli kdy toužila ještě po něčem dalším, teď na to zapomněla.


  Několik týdnů poté, co si Jaye přivezli domů, si June v koupelně právě čistila zuby, když ji Mick políbil na tvář a řekl, že pro ni má překvapení. Nahrál tu píseň, kterou pro ni složil. „Warm June“. Bude to první píseň z jeho druhého alba.


  Vyplivla pastu a usmála se. „Doopravdy? Warm June? Takže ty tím vážně nemyslíš červen, ale moje jméno?“ zahrála nechápavou.


  Mick přikývl. „Každý v téhle zemi bude vědět, jak se jmenuješ.“


  June se ta představa líbila. A zamlouvala se jí i představa, že všichni budou vědět, že ji miluje. A že je zadaný, protože začínala mít podezření, že Mick má na cestách společnost.
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  Kit seděla u příjezdové cesty a čekala na Jaye. Znovu se podívala na hodinky. Byl pryč už skoro hodinu. Komu trvá hodinu, než natankuje?


  Vlasy měla mokré a učesané, lechtaly ji na holých ramenou. Na sobě měla krepové šaty bez ramínek po Nině.


  Kit si na šaty moc nepotrpěla, ale když ve skříni viděla viset tyhle, rozhodla se je vyzkoušet. Byly pohodlné, příjemně chladily a jí se možná i líbilo, jak v nich vypadá. Jistá si tím ale nebyla.


  Jay se k domu přiřítil jako někdo, kdo pustil nohu z plynového pedálu teprve před dvaceti vteřinami.


  „Co ti tak dlouho trvalo?“ zeptala se Kit.


  „A odkdy ty nosíš šaty?“ řekl, jen co ji uviděl.


  „Grr,“ zakabonila se. Jak se má člověk měnit – trochu nebo i zásadně –, když je obklopený rodinou, která mu neustále připomíná, že má být takový, jak mu to sudičky přiřkly už u kolébky? Nebo rovnou vytesaly do kamene? Otočila se a vešla do garáže.


  „Kam to jdeš?“ volal za ní.


  „Jdu se převléknout, kreténe.“


  Šaty ze sebe hned uvnitř stáhla a nechala je ležet na dřevěné podlaze. Vklouzla do džín a ruce provlékla tričkem.


  „Šikovně jsi předstíral, že jedeš natankovat,“ řekla Kit, když naskočila do auta. Nahnula se k palubní desce, aby se přesvědčila, že si to myslela správně. Nádrž byla stále poloprázdná.


  „Hele, sklapni,“ zavrčel Jay.


  „Trhni si.“


  Jay přidal plyn a hnal se zpátky na Pacifickou pobřežní dálnici. V rádiu začali hrát písničku od The Clash, a i když na sebe byli napružení, neodolali, aby si spolu nezazpívali. Z dřívějších hádek věděli, že jakmile v sobě vztek zapomenou přiživovat, rozplyne se.


  Poblíž pláže Zuma uviděli Huda, už na ně čekal u krajnice, v kraťasech, tričku a mokasínech. Jay u něj zastavil a dal mu vteřinu, aby naskočil na zadní sedadlo.


  „Jedete pozdě,“ prskal Hud. „Nina na nás už nejspíš čeká.“


  „Jay musel na nějakou tajnou misi,“ řekla Kit.


  „Kit se musela jít čtyřikrát převlíknout,“ nedal se Jay.


  „Jednou. Převlékla jsem se jednou.“


  „Jakou tajnou misi?“ vyzvídal Hud právě ve chvíli, kdy Jay vystřelil do pravého pruhu.


  „Nic zvláštního,“ řekl Jay. „Neřeš to.“ A rázem bylo všem jasné, že je v tom ženská.


  Hud cítil, jak mu poklesla ramena. Jestli Jayovi padl do oka někdo nový, pro něj by to nemusela být špatná zpráva. „Já ti do toho šťourat nebudu,“ zvedl obě ruce na znamení, že se vzdává.


  „Jo,“ přikývla Kit. „Stejně je to každýmu ukradený.“


  Hud otočil hlavu a sledoval, jak se svět zastavil, když kolem něj takhle sviští. Kolem písku, slunečníků, stánků s burgery, palem, sporťáků, kolem opálených hezounů u volejbalových sítí a peroxidových blondýnek v bikinách zářivých barev. Sotva ale věnoval pozornost tomu, na co se díval. Trápilo ho svědomí a dělalo se mu špatně z představy, že se bude muset bratrovi přiznat.


  Jay pro něj celý život nebyl jen bratr, ale i nejlepší kamarád.


  Byli spolu propojení navěky, v harmonii i v protikladu. Dvojitá šroubovice. Jeden bez druhého by nepřežil.


  1959


  Stalo se to koncem prosince 1959, jen pár dní po Vánocích. Mick byl ve studiu v Hollywoodu. June byla doma s Ninou a Jayem a pekla kuře. Dům provoněly citrony a šalvěj. Měla na sobě černobílé proužkované domácí šaty a konečky vlasů měla stočené do dokonalého mikáda, stejně jako každý den. Nikdy by nedovolila, aby manžel přišel domů k ženě s neupravenými vlasy.


  Někdy po čtvrté hodině odpoledne u nich někdo zazvonil.


  June netušila, že během těch deseti vteřin, co jí trvalo dojít z kuchyně ke dveřím, zažívá poslední chvíle naivity.


  Se čtyřměsíčním Jayem na jedné ruce a sedmnáctiměsíční Ninou, která se jí držela za nohu, otevřela dveře, za nimiž stála mladá žena, v níž poznala hvězdičku Carol Hudsonovou.


  Carol byla malá – opravdu drobounká –, křehká dívka s velkýma očima a světlou pletí. Oblečená byla do kabátu z velbloudí srsti a na tenkých rtech měla pečlivě nanesenou růžovou rtěnku. June se na ni podívala a měla pocit, že jí za okno přilétl kolibřík.


  Carol stála na prahu a v náručí držela chlapce, asi jen o měsíc mladšího než Jay. „Nemůžu si ho nechat,“ řekla Carol jen s nepatrným náznakem lítosti.


  Carol podala děťátko June, natlačila jí ho do už tak nacpané náruče. June úplně ztuhla a snažila se zorientovat. „Je mi to líto. Ale nedokážu to,“ pokračovala Carol. „Možná… kdyby to byla holka…, ale… chlapec by měl zůstat s otcem. Měl by být s Mickem.“


  June přestala dýchat. Zalapala po dechu a nahlas vyjekla.


  „Rodný list,“ řekla ta žena, ignorovala Juninu reakci a z černého notýsku vytáhla kus papíru. „Tady. Jmenuje se Hudson Riva.“ Sice dítě pojmenovala po sobě, ale i tak ho opouštěla.


  „Hudsone, promiň mi to,“ řekla ještě. A pak se otočila a odešla.


  June se jí dívala do zad, poslouchala, jak její černé lodičky tlumeně klapou po verandě.


  A zatímco sledovala tu ženu sbíhat ze schodů, v jejím srdci vzkypěl vztek. Ještě se nezlobila na Micka, i když i na to dojde. Nezlobila se ani kvůli tomu, co se stalo, byť silnou nelibost pocítila prakticky ihned. Zatím cítila jen vášnivý a zdánlivě nekonečný vztek na Carol Hudsonovou za to, že jí tady jen tak zaklepala na dveře a podala jí dítě, aniž by měla odvahu říct: „Spala jsem s vaším manželem.“


  Carol se chovala, jako by celá ta zrada nebyla ničím jiným než praktickou samozřejmostí, nejmenší součástí skládačky. Nejspíš ji vůbec netrápilo, že June kromě toho, že jí předala své dítě, ještě zlomila srdce. June přimhouřila oči, když se snažila představit si tu nestydatost a bezpáteřnost, které v sobě ta holka musela mít, aby tohle udělala. A tu drzost!


  June se dívala za odcházející Carol a oba chlapci v jejím náručí se rozplakali – vřeštěli na střídačku, jako kdyby zatím jakýkoli soulad odmítali.


  Carol nasedla do auta a vycouvala z příjezdové cesty. Evidentně zbrusu nový Ford Fairlane byl až po střechu nacpaný kufry a taškami. Kdyby snad June ještě pochybovala, to zavazadly napěchované auto dávalo jasně tušit, že nejde o vtip. Tahle ženská odjížděla z Los Angeles, nechávala svého syna v jejím náručí, opouštěla ho, aby ho June vychovala. Doslova se otočila zády k vlastní krvi.


  June se dívala, dokud auto nezmizelo za obloukem kopce. Ještě chvíli odtamtud nespouštěla oči, v duchu tu ženu vzývala, ať se otočí, ať proboha změní názor. Jenže auto se už neukázalo a na June plnou vahou dopadlo zklamání.


  Zavřela dveře nohou a dovedla Ninu k televizi. Našla v ní kreslený seriál v naději, že se dívka bude tiše dívat. Nina byla poslušné dítě a nezklamala ji ani tentokrát – v necelých dvou letech už poznala, co se kolem ní děje.


  June položila Jaye do postýlky a nechala ho plakat, aby mohla Hudsona vybalit ze zavinovačky.


  Chlapec byl malý a neduživý, s dlouhýma rukama a nohama, do kterých nejenže ještě nedorostl, ale nedokázal je ani kontrolovat. V obličeji byl rudý a řval z plných plic, řval, protože byl naštvaný. Věděl, že ho matka opustila, June si tím byla jistá. Plakal tak usedavě a tak dlouho – tak strašlivě dlouho –, až si myslela, že se z toho zblázní. Jeho pláč připomínal alarm, který nejde vypnout. Po tvářičce se mu kutálely slzy. Chlapeček bez matky.


  „Už přestaň,“ šeptala mu zoufale s bolavým srdcem. „Chlapečku sladkej, přestaň už. Už přestaň. Přestaň. Prosím, děťátko, prosím, prosím, prosím. Kvůli mně.“


  A Hudson Riva se jí poprvé od chvíle, co spolu vyrazili na tuhle podivnou cestu, podíval přímo do očí, jako by si najednou uvědomil, že není sám.


  V tu chvíli, zatímco toho zvláštního chlapce držela v náručí, zírala na něj a snažila se strávit, co se jim to vlastně stalo, pochopila, že všechno je mnohem jednodušší, než z toho dělá.


  Tenhle chlapec potřeboval někoho, kdo by ho miloval. A to ona dokáže. Úplně snadno.


  Přitáhla si ho k sobě, jak nejblíž to šlo, stejně blízko, jako držela vlastní děti, když se narodily. Držela ho pevně, přiložila tvář k jeho hlavičce a cítila, že se začíná uklidňovat. A než se uklidnil docela, June už byla rozhodnutá.


  „Budu tě milovat,“ slíbila mu. A své slovo nikdy neporušila.
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  Přišel večer, June vytáhla kuře z trouby, připravila brokolici v páře a nakrmila Ninu. Pohoupala chlapce, Ninu vykoupala a všechny tři dala spát – celý proces jí zabral dobré dvě hodiny.


  Zatímco strojově prováděla jednotlivé úkony, rozmýšlela si, co udělá. Zabiju ho, říkala si, když Nině umývala vlásky. Zabiju ho, běželo jí hlavou, když měnila Jayovi plenu. Zabiju ho, přísahala, když krmila Hudsona z láhve. Ale nejdřív nechám vyměnit zámek na dveřích tohohle zatracenýho domu.


  Když děti usnuly – Nina v postýlce a oba chlapci spolu v jedné kolébce –, nalila si panáka vodky a kopla ho do sebe. Pak si nalila ještě jednoho. Nakonec ve žlutých stránkách našla zámečníka, co byl k dispozici čtyřiadvacet hodin denně.


  Nechtěla, aby Mick do domu vešel byť jen na krok, nechtěla, aby ještě někdy spal v jejich královské posteli nebo si čistil zuby u jednoho z umyvadel v koupelně.


  Když zámečník – jakýsi pan Dunbar, šedesátník v černém tričku a montérkách, se žloutnoucíma očima a s vráskami tak hlubokými, že by vám v nich zapadly drobné – dorazil, June musela řešit první potíž.


  „Nemůžu ty zámky vyměnit bez svolení majitele domu,“ řekl pan Dunbar. Zamračil se na ni, jako že to měla vědět.


  „Prosím,“ naléhala June. „Manžel odjel na delší dobu, je to kvůli bezpečnosti.“


  „Omlouvám se, paní, nemůžu ty zámky vyměnit, když dům není váš.“


  „Ale ten dům je přece i můj,“ zkoušela to dál.


  „No, ale nejenom váš,“ zabručel a June hádala, že jeho vlastní žena nechala u nich doma taky párkrát vyměnit zámky.


  June ještě chvíli žadonila, ale bez úspěchu. Popravdě ji to ani moc nepřekvapovalo. Koneckonců byla pořád jenom ženská, která žila ve světě vytvořeném muži. Už dlouho věděla, že hajzlové si navzájem kryjí záda. Poctivě se nechovají k nikomu, ale jeden druhého chrání s překvapivou věrností.


  „Přeji vám hodně štěstí, mladá paní. Určitě se to všechno vyřeší,“ řekl pan Dunbar, když odcházel, aniž by něco udělal. Ale za to, že ho vytáhla z postele, si zaplatit nechal.


  Nezbývalo jí než použít jedinou věc, kterou měla po ruce: židli z jídelny. Strčila ji pod kulatou kliku vchodových dveří a pak si na židli sedla. Poprvé v životě si přála, aby byla tlustší. Přála si být široká, vysoká a udělaná. Statná a mohutná. Machna. Jak to od ní bylo bláhové, že usilovně dřela, aby pro něj celou tu dobu zůstala upravená a štíhlá.


  Když Mick po nahrávání v jednu ráno dorazil domů – límeček rozepnutý, oči trochu podlité krví –, zjistil, že dveře jen pootevře, ale dál už s nimi nehne.


  „June?“ nakoukl do uzounkého prostoru mezi dveřmi a futry.


  „Nejvíc mě na tom štve,“ řekla June bez okolků, „že jsem to vlastně už věděla. To, že jsi mi nevěrný. Ale pustila jsem to z hlavy, protože jsem víc věřila tomu, co mi říkáš, než abych věřila sama sobě.“


  „Zlato, o čem to mluvíš?“


  „Máš třetí dítě,“ řekla June. „Tvoje přítelkyně ti ho sem dneska přivezla. Zjevně není připravená být matkou.“


  Mick nic neříkal a June najednou zoufale toužila po tom, aby něco řekl.


  „Ach, Junie,“ vypravil ze sebe nakonec. June slyšela, jak se mu hlas zlomil, jako by se měl každou chvíli rozbrečet.


  Mick se sesunul k zemi, kroutil hlavou a pak ji schoval do dlaní. Ježiš, pomyslel si. Jak to mohlo dojít až sem?
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  Než došlo na Carol, všechno se zdálo tak jednoduché.


  Mohl mít překrásný dům s překrásnou ženou a překrásnými dětmi. Mohl je milovat celým svým srdcem. Mohl být dobrým člověkem. Chtěl se stát dobrým člověkem.


  Ale ženy se na něj vrhaly ve velkém! Dobrý bože, museli byste to vidět, abyste tomu věřili. V zákulisí koncertů, zvlášť když hrával s esy jako Freddie Harp a Wilks Topper, to bylo jako v Sodomě a Gomoře.


  June tohle nikdy nechápala, to, jak se na něj mladé dívky pod pódiem dívají těma velkýma, jasnýma očima a s prohnaným úsměvem na tváři. To, jak za ním mladé ženy vklouzávají do šatny s šaty rozepnutými o dva knoflíčky níž.


  Řekl jim ne. Tolikrát řekl ne. Nechal je, aby se k němu přiblížily a dotkly se ho. Jednou nebo dvakrát dokonce ochutnal šnaps z jejich rtů. A pak vždycky řekl ne.


  Odstrkoval jim ruce. Otáčel hlavu jinam. Říkal: „Měla byste jít. Mám doma ženu.“


  Ale každé ne říkal s obavou, že je zase o kousek blíž k tomu, říct jednoho dne ano. Nebyl si tak úplně jistý, kdy to bude, ale někdy v době, kdy byla Nina ještě úplně maličká, si uvědomil, že ne říká způsobem, jakým se odmítá, když vám chtějí přidat zákusek. Sice říkáte ne, ale zároveň víte, že opakovanou nabídku už budete muset přijmout.


  To ano nakonec přišlo na parkovišti u nahrávacího studia během příprav jeho prvního alba. Jmenovala se Diana. Byla to asi dvacetiletá zrzka, doprovodná vokalistka, se znaménkem krásy nad obočím a úsměvem, při kterém jste si mysleli, že vás svléká očima.


  Když se jednou chystal odjet domů, narazil na ni u svého auta a ona se mu zadívala přímo do očí o vteřinu déle. Než se stačil vzpamatovat, už ji líbal opřenou o zeď budovy, tlačil ji na omítku, tiskl se k ní celým tělem, jako by je to oba mělo spasit.


  O pár minut později byl hotový. Odtáhl se od ní, upravil si vlasy a řekl: „Díky.“ Usmála se a řekla „není zač“ a on v kostech věděl, že to udělá znovu.


  Ta věc s Dianou trvala dva týdny, pak se začal nudit. Ale zjistil, že jakmile to s Dianou skončilo, z pocitu viny toužil po June víc. Potřeboval její lásku stejně moc, jako když ji potkal poprvé. Dychtil po jejím přijetí, nemohl se nabažit těch jejích hnědých očí.


  O trochu snazší bylo tu hranici překročit s Betsy, servírkou z baru naproti kanceláři jeho producenta.


  A pak tu byla Daniella, dívka, která prodávala cigarety v Renu. Ale to byla jen jednorázovka. Nic to neznamenalo.


  A nebylo to vlastně úplně jedno?


  Pořád byl June dobrým manželem. Na nahrávání pokaždé dorazil včas. Vyprodával sály. Dokázal okouzlit mladé i staré, významně mrknout na starší dámy, které si se svými manžely přišly poslechnout toho oblíbeného mladíka. Dával June všechno, po čem toužila. Skvělou rodinu. Dvě umyvadla. Stačilo jí na něco jen ukázat a hned to měla.


  Pro sebe měl jen tuhle jednu věc.


  Ale pak potkal Carol. Ty, co se jmenují Carol, vždycky všechno zničí. Věděl to a to na tom bylo nejšílenější. Vším tím si už prošel, když sledoval svého otce.


  Carol potkal na koncertě v Hollywood Bowl. Byla tam s jedním vlivným manažerem z filmových studií. Byla drobounká, ale nesla se tak, že jí bylo všude plno. Na koncert se původně nechystala, prý ani nevěděla, kdo Mick je – což se stávalo vzácněji a vzácněji. Zdvořile mu potřásla rukou a on se na ni usmál, jak nejlíp uměl. A pak sledoval, jak se koutky těch jejích růžových úst jemně stáčejí nahoru, jako by se snažila, aby se jí nelíbil, ale moc jí to nešlo.


  Za čtyřicet minut ji měl v jedné nezamčené limuzíně, kterou našli na parkovišti u amfiteátru. Těsně předtím, než se oba udělali, vykřikla jeho jméno.


  Když skončili, vstala a odešla se slovy „třeba se zase potkáme“. O deset minut později znovu visela na ruce tomu manažerovi, se kterým přišla, na Micka se už ani nepodívala.


  Jenže Mick nechtěl hrát na žádné „třeba“. Musel ji vidět znovu. A znovu. Volal do kanceláře jejímu agentovi. Zvonil u jejího bytu. Nemohl se jí nabažit, nemohl si pomoct, aby ho neokouzloval ten její netečný šarm, to, s jakou lhostejností ke všemu přistupovala – včetně jeho. Nemohl se nabažit toho, jak se s každým dokázala bavit o všem, ale nikoho pořádně neposlouchala. Dokonce ani jeho.


  Bože, pomyslel si, když už to trvalo několik týdnů. Lítám v tom.


  Vídali se už tři měsíce, za pozdních večerů a na dlouhých obědech, když Carol Mickovi řekla, že je těhotná.


  Zrovna na sebe narazili v nočním klubu U Cira, kde Mick večeřel se svým producentem. Carol tam byla s jiným mužem.


  Mick ji vylákal na pánské toalety a rozdal si to s ní přímo v kabince, tolik ho přemohla žárlivost, když ji viděl s jiným. Tolik ji potřeboval vlastnit.


  Uhladil si vlasy a chystal se z toalety odejít. Carol si srovnala sukni a upravila se. Pak řekla: „Jsem těhotná. Je to tvoje.“


  Vzhlédl k ní a doufal, že si dělá legraci, ale bylo jasné, že ne. A než stačil cokoli říct, nechala ho tam o samotě.


  Zavřel a zase otevřel oči a viděl, jak na něj ze zrcadla civí ksicht s otevřenou pusou. Ty zasranej idiote. Ve vteřině svůj obraz udeřil pěstí, roztříštil zrcadlo a pořádně se řízl do ruky.


  Po tom večeru už Carol nikdy neviděl. Poslal jí peníze, ale přestal jí volat, přinutil se nemyslet na ni a s další ženou se od té doby nevyspal.


  A teď, skoro rok poté, byl tady a nemohl do vlastního domu. Věděl, že tohle jednou přijde, věděl to už od té chvíle, kdy udeřil pěstí do zrcadla. Možná to věděl už dávno předtím. Možná to věděl vždycky. Že před sebou neuteče.
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  „Junie, je mi to tak líto,“ rozplakal se. Nedokázal snést, jak v tu chvíli nenávidí sám sebe. „Snažil jsem se zachovat správně, přísahám.“


  June se tím jeho slabým hláskem odmítla nechat obměkčit.


  Nedělalo jí potíže zůstat rozzuřená, ale kdykoli se začala bát, že by ji snad vztek mohl pomalu opouštět, vzpomněla si na to, jak byla těhotná. Tu vzpomínku si zpětně upravila, přidala k ní, co už teď věděla: že kousek od ní žila jiná žena, která pod srdcem nosila další dítě jejího manžela, že měly skoro stejné termíny porodu. Jak je to smutné, nebýt tou jedinou, která někomu právě nosí jeho dítě. Natož manželovi. June připadalo, že aspoň tohle privilegium by žena od muže žádat mohla.


  „Byl jsem slabý,“ žadonil Mick. „Byla to jen slabá chvilka, prostě jsem si nemohl pomoct. Ale teď už jsem silnější.“


  „Nechci tě tu,“ řekla June neoblomně. „Nechci, abys tady s dětmi byl. Nechci, aby kluci vyrostli a chovali se stejně jako ty.“


  Řekla „kluci“. Ne kluk. Kluci.


  „Zlato,“ řekl Mick. Najednou si to uvědomil – našel způsob, jak ji přesvědčit, jak to pro ně všechny zase spravit. „Jsem Hudsonův otec. Jestli ho chceš, musíš s ním mít i mě.“


  Oba chvíli mlčeli, June si nebyla jistá, co udělat. Mick čekal se zatajeným dechem. Ani náhodou by nedovolila, aby dítě připadlo do péče Mickovi, vždyť ten ani nevěděl, jak vyměnit plenu. To miminko ji potřebovalo. Chlapeček potřeboval matku. To věděli oba.


  June otevřela dveře a Mick se svalil dovnitř.


  „Děkuju,“ řekl, jako by mu udělila milost. „Vynahradím ti to, odteď už udělám všechno správně.“


  Vzhlédl a viděl, že se Nina probudila a přišla za nimi.


  „Ahoj, miláčku,“ řekl jí.


  Z pokojíčku bylo slyšet, jak se Jay s Hudem unisono rozbrečeli. June vzala Ninu do náruče a šla se o kluky postarat. Mick jí nahlížel přes rameno, pozoroval druhorozeného syna, se kterým se právě setkával poprvé v životě.


  June se ale nemohla dívat na to, jak mezi ním a dítětem vzniká pouto. Mávla na něj, ať jde pryč, a on couvl.


  Když byla s dětmi hotová, přišla do ložnice. Mick ležel na vzdálenější polovině, jako by mu levá strana postele stále patřila.


  „Junie, miluju tě.“


  Nic mu na to neřekla.


  Při pohledu na něj však cítila, jak ji zmáhá únava. On jí to neulehčí, jen tak sám od sebe nikdy neodejde. Donutí ji, aby tu na něj řvala a křičela, aby ho vyhnala. June bude muset běsnit, ale ani tak možná nevyhraje.


  Vztek si vybíral svou daň, najednou to na ni dopadlo. Povzdechla si a tomu povzdechu se poddala. Teď se s ním hádat nebude, kdyby se s ním teď hádala, nevyhraje.


  A tak si vedle něj lehla do postele a všechno rozhořčení si schovala na druhý den, až bude schopná myslet. Nic z toho jí do zítřka neuteče, pohádat se můžou i ráno.


  Ale ráno už její vztek neměl ostré hrany, přetavil se ve smutek. Přemáhala ji tupá bolest zármutku, všepohlcujícího a citlivého na dotek, jako by měla po celém těle jednu velkou modřinu. Ztratila život, o kterém si myslela, že je její, napořád. Truchlila.


  Když se k ní Mick otočil a objal ji rukou, nedokázala v sobě najít dost síly, aby mu ji odstrčila.


  „Slibuju ti, že s tím vším je konec,“ zašeptal a do očí se mu nahrnuly slzy. „Odteď budu sekat latinu, už ti nikdy nechci ublížit. Miluju tě, Junie. Celým svým srdcem. Je mi to strašně líto.“


  A protože ruku nesetřásla, Mick získal pocit, že ji může políbit na krk. A protože ze sebe nesetřásla tu malou prosbu, pak už nevěděla, jak ze sebe setřást ty větší. A tak to šlo dál a dál. Lámal všechny ty neviditelné zábrany mezi nimi jako suché větvičky. A než se June nadála, měl ji celou.


  S každým jeho pohybem, když ji držel v náručí, když ji líbal, jí stále beznadějněji unikal ten okamžik, kdy měla promluvit. Nakonec rezignovala a poddala se bolesti z toho, že nepromluvila vůbec.


  Brzy se na obzoru objevilo řešení – takové, které přivítala i June, i kdyby jen z potřeby vrátit se do normálu, dokonce i normálu života ve lži.


  Přišla další noc a Mick jí do ucha šeptal sladké nesmysly. June si nemohla pomoct, líbilo se jí, když na krku cítila jeho dech. Do rozednění si to pořádně vyříkali, ve spěšných a tlumených tónech, vyhrazených pro tajemství.


  Mick ji už nikdy v životě nepodvede a Huda vychovají jako jedno ze svých dětí. Jay a Hud budou vyrůstat jako dvojčata a nikdo si do toho nedovolí strkat nos. Koneckonců, po úspěchu Mickova druhého alba vylétnou do úplně jiných společenských kruhů. Budou mít nové přátele, nové sobě rovné. Dokonalá pětičlenná rodina.


  June měla té noci pocit, že si s Mickem navzájem léčí zlámané kosti, že je dávají do sádry v naději, že si jednoho dne už ani nebudou pamatovat, že někdy polámané byly. Ano, chtěla zapomenout, že byla zlomená…
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  A nejšílenější na tom bylo, že to zafungovalo.


  June svoje děti milovala, nejstarší holčičku i její mladší brášky dvojčata. Milovala ten dům na vodě a jak si děti na břehu hrají. Milovala, že ji lidé na trhu zastavují, zatímco v kočárku tlačí dvě nemluvňata a za ruku vede batole, a ptají se jí:„Nejste žena Micka Rivy?“


  Líbilo se jí mít peníze a cadillac a norkové kožichy. Ráda nechala děti u matky, oblékla si elegantní koktejlky a stála v zákulisí jednoho z Mickových koncertů.


  Byla ráda, když v rádiu slyšela hrát „Warm June“, užívala si, jakou jí Mick věnoval pozornost, když byl doma. Vždycky se s ním cítila, jako by pro něj byla tou jedinou na celém světě, i když věděla – teď už s jistotou –, že nebyla.


  Navzdory boláku rostoucímu někde v jejím nitru musela uznat, že to dokázala strávit snadněji, než si původně myslela. Vodka jí pomáhala.


  Naneštěstí se Mick prostě nedokázal udržet.


  Došlo na Ruby, kterou potkal na filmovém place Sunsetu. A pak na Joy, Rubyinu kamarádku. Nic pro něj neznamenaly, takže je jako žádnou zradu nevnímal.


  Ale pak přišla Veronika. Ach můj bože, Veronika.


  Černé vlasy, olivová pleť, zelené oči a tělo, podle kterého by se daly vyrábět přesýpací hodiny. Zase se zamiloval, navzdory veškeré snaze vynechat ze svých avantýr srdce. Zamiloval se do jejího rudého úsměvu, do toho, jak se ráda milovala venku. Zamiloval se do jejích přiléhavých šatů a břitkého, chytrého humoru, do toho, jak odmítala sednout si z něj na zadek, jak si z něj utahovala. Zamiloval se do ní kvůli tomu, že byla stále slavnější, dokonce známější než on sám, poté co ztvárnila hlavní roli v oblíbeném thrilleru Houpačka na verandě. Její jméno, vyvedené velkým a tlustým písmem, sice svítilo do tmy u vyprodaných kin, ale bylo to jeho jméno, které volala do ticha noci.


  Nemohl se Veroniky Loweové nabažit.


  A June věděla naprosto přesně, co se děje.


  Když se vracel domů za svítání, když měl za uchem drobnou šmouhu od rtěnky, když jí už nepřál dobré ráno polibkem.


  Mick začal Veroniku brát na večeře do restaurací, kde byli všem na očích. Někdy domů nepřišel vůbec.


  June změnila účes. Zhubla. Ponížila se natolik, že se začala kamarádek ptát na tipy, co dělat v posteli. Udělala mu jeho oblíbený rostbíf. V těch vzácných chvílích, kdy měla jeho pozornost, se mu snažila jemně připomenout povinnost, kterou má ke svým dětem.


  Jenže nezabíralo nic.


  Mick si říkal, že není ani trochu jako jeho otec, který domů přinášel vůni cizích dámských parfémů nebo se na celé týdny někam vypařil. A matku zfackoval, když se moc ptala.


  Říkal si, že udělal dobře, že si vzal June, ženu úplně jinou než jeho matka. Ta otci dokázala vlepit facku zpátky. Byl však ztracený ve Veroničiných vlasech, v tom, jak jí voněly vanilkou. V jejím smíchu. V jejích nohách. Beznadějně ztracený.


  A pak jednou v noci, když bylo klukům deset a jedenáct měsíců, přitáhl domů ve čtyři ráno.


  Byl sice opilý, ale věděl, co dělá. Narazil do lampičky na své straně postele, když si z nočního stolku bral pas. Lampička třeskla o zem.


  June se probudila a viděla ho tam, jak mu vlasy padají do čela, jak má oči podlité krví, sako přehozené přes rameno. V ruce držel kufr.


  „Co se děje?“ zeptala se, i když to už věděla, stejně jako to lidé vědí těsně předtím, než je okradou, přesně vteřinu předtím, než se to stane.


  „Beru Veroniku do Paříže,“ řekl, otočil se a zamířil ke dveřím.


  June za ním v průsvitné košilce utíkala až na příjezdovou cestu. „Tohle nemůžeš!“ křičela. „Říkal jsi, že to neuděláš!“ Ponížila se sama před sebou, škemrala o něco, o co nikdy prosit nechtěla.


  „Já takovej prostě nedokážu bejt!“ křičel na ni Mick. „Nějakej taťulda od rodiny, nebo co sis to myslela, že jsem. Nedokážu! Zkusil jsem to, jasný? A nedokážu to!“


  „Micku, nedělej to,“ vzlykla, když zavřel dveře auta. „Neopouštěj nás.“


  Jenže přesně to udělal. June sledovala, jak autem couvá. A pak se na příjezdové cestě sesypala, těžká a neživá, jako odpoutaná kotva.


  Mick odjel, zamířil k Veroničinu domu v kopcích. Konečně to má z krku, řekl si. S Veronikou mu bude lépe.


  Nebyl dobrý chlap. Nebyl čestný. Takhle se prostě už narodil, tak ho vychovali. Ale dobrá ženská by ho mohla zachránit. Původně si myslel, že je to June, ale teď pochopil, že je to Veronika. To ona byla tou odpovědí. Jeho láska k ní byla dostatečně silná, aby ho uzdravila. Až se věci trochu urovnají, zavolá dětem. Jednou, až budou starší, ho pochopí.


  June plakala na příjezdové cestě, ta chvíle jí připadala jako věčnost. Plakala kvůli sobě a dětem, plakala, protože šla tolikrát proti sobě, aby si ho udržela, plakala, protože to nikdy nestačilo k tomu, aby zůstal.


  Plakala, protože ji nepřekvapovalo, že odešel, jen že se to stalo teď, právě teď. Ne zítra nebo za měsíc nebo za deset let.


  Matka měla pravdu. Moc si troufala, když si ho brala, byl na to příliš atraktivní.


  Proč se jí všechny její chyby tak jasně ukazují až teď, proč zůstávaly skryté, když se jich dopouštěla?


  Na krátkou vteřinu zalapala po dechu a pak znovu propukla v pláč, když jí došlo, že je doopravdy pryč, že se jí možná už žádný muž nedotkne tak jako on. Odešel a vzal toho s sebou tolik.


  Slunce začalo vycházet a June popadla dech. Odhodlaně se vrátila zpátky do domu. Tohle ji nezlomí, alespoň před dětmi ne.


  Šla do kuchyně a přiložila dvě studené lžičky k opuchlým víčkům. Snad brzy splasknou. Když ale v naleštěné straně toasteru zachytila svůj odraz, vypadala přesně tak, jak se obávala. Děsivě.


  Nalila si sklenici pomerančového džusu, odšpuntovala vodku, kterou měla schovanou v kuchyni ve skříňce, a sklenici dolila. Uhladila si vlasy, pokusila se posbírat zbytky důstojnosti.


  Ve dveřích najednou stála Nina. „Kam tatínek jel?“ zeptala se.


  „Tvůj otec neví, jak se má muž chovat,“ řekla June a prošla kolem ní. Z gramofonu popadla Mickova alba, z nichž na ni zíral jeho přidrzlý výraz, a hodila je do koše.


  Vylila na ně zbytek džusu, který v krabici zůstal. „Běž si umýt ruce a připravit se na snídani.“


  June si se svými třemi dětmi dala vejce a toasty. Vzala je všechny dolů na pláž, strávili celý den ve vodě. Nina jí ukázala, jak dokáže zazpívat celou abecedu. Jay s Hudsonem se už začínali stavět na nohy. Christina za nimi přišla kolem oběda, přinesla zapečené toasty s tuňákem. June si ji vzala stranou.


  „Odešel, mami,“ řekla. „Je pryč.“


  Christina zavřela oči a potřásla hlavou. „Vrátí se, zlatíčko,“ řekla nakonec. „A až se tak stane, budeš se muset rozhodnout, co uděláš.“


  June s úlevou přikývla. „A když se nevrátí?“ zeptala se slabým hláskem, jako by tu otázku ani nemohla slyšet.


  „Tak se nevrátí,“ řekla Christina. „Pořád jsem tu ještě já a tvůj otec.“


  June se zhluboka nadechla. Podívala se na děti. Nina si stavěla hrad z písku. Jay se chystal strčit si do pusy plnou dlaň písku. Hudson spal pod slunečníkem.


  Přece ze sebe nenechám udělat takovou zoufalku, pomyslela si June. Jsem víc než jen žena, kterou opustil.


  Ale když večer pozhasínala a všichni už leželi sami ve svých postelích a dívali se do stropu, June věděla, že ona, Nina, Jay i Hudson něco ztratili. Odteď žil každý z nich s puklinkou v srdci. Sice různě velikou, ale měli ji tam všichni.


  Poledne


  Nina stála v přeplněné kuchyni, kde se tři kuchaři starali o nadměrný gril a dva friťáky. Potichu se pustila do toho, co byl v podniku její nejspíš nejdůležitější úkol. Vzala hrst smažených proužků masa ze škeblí, misku studených krevet, láhev tatarské omáčky, tři plátky sýra a čtyři velké housky a začala svým sourozencům chystat sendvič. „Ten sendvič“, jak tomu říkali.


  V podstatě to byla směs studených plodů moře, namačkaná mezi plátky pečiva. Pro každého jeden – pro ni bez sýra, pro Jaye s extra porcí tatarky, pro Huda bez škeblí a Kitin s půlměsíčkem citronu.


  Bez Niny by „Sendvič“ neexistoval. I když byla nemocná, stejně přišla a udělala jim ho. Když odjela mimo město kvůli focení, nikdo si „Sendvič“ nedával. Jaye, Huda nebo Kit by nikdy ani nenapadlo, že by si tuhle pochoutku udělali sami nebo ji připravili Nině.


  Nině to nevadilo. Starala se o sourozence a oni jí za to byli vděční. Milovali ji za to. A tak se ani na téhle tradici nic neměnilo.


  Když měla sendviče hotové, vzala čtyři červené košíčky a čtyři kusy papíru na pečení. Každý sendvič položila do košíčku na papír a zbytek místa naplnila hranolky. Až na ten její, k tomu přidala osolené plátky rajčete.


  Podívala se na hodinky. Bratři se sestrou měli zpoždění.


  „Dneska pořádně zapaříme, co, holka?“


  Nina vzhlédla a uviděla, jak do kuchyně vchází Wendy. Usilovala o dráhu herečky, směny v restauraci brala mezi konkurzy, na které jezdila do Hollywoodu autem. Zatím dostala menší roli v jedné telenovele a zahrála si v jednom hudebním klipu.


  „Jo,“ usmála se Nina. Měla Wendy ráda. Wendy chodila do práce včas, k zákazníkům byla milá a nikdy nezapomněla vyčistit nádržku na limonádu. „Přijdeš?“


  Wendy zvedla jedno obočí. „Vážně si myslíš, že bych si to nechala ujít? Pařba u vás doma je jediná chvíle za celý rok, kdy nikdo doopravdy nedokáže s jistotou říct, co nakonec provede.“


  Nina obrátila oči v sloup. „Panebože. Ty to říkáš, jako by to bylo něco…“


  „Úžasnýho?“ doplnila Wendy.


  Nina se znovu usmála. „Jasně, úžasnýho.“


  „Budu tam a pěkně se na to vyfiknu.“


  „Já přijdu taky, abyste věděly!“ křikl Ramon od friťáku.


  „Tomu uvěřím, až to uvidím,“ smála se Nina.


  „Ts,“ odfrkl si a mávl rukou, zatímco z oleje vytáhl dva koše smažených krevet. „Hele, já mám svůj vlastní život. Nemůžu jen tak obrážet večírky zazobanců a pochlastávat s pár slavnýma prevítama. Bez urážky.“


  „No jo, pozvání umíš odmítnout fakt neodolatelně,“ zubila se Nina. Ramon byl určitě jeden z mála, kteří pozvánku na Rivovic večírek nepokládali za zaměstnanecký benefit.


  Naproti tomu byla skálopevně přesvědčená, že kluk obsluhující jeden z grilů, Kyle Manheim, místní surfař, čerstvě venku ze střední, vzal tuhle letní brigádu jen proto, aby to pozvání dostal. Cítila v kostech, že hned příští týden dá výpověď.


  „Kde máš ty svoje nezdárné sourozence?“ zeptal se Ramon. Ve stejnou chvíli Kyleovi vzplanul na grilu sýr. V kuchyni vypukl organizovaný chaos, a tak Nina poskládala košíčky se sendviči na tác a vyklouzla ven. Zamířila dozadu do klubovny pro zaměstnance.


  Posadila se tam a ze stolku si vzala časopis. Newslife. Prolistovala ho. Reagan a ruští disidenti a MTV, která kazí děti, a neměla by si koupit videopřehrávač?


  Byly tam reklamy na auto Chevy Malibu, kokosový rum Malibu a tělový sprej Vůně Malibu. Nina si už asi po tisící říkala, proč Malibu ve všech kromě místních vyvolává pocit něčeho exotického, až nadpřirozeně úžasného, jako by šlo o nějakou sluncem zalitou utopii.


  Jasně, ve filmu jste občas mohli vidět sousedy, ale jinak se v Malibu žilo jako všude jinde. I tady jste si čistili zuby, pálili večeře a zařizovali všední věci, jen jste při tom měli výhled na Pacifik. Někdo by to všem těm lidem měl konečně říct, pomyslela si Nina. Žádný ráj neexistuje.


  A pak otočila stránku a znovu spatřila manželovu tvář. „BranRan a Carrie Sotoová: Love–love.“ Ble, ty tenisové dvojsmysly.


  Nina časopis znechuceně odložila. Pak ho zase zvedla a přečetla si ten článek dvakrát. Na všech fotkách byli Brandon s Carrie spolu – nastupovali do stříbrného porsche na Rodeo Drive, přicházeli do country klubu v Bel Air.


  Ty fotky ji fascinovaly. Ne kvůli tomu, že by na nich Brandon s Carrie vypadal šťastně, i když ano, vypadal. Ani proto, že by na nich s Carrie vypadal jinak – ačkoli i to byla pravda. Obyčejná trička totiž vyměnil za trička s límečkem a boty na loď za mokasíny.


  Ne, bylo v tom něco jiného. Ninu děsil hlavně pocit, že jí to něco připomíná. Kdysi dávno sledovala matku, jak projíždí časopisy plné snímků Ninina otce s jeho novou ženou.


  „Už jsme tady!“ zavolal na ni Hud, ještě než stačili projít dveřmi.


  Nina vstala a s každým ze sourozenců se postupně objala.


  „Promiň, máme zpoždění,“ řekla Kit.


  „V pohodě,“ usmála se Nina.


  „Může za to Jay,“ vysvětlovala Kit.


  „Zase tak pozdě nejdeme,“ řekl Jay, když se podíval na hodiny vzadu na zdi. Bylo 12:23.


  Všichni čtyři si sedli ke stolu a Kit se hned pustila do svých hranolků. Musela je dávno mít studené, ale Nina byla ráda, že to nikdo ze sourozenců nezmínil.


  „Tak jak to jde s párty?“ vložila si Kit do pusy další hranolek. „Potřebuješ s něčím pomoct?“


  Nina zvedla plátek rajčete. Bože, teď by si fakt taky dala hranolky. „Ne,“ zakroutila hlavou. „O všechno je postaráno. Za pár hodin dorazí úklidovka. Catering je objednaný na pátou. Barmani by měli dorazit…, v kolik? Stačí v šest? Začíná to v sedm, ale řekla bych, že lidi se začnou trousit tak kolem půl osmé. Všechno mám pod kontrolou.“


  Jay zakroutil hlavou. „Už to vůbec není jako za starých časů.“


  Hud se zasmál uprostřed sousta, otřel si pusu a polkl. „Myslíš jako za těch časů, kdy to byla Nina, kdo uklidil celý dům, a Kit nasypala do misek preclíčky…“


  „A my dva jsme přemlouvali Hanka Wegmana, aby nám prodal tři soudky piva,“ zasnil se Jay. „Jo, přesně tak to myslím.“


  „Mimochodem, letos jsem se zaměřila hlavně na pivo a víno,“ řekla Nina. „Jasně, na baru bude i tvrdý alkohol kvůli koktejlům, ale všeho s mírou. Už nepotřebuju, aby si zase někdo myslel, že skákat do bazénu z balkonu je dobrý nápad.“


  „Panebože,“ rozesmála se Kit. „Jordan Walker má ten frňák ještě pořád děsivej! Vzpomínáte, jak jsme se dívali na Slibujeme na věčnost? Pokaždé když se objevil na obrazovce, vypadalo to, že mu na obličej někdo kydnul modelínu.“


  Hud vyprskl smíchy.


  „Ale to nebylo kvůli tomu, že si dal whisky,“ vložil se do toho Jay. „Ten chlap se sjel houbičkama.“


  „I tak,“ namítla Nina. „Lidi z cateringu stejně říkali, že pivo a víno jsou stylovější.“


  „No dobře,“ řekl Jay. A pak se na zlomek vteřiny podíval na Huda a v té mikrosekundě bylo oběma jasné, že si později zajedou do obchodu s alkoholem a vybaví si bar podle svého.


  „Lidi, co když tenhle rok dorazí i Goldie?“ zeptal se Hud.


  Jay zakroutil hlavou. Nina udělala obličej.


  „Necháš už toho?“ zeptala se rozesmátá Kit. „Nemůžeš jí říkat Goldie – vždyť ji ani neznáš.“


  „To teda znám.“


  „To, že za někým stojíš ve frontě u pokladny, ještě neznamená, že se znáte. Prostě jí říkej Goldie Hawn jako my ostatní,“ řekla Kit.


  „Půjčil jsem jí košík!“ argumentoval Hud. „Protože měla plné ruce práce s děckama. A řekla mi: ‚Ahoj, já jsem Goldie!‘“


  Nina, Jay a Kit se po sobě podívali, jestli ho při tom nechají, nebo ne.


  „Neslyšela jsem, že by se Goldie Hawn chystala přijít,“ řekla Nina diplomaticky. „Ale Ted Travis dorazí určitě, ten nikdy nemůže chybět.“


  Kit si nadšeně promnula ruce. „Jo!“


  Ted Travis žil o čtyři ulice dál v domě ve tvaru donutu, v němž měl uprostřed bar v havajském stylu a umělou jeskyni. Kit a její nejlepší kamarádka Vanessa nepromeškaly jediný díl seriálu Bezva noci, kde hrál policajta z Orange County, který se vyspal s manželkami všech chlapů z okolí a vraždy řešil v triku a kraťasech. „Minulý týden na vodních lyžích přeskočil dva motorové čluny, tak jsme se ho na to s Vanessou chtěly zeptat.“


  „Takže Vanessa tam bude?“ zajímalo Ninu. „Neříkala jsi, že má jet s rodinou do San Diega?“


  „Stopro,“ řekla Kit. Vanessa byla už od třinácti zamilovaná do Huda, Kit tedy věděla, že nevynechá příležitost být mu nablízku. Kit pořád doufala, že ji to přejde, ale nestalo se a Hud ničemu nepomáhal tím, že k ní byl pozorný a milý.


  „Je snad někdo překvapený, že dorazí Ted?“ zeptal se Jay. „Ten nikdy nepromarnil šanci zaflirtovat si s naší krásnou Ninou.“


  Nina obrátila oči v sloup. „Ted je stejně starý jako náš táta,“ řekla a vstala od stolu, aby si z poličky vzala ubrousek. „A už vůbec nestojím o to, aby mě zrovna teď někdo někam zval. Poslední dobou se na to úplně necítím.“


  „Ale no tak,“ rozhodil rukama Jay.


  „Nech to plavat,“ přidal se Hud.


  „To necháš nějakýho tenisovýho hajzla, aby tě takhle huntoval?“ upřel Jay oči přímo na Ninu. „Ten chlap je totální vůl a pardon, jeho bekhend stojí za houby. A to jsem si myslel vždycky, i v době, kdy jsem ho ještě měl rád.“


  „Jay má pravdu,“ řekla Kit. „A už se může říkat nahlas, že plešatí?“


  To Ninu rozesmálo. Hud zachytil její pohled a rozesmál se s ní.


  „Fakt plešatěl,“ ušklíbla se. „Což by bylo v pohodě, kdyby to věděl. Ale on to vůbec netušil! Jenže tu lysinu na temeni prostě měl, a ještě ke všemu nosil všechny ty kšilty na gumičku…“


  „Takže vypadal ještě plešatější,“ zjednodušil to Jay. „Proč jsi mu dovolila, aby si ty kšilty bral?“


  „Nevěděla jsem, jak mu mám říct, že plešatí!“


  Kit zavrtěla hlavou. „To je brutální. Nechala jsi ho vyjít z baráku do celostátní televize s řídnoucím kruhem vlasů na hlavě.“


  Všichni propukli v smích při představě, jak nicnetušící Brandon Randall plešatí před zraky národa.


  V tomhle byli dobří, s tímhle měli zkušenosti. Takhle to dělali, když chtěli začít zapomínat na lidi, kteří se k nim otočili zády.


  „Teď už to alespoň není problém můj, ale Carrie Sotoové,“ řekla Nina. „Jen ať mu to hezky poví sama.“


  Když vám nějaký blbec dá kopačky, má to jednu výhodu. Už se s tím blbcem nemusíte trápit. Nebo by to tak alespoň mělo fungovat.


  1961


  Den po rozvodu s June se Mick oženil s Veronikou. Během následujících týdnů si koupili střešní apartmá na Manhattanu, v bohaté čtvrti Upper East Side, a přestěhovali se přes celé Státy tam.


  Byli svoji čtyři měsíce, než začal spát se ženou zvukaře, modrookou zrzkou jménem Sandra.


  Když si Veronika dala dvě a dvě dohromady – v saku od obleku mu našla hnědou vlásenku –, hodila po něm talíř. A pak dva další.


  „Kurva, Ronnie!“ zařval Mick. „Chceš mě zabít?“


  „Nenávidím tě!“ zaječela a hodila po něm další talíř. „Doufám, že chcípneš! Fakt!“ Mířila špatně, ani jeden talíř se ho ani nedotkl, ale ten její výbuch ho překvapil, stejně jako to, jak jí hořely tváře, to šílenství, které měla v očích, a celá ta kakofonie tříštícího se nádobí a ječící ženské.


  Druhý den podal přes právníka žádost o rozvod.


  Když se stěhováky přijel pro svoje věci, Veronika tam stála v županu, ječela na něj a po tváři jí stékala řasenka. „Ty jeden mizero,“ lkala. „Narodil ses jako hajzl a jako hajzl taky chcípneš, stejně jako všichni hajzlové na téhle planetě!“


  Řekl stěhovákům, aby vzali lampičku z nočního stolku, a ona ho praštila do zad a podrápala mu rameno.


  „Veroniko, přestaň,“ snažil se ovládnout. „Prosím.“


  Vytrhla stěhovákovi lampičku z ruky a mrštila jí o zeď. Mick sledoval, jak se hroutí, a srdce se mu prudce rozbušilo. Udělalo se mu na zvracení, zbledl. Vrhla se na něj, a zatímco se s pláčem sunula k zemi, na poslední chvíli ucukl z jejího sevření. Předákovi stěhováků vrazil do ruky zmuchlaný štos bankovek a vyběhl z bytu ven.


  Když si na rohu ulice zapaloval cigaretu a chystal se mávnout na taxík, aby se vrátil do hotelu, s láskou si vzpomněl na June.
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  June se o rozvodu dozvěděla ze stránek časopisu Sub Rosa. Když si přečetla titulek, pocítila záchvěv hrdosti. Na tomhle býkovi vydržela sedět déle než Veronika.


  Možná, pomyslela si, se mu teď v hlavě rozsvítí. Možná že teď alespoň zavolá dětem. Ale telefon nikdy nezazvonil. Ani na Vánoce, ani na ničí narozeniny. Nikdy.
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  A přesto, během těch tichých okamžiků v zákulisí…


  V těch ohlušujících střízlivých vteřinách na večírcích po koncertech, než si dal první skleničku…


  Za těch oslnivě jasných rán, než si nalil toho dne svůj první bourbon…


  … si Mick nejednou vzpomněl na svoje děti, Ninu, Jaye a Huda.


  Budou v pohodě, říkal si. Vybral jim dobrou mámu, to se mu povedlo. A platil jim všechny účty. Dál jim poskytoval střechu nad hlavou, posílal alimenty, astronomické alimenty. Budou v pohodě. On sám si v dětství musel vystačit s málem, oni se oproti tomu mají jako v peřince. Už ale nepomyslel na to, že svoje děti poznamenává stejně, jako když někdo kdysi lámal srdce jemu.
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  Carlo a Anna Rivovi byli vysocí a dobře stavění lidé, kteří vzbuzovali respekt. Měli spolu jedno dítě, Michaela Dominica Rivu, a pokoušeli se mít jich víc, ale nevyšlo to. V jiných rodinách byse z Micka stala hvězda, ale u Rivů byl jen začátkem nepodařeného projektu. Občas byli v pokušení nechat ten projekt plavat úplně.


  Carlo byl holič nevalných kvalit, Anna průměrná kuchařka. Často sotva poplatili nájem a něco dobrého na stole bylo v domácnosti vzácností. Ale milovali jeden druhého, tím druhem lásky, která bolí. Uměli spolu vyletět do takových výšek, že to ani jeden z nich nedokázal ustát, a padnout na taková dna, že nevěděli, jestli to přežijí. Fackovali se. Milovali se, nutkavě a vášnivě. Nechávali vyměnit zámky, aby se ten druhý nedostal domů. Vyhrožovali si, že na sebe zavolají policajty. Carlo jí nikdy nebyl věrný. Anna na něj nikdy nebyla hodná. A vzpomenout si, že spolu mají dítě? Tím se ani jeden moc netrápili.


  Jednou, Mickovi tehdy byly čtyři roky, vařila Anna večeři a Carlo se vrátil domů, pozdě, tuze pozdě. Táhla z něj dámská voňavka.


  „Já moc dobře vím, s kým ses tahal!“ běsnila Anna. „S tou děvkou z obchodu.“ Maličký Mick se jen vyděšeně přikrčil. Tou dobou už věděl, kdy se má schovat.


  „Starej se o sebe, buď tak hodná,“ utrhl se na ni Carlo.


  Anna oběma rukama popadla hrnec vroucí vody a hodila ho na manžela.


  Vařící voda dopadla na zem, Carla zasáhla jen na krku. Mick z podlahy v obýváku sledoval, jak otci kolem klíčních kostí naskakují puchýře.


  „Zbláznila ses, ty krávo!?“ zaječel Carlo.


  Ale o pár minut později už se k sobě Anna a Carlo choulili na rozedrané pohovce, smáli se a cukrovali, jako by tam byli sami.


  Mick je pozoroval s vykulenýma očima, nebál se, že ho načapají, jak na ně zírá s otevřenou pusou. V takových chvílích se na něj nikdy ani nepodívali.


  Následující měsíc byl Carlo zase pryč, v metru totiž potkal plavovlasou švadlenku. Devět týdnů se doma neukázal.


  Matka se v těchto obdobích otcova dočasného odchodu od rodiny často uchylovala do postele. Plakala tam. Některé dny – a bylo jich stále víc, než aby se dalo říct, že se to stává jen „občas“ – se z postele nevyštrachala do pozdního odpoledne.


  Za takových rán se Mick probouzel a čekal, že k němu matka přijde. Čekal do deseti nebo jedenácti, někdy až do jedné, ale pak si uvědomil, že znovu nadešel den, kdy se bude muset postarat sám o sebe.


  Když Anna později otevřela dveře ložnice a vrátila se mezi živé, často našla svého malého chlapečka sedět s překříženýma nohama na zemi a jíst suché špagety. Rychle k němu přiběhla, popadla ho do náruče a řekla: „Chlapečku můj, moc se omlouvám. Pojď, dáme ti něco k jídlu.“


  Vzala ho do pekařství a koupila mu každý rohlík nebo koláč, na jaký si ukázal. Naplnila mu bříško cukrem, celá rozesmátá, snažila se udobřit si ho. Když spolu za ruku běželi ulicí, radostně vykřikovala: „Ten můj Míša, ten můj Míša, rychlý je jak motorka.“ Lidi na ně zírali, ale tím větší to byla legrace.


  „Nemají vůbec žádný smysl pro legraci,“ říkala Anna synovi. „Nemají v sobě nic zvláštního, jako máme my dva. My jsme se narodili s kouzlem v srdci.“


  Micka po návratu domů často bolelo břicho ze všeho toho cukru a unavený usnul milující matce v náručí. Bude tam pro něj, dokud se jí znovu nezmocní chlad.


  Brzy nato se domů vrátí Mickův táta, manželé se začnou hádat a pak se zamknou v ložnici.


  Uběhne týden, měsíc, nebo dokonce i rok, otec znovu odejde a matka zůstane v posteli.


  A Mick se bude muset protloukat sám.
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  Krátce po rozvodu s Veronikou se Mick znovu oženil, tentokrát s tou největší hvězdou Hollywoodu. Když sňatek hned druhý den zrušili, byl z toho obrovský skandál a všichni o tom mluvili.


  Nina ty novinové titulky uviděla v obchodě, zatímco June kupovala mléko a chleba. Ta slova na titulní stránce nedokázala přečíst a June si ani nebyla jistá, jestli tu tvář, svou vlastní krev, vůbec poznává. Všechny jeho fotky a desky vymetla z domu. Když jim někdy Mickův obličej pronikl na obrazovku, rychle přepnula na jiný kanál. Ale Nina i přesto dál zírala na snímek na titulní stránce, jako by z něj cítila něco důležitého.


  June zvedla kupu časopisů a obrátila je.


  „Nelámej si s tou špínou hlavu,“ řekla pevným hlasem. „Ti lidé pro nás nic neznamenají.“ Zaplatila nákup a v duchu si opakovala, že ji už vůbec nezajímá, co ten prevít dělá. Pak vzala děti domů a namíchala si svůj oblíbený koktejl s poctivou dávkou vodky.
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  Pak přišlo jaro 1962.


  Mick, právě nezadaný, přijel do Los Angeles, aby odehrál koncert v amfiteátru Greek Theatre, jeden z posledních na svém třetím světovém turné.


  Po vystoupení si v šatně povolil kravatu a hodil do sebe ten večer pátý koktejl Manhattan.


  „Chceš si někam vyrazit?“ zeptala se s jiskrou v oku jeho maskérka.


  Už teď Micka nudila, a to se jí ani nedotkl. Protočil panenky a vzal pití do ruky. Ze všech těch lidí kolem se mu začínalo dělat špatně, ale ani tak nestál o to, aby mu jeho duše, až bude sám, řekla, co si o tom všem myslí. A proto vyšel ze šatny, aby okouzlil všechny ty slavné lidi a krásky, co za ním pronikli do zákulisí.


  Holek tam bylo jako much. Z nějakého důvodu mu všechny poslední dobou připadaly až moc povolné. Všechny se úplně stejně dožadovaly příležitosti zavěsit se do něj, nalíčené vypadaly jedna jako druhá, všechny měly stejně načesané vlasy. I ta jejich krása jako by nic neznamenala – co znamená jedna krásná žena, když jste se vyspali už se stovkami? Co na tom, že na vás mrká hezká puberťačka, když jste v posteli měli tu nejslavnější ženu světa?


  Do limuzíny začal poslední dobou nastupovat sám, opilý a už v polospánku. Ten večer po koncertu v Greek tomu nebylo jinak. Jen on, řidič a láhev whisky Seagram’s.


  Mick si položil hlavu na okno a sledoval, jak se kolem nich cestou k hotelu Beverly Wilshire míhá noční Los Angeles. Pil už rovnou z láhve. Možná to bylo tím, že se díval na to staré město, možná tím, jak vzduch voněl, nebo snad jeho duše začínala pomalu účtovat, ale když zavřel oči, viděl před sebou Juninu tvář. Kulatou, něžnou. Viděl její široce otevřené oči. Připravovala mu večeři, nalévala mu pití, objímala děti. Krásná, trpělivá, hodná.


  Tenkrát to bylo všechno jednodušší. Po jejím boku se uměl uvolnit, užívat si pohodu jejich společného života, jakkoli prostý a obyčejný život to byl. Je to dobrá ženská. A on nikdy nebyl lepší chlap, než když žil s ní.


  „Pojedeme jinam,“ řekl řidiči, než mu došlo, co dělá. „Číslo 10 u Pacifické pobřežní, prosím. V Malibu.“


  O čtyřicet minut později dorazil ke dveřím prvního domu, který kdy vlastnil, k domovu jediné ženy, kterou kdy doopravdy miloval.
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  June se probudila do zvuku vlnobití a bušení na dveře. Oblékla si župan.


  Ještě než stačila zmáčknout kliku, nějakým způsobem věděla, koho za dveřmi spatří. Ale přesto tomu nemohla uvěřit, dokud se nepřesvědčila. Stál tam, ve stylovém černém obleku s bílou košilí, povolenou úzkou kravatou a rozcuchanými vlasy. „Junie,“ řekl. „Miluju tě.“


  Zírala na něj, překvapením úplně bez sebe.


  „Miluju tě!“ zakřičel tak nahlas, až se polekala. Pustila ho dovnitř, jen aby už byl potichu.


  „Sedni si,“ pokynula mu k židli v jídelně, stejné židli potažené koženkou, na níž sedával, než ji opustil.


  „Jak to, že jsi ještě krásnější?“ zeptal se.


  June nad tím jen mávla rukou a šla mu uvařit kávu.


  „Jsi moje všechno,“ řekl.


  „Jasně,“ nehnula June ani brvou. „A ty jsi pro mě jedno nanicovaté nic.“


  Čekal to, měla právo být na něj naštvaná. „Co jsem to se svým životem provedl, Junie? Měl jsem tebe a zkazil jsem to. Zkazil jsem to všechno, protože jsem si nechal pomotat hlavu lacinýma ženskýma, které nestojí ani za to, aby ti zavázaly střevíce.“ Vzhlédl k ní a oči se mu zalily slzami. „Měl jsem tebe. Měl jsem všechno. A všeho jsem se vzdal, protože jsem nevěděl, jak se stát chlapem, kterým jsem chtěl být.“


  June si nebyla jistá, jak reagovat na slova, která od něj tolik toužila slyšet.


  „Nedokážu bez tebe žít,“ pokračoval a začínalo mu docházet, že sem přijel, aby získal zpátky to, co ztratil. „Nedokážu žít bez vás všech, bez svojí rodiny. Byl jsem takovej idiot… Ale potřebuju tě. Potřebuju tebe a naše děti. Potřebuju tuhle rodinu, Junie.“ Klekl si na kolena. „Když jsem od tebe odcházel, litoval jsem toho a nikdy jsem litovat nepřestal. Moc se omlouvám.“


  June se zoufale snažila, aby jí ten knedlík z krku zmizel, aby potlačila slzy, jež se jí draly do očí. Nechtěla, aby věděl, jak ji zlomilo, když ji tenkrát opustil, jak zoufale se teď cítí.


  „Dej mi ještě jednu šanci, abych to všechno napravil. Prosím tě na kolenou.“ S úctou a pokorou jí políbil ruku, jako by June byla tím jediným lékem, který ho uzdraví. „Vezmi mě zpátky, Junie.“


  V tu chvíli jí připadal tak maličký.


  „Pomysli na ten život, který dětem můžeme dát. Nás pět na dovolené na Havaji nebo jak grilujeme na svátek čtvrtého července. Mohli bychom jim dát dětství, o kterém jsme ty a já jako malí snili. Můžeme jim dát všechno, na co si jen vzpomeneme.“


  Cítila, jak ji bodlo u srdce. A Mick to cítil také.


  „Prosím,“ řekl. „Naše děti miluju. Potřebuju je.“


  Otevíral zámek na jejím srdci jako lupič u dveří. Ještě kousek, ještě kousek, ještě kousek… A pak řekl: „Jsem připravený být jim tátou, kterého potřebují.“ Cvak. Zámek se sám lehce otevřel.


  Vzala ho za ruku a zavřela oči. Mick ji políbil na tvář. „Micku…,“ povzdechla si.


  Stáli tam, ona v noční košili, on v obleku. Přiblížila svoje ústa k těm jeho a nechala se od něj políbit. Rty měl plné a teplé, chutnaly jako domov.


  Když se odtáhl, aby se na ni podíval, uhnula pohledem, ale vzala ho za ruku. Vedla ho do ložnice. Spadli do postele, přivinula jej k sobě. Náruživě se k sobě tiskli, srdce rozbušená, když se spolu pohybovali, rty přilepené na rtech, dýchali jako jeden. Oba podlehli stejnému kouzlu, tomu opojnému pocitu, že jsou dvě nejdůležitější duše, které se kdy setkaly.


  Přesně po tom June prahla od první chvíle, co odešel – po jeho bezvýhradné pozornosti, po tom, jak se jeho tělo pohybuje v souladu s tím jejím. Dotýkal se jí přesně tak, jak celou tu dobu, stále zoufaleji a zoufaleji, toužila, aby se jí dotýkal.


  Po milování tvrdě usnul. June zůstala po zbytek noci vzhůru, sledovala, jak se mu zdvihá hruď, jak se mu třepotají víčka.


  Za rozednění měla pocit, že jí začíná nová životní kapitola, ta, v níž spolu rodina žije šťastně až do konce. Když začala připravovat snídani, Nina se probudila a přišla do kuchyně.


  Nedokázala si tak úplně srovnat v hlavičce, na co se dívá. U stolu seděl nějaký podivný pán a maminka pro něj připravovala vajíčka s toasty. Byl v kalhotách a tílku, pil kafe. Cosi na něm jí bylo zvláštně povědomé, ale nedokázala si ho zařadit.


  A tak se prostě zeptala: „Ahoj. Kdo jsi?“


  Micka to vůbec nerozhodilo, usmál se na ni a řekl: „Ahoj, zlatíčko, já jsem tvůj táta. Musel jsem na chvíli jet pryč, ale už jsem se vrátil. Napořád.“
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  Jay zmačkal krabičku od sendviče a přešel s ní ke koši. „Mám nápad,“ řekl s dramatickou pauzou.


  „Tak už to vyklop,“ řekla Kit.


  „Kdy jsme si my všichni naposledy zajezdili na vlnách? Jako všichni dohromady?“ zeptal se.


  Poslední dobou jim do toho pokaždé něco vlezlo. Jay s Hudem cestovali po světě a Nina byla pořád někde na focení. Ale teď jsou tu všichni spolu, všichni mají tohle odpoledne volno.


  „Jsem pro,“ usmála se Kit.


  Hud přikývl. „I já. Rodinná surfovačka.“


  Nina se podívala na hodinky. „Pojďme na to. U mě jsou vlny skvělé, můžeme zajet tam, zvlášť když ve vodě nemůžu zůstat dlouho, čekám tu úklidovku. Až dorazí, měla bych je pustit dovnitř a dohlédnout, že mají všechno, co potřebují.“


  „Nemůžeš jim prostě jen nechat vzkaz a nezamykat dveře?“ zeptal se Jay.


  „To ne, asi bych se s nimi měla pozdravit, víš co. Aby se cítili dobře.“


  „Aby se cítili dobře? Budou ti uklízet dům,“ divil se Jay. „To ty platíš jim, aby ses cítila dobře.“


  „Jayi…,“ začala Nina. Ale zbytek odpovědi polkla. „Tak jdeme na prkna nebo co?“


  „To si piš, že jdeme na prkna,“ hlaholila Kit a nastavila Hudovi dlaň. Plácli si.


  Všichni čtyři po sobě uklidili, rozloučili se s personálem a došli k autům.


  Bude to naposledy, co si všichni společně zasurfují. I když Jay netušil, co se během večera přihodí – nevěděl, co na ně na všechny čeká –, věděl, že je to naposledy.
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  Během toho léta se Mickův život pročistil. Dal si pauzu od turné. Pracoval na nové desce. A nastěhoval se zpátky ke své rodině.


  Každý den se probouzel se spokojeným pocitem, že je chlap, jak se sluší a patří. Platil účty a June a dětem kupoval, na co si jen vzpomněly. June bral na romantické večeře, svým klukům četl příběhy o hrdinech a vojácích.


  Ale jeho dcera si od něj přesto držela malý odstup.


  Neokouzlil ji tolik jako její matku a o jeho přítomnost nestála tak silně jako chlapci. Mick byl ovšem odhodlaný získat ji zpátky celou. Lechtal ji na pohovce v obývacím pokoji, zpíval jí, když ji ukládal ke spánku. Griloval pro ni burgery se sýrem a na pláži pro ni stavěl hrady z písku. Věděl, že časem roztaje.


  Věřil, že jednoho dne uvěří tomu, že už je nikdy neopustí.


  „Vezmi si mě, Junie. Ještě jednou, tentokrát navždy,“ zašeptal Mick jednou potmě June, když se potichu pomilovali, zatímco celý dům tiše spal.


  „Myslela jsem, že navždy to bylo už minule,“ opáčila June. Napůl si z něj utahovala, napůl se stále zlobila, ale byla šťastná, že se jí zeptal.


  „Když jsem si tě poprvé vzal, byl jsem jenom kluk, co předstírá, že je chlap. Ale teď už jsem chlap. Hodně se toho změnilo,“ řekl Mick a přitáhl si ji k sobě. „Víš to, že ano?“


  „Ano,“ řekla June. „Vím.“ Věděla to podle toho, jak při ní stál, jak nikdy nezůstával venku do noci, jak do sebe lil litry kafe, aby s dětmi ráno vstal, a po večerech skoro nepil.


  „Dovolíš tomu novému chlapovi, aby si tě vzal?“ zeptal se a odhrnul jí vlasy z obličeje.


  June se usmála, sama sobě navzdory, a dala mu odpověď, o níž ani jeden z nich nepochyboval: „Ano,“ řekla. „Dovolím.“
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  Znovu se vzali v září toho roku na radnici v Beverly Hills, s dětmi po boku. June na sobě měla světle modré pouzdrové šaty, doplněné bílými rukavičkami a třemi krátkými řadami bílých perel kolem krku, Mick zvolil tradiční tmavý oblek. Když je starosta znovu prohlásil za manžele, Mick ji popadl do náruče, zaklonil ji a políbil na rty. Theo, Christina a děti sledovali, jak se June směje celou svojí bytostí, jak je štěstím bez sebe, že mu zase může dát celou svoji duši.


  „Kdysi jsi nám namluvil, že jsi správný chlap. Tak jím prosím už buď,“ řekla mu Christina hned po obřadu.


  „Už jsem se jím stal,“ odpověděl Mick. „To ti slibuju. Už jí nikdy znovu neublížím.“


  „Jim,“ opravila ho Christina. „Už jim nikdy takhle neubližuj.“


  Mick přikývl. „Spolehni se. Máš moje slovo.“


  Zatímco celá rodina vycházela z radnice, Mick na Ninu mrkl a popadl ji za ruku. V těch levandulových šatech jí to neskutečně slušelo. Malinko se usmála, a tak ji zvedl do náruče a rozběhl se s ní parkovištěm.


  „Nina, moje Nina! Krásnější než balerína!“ zazpíval jí, než ji rozesmátou znovu pustil dolů.


  Potom neodjeli na svatební cestu, místo toho všichni zamířili do domku na pláži. Dali Theovi a Christině dobrou noc. June k večeři ohřála dušené hovězí, které jim zbylo. Mick uložil děti do postele.


  June si svlékla šaty a pověsila je do skříně v plastovém obalu. Snila o tom, že je jednoho dne věnuje své dceři, jako hmatatelnou připomínku druhých šancí.


  Ještě do konce roku byla znovu těhotná. A než Katherine Elizabeth Rivová přišla na svět, Mick už s nimi zůstal tak dlouho a tolik se jim věnoval, že si nakonec získal i malou nevěřící Ninu.


  „Už si nepamatuju, jaké to bylo, když jsi byl pryč,“ řekla mu jednou večer Nina. Právě ji dával spát, než vyrazí do Palm Springs na několik zahřívacích vystoupení před začátkem koncertní šňůry. Brzy mu mělo vyjít nové album, byl zpátky ve středu pozornosti. Jeho propagační tým se z Mickova příběhu polepšení snažil vytěžit maximum. „Z nenapravitelného sukničkáře je rodinný muž.“ Měl na sobě černý oblek, vlasy ulíznuté dozadu, takže bylo vidět, jak mu nad čelem rostou do V. Voněl pomádou.


  „Ani já si to už nepamatuju, zlatíčko,“ řekl a políbil ji na čelo. „A už si s tím nikdy nemusíme znovu lámat hlavu.“


  „Mám tě ráda takhle moc,“ ukázala doširoka rozpaženýma ručičkama.


  Mick ji pevně zachumlal pod peřinu. „A já tebe ještě dvakrát tolik.“


  Nina už mu věřila celým svým srdíčkem, jak to dokážou jen ti, kterým bylo ublíženo a musí se znovu naučit důvěřovat. Teprve se zlomeným srdcem se dozvíte, kolik lásky se hluboko v něm může skrývat. A Nina se tentokrát vydala i z těchto zásob, protože táta tady byl, nikam neodcházel a miloval ji. Byla jeho holčička, jeho „Nininka“. Občas se stávalo, že když Micka přemohly emoce, zvedl ji, objal a přiznal jí pravdu: Byla jeho oblíbená.


  V klidu a bezpečí takové lásky Nina rozkvetla. Začala s Mickem doma zpívat jeho písně. „Slunce prozáří oblohu červnovou…,“ zpívali spolu. „Noc svítí, dny se táhnou…“


  Nině postupně učaroval jeho hlas, fascinovaly ji jeho kravaty a jeho naleštěné boty, celá zamilovaná vyprávěla spolužákům ve škole, kdo je její táta. Byla hrdá, že po něm zdědila dlouhé a husté řasy. Ráda ho pozorovala při čtení novin, bavilo ji sledovat, kdy příště zamrká.


  „Přestaň na mě zírat, srdíčko,“ říkával, aniž vzhlédl od stránky v novinách.


  „Dobře,“ odpovídala a šla si po svém.


  Nebyla z toho roztrpčená, nebrala to jako odhánění. Měli se rádi tak samozřejmě a bylo jim spolu tak hezky, že pro žádné takové pocity nezbývalo místo.


  Čas od času ji budil brzy ráno, zatímco ostatní ještě spali, aby si s ním při východu slunce šla pouštět draka. Někdy byl čerstvě vymydlený, po sprše a oholený. Jindy se zrovna vracel z koncertu, pořád trochu líznutý a načpělý kouřem. Ať tak, nebo onak, pokaždé si opatrně sedl na její postel a šeptal: „Vstávej, Nininko. Dneska nám venku hezky fouká.“


  Vylezla z postýlky, přes noční košilku si zapnula kardigan a společně vyšli na pláž pod domem.


  Vždycky vyráželi tak brzy, že tam skoro nikdo nebyl. O rozbřesk se dělili jen oni dva.


  Drak byl červený, uprostřed měl duhu a zářil tak, že ho bylo vidět i v mlze. Zatímco jej poryv větru vymrštil vysoko k obloze, Mick ho pevně držel. Potom předstíral, že mu docházejí síly. „Nininko! Pomoz mi. Prosím! Musíš draka zachránit!“


  Věděla, že to táta jen hraje, ale stejně z toho měla ohromnou radost. Natáhla ruku a vší silou popadla lanko. Když toho draka držela, když ho držela připoutaného k zemi, cítila se silná, silnější než její otec, silnější než kdokoli na světě.


  Drak ji potřeboval a její táta zrovna tak. Ach, jak krásný to byl pocit, být pro někoho takhle důležitá.


  „Sláva, povedlo se!“ výskal, když se jí drak třepotal v rukou. „Jsi hrdina dne!“ Sbalil ji do náručí a Nina věděla, byla si tím jistá až do morku kostí, že ji její otec už nikdy neopustí.
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  O rok později, koncertoval právě v Atlantic City, mu do života vstoupila doprovodná zpěvačka jménem Cherry.


  Domů už nikdy nepřiletěl.
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  Čtyři sourozenci seděli na svých prknech v oceánu, vyrovnaní v řadě jako ptáci na elektrickém vedení. A pak, zatímco se vlny na své cestě ke břehu začaly stáčet, jeden po druhém vyrazili.


  Jay, Hud, Kit a Nina. Tým, jehož samozvaným velitelem byl Jay. Vznášeli se jeden vedle druhého, společně pádlovali zpátky, a když vlna některého z nich stáhla příliš blízko k pláži, pořádně zabral, aby s ostatními znovu vytvořil čtyřčlennou linii.


  Dorazila první ze série nádherných vln a Jay si na ni už brousil zuby. Zaujal správnou pozici, vyskočil na prkno, ale pak se zničehonic přihnala Kit, předběhla ho a vlnu mu ukradla.


  Usmála se a ukázala mu vztyčený prostředník. Hud to sledoval s otevřenou pusou.


  Kit věděla, že když někomu vyfouknete takovouhle vlnu přímo před nosem, musíte si být jistí, že vám nevymlátí duši z těla, protože podobně překrásné vlny jsou vzácné. To je na vodě to zvláštní, nemůžete ji ovládat, přírodnímu živlu jste vydaní na milost a nemilost. Proto je surfing víc než sport: musíte mít štěstěnu na své straně, oceán vám musí přát.


  Když vám tedy oceán nadělí tak hustou vlnu, o níž Jay už nepochyboval, že bude jeho – vysokou až k hrudi, tyčící se masu vody, která se stáčí rychle a čistě –, není to jen trefa do černého, spíš výhra v loterii.


  „Ty vole!“ ulevil si Jay, jakmile se rychle stáhl, aby do sebe nenarazili. Popadl prkno za kraje, aby ho zpomalil. Jen se na vodě vznášel a sledoval mladší ségru, jak sjíždí po vodní stěně, dokud ji vlna na konci sama pomalu nepustila, jako by Kit vystupovala ze sedačky na ruském kole.


  Položila se břichem na prkno a vyrazila k Jayovi.


  „Tyhle kraviny už mi fakt nedělej,“ křikl na ni, zatímco k němu pádlovala, přičemž občas potápěla hlavu a proplouvala pod vzdouvající se vodou.


  „Jejda, pardon,“ řekla s úsměvem.


  „Myslím to vážně. Brzdi. Tohle není bezpečné,“ pokračoval Jay. „Nemůžu pokaždé poznat, jestli do mě nevjedeš.“


  „Mám to pod kontrolou,“ řekla Kit. „Nepotřebuju, abys mi dělal místo, zvládnu to sama.“ Jemu to doopravdy nedocházelo, že jo? To, jak je dobrá.


  Ale Hud to viděl, její smělost, jistotu, to, jak ji neustále podceňují.


  „Kit, jsem fakt nasraný,“ brblal Jay. „Mohla by ses aspoň omluvit.“


  Hud nasedl na vlnu, ale jakmile se začala hroutit, nechal ji být. Když se znovu vynořil nad hladinu, viděl, jak se Jay s Kit vznášejí na vodě a hašteří se. Pak si všiml, že Nina se už vrací na břeh. Sledoval ji, jak jde k boudě a dává si prkno dovnitř. Pak zamířila nahoru po strmých schodech vedoucích k jejímu domu.


  Hud věděl, že jde dovnitř, aby tam přivítala úklidovou službu. Nabídne jim, jestli se nechtějí napít vody nebo ledového čaje. Uctivě jim poděkuje, i kdyby někdo z nich rozbil talíř nebo vázu, i kdyby zapomněli uklidit nějaký pokoj, i kdyby neustlali postele tak, jak si Nina přeje. Přeplatí je na dýšku a půjde si to srovnat sama.


  Rozesmutňovalo jej, jak Nina ztrácí samu sebe tím, že vždycky dává přednost ostatním. Jasně, Hud taky někdy dával přednost ostatním, ale uměl se chovat i sobecky. Očividně.


  Ale Nina nikdy neřekla ne, nikdy nikomu nestála v cestě, nikdy si nic nevzala. Kdybyste jí nabídli pět dolarů, dá vám deset zpátky. Věděl, že by se mu na ní tahle vlastnost měla líbit, ale nebylo to tak. Vůbec se mu to na ní nelíbilo.


  Hud se svezl na mírné vlně, nechal ji, aby ho i s prknem nadnášela, a pádloval směrem k Jayovi. „Nina šla dovnitř,“ řekl mu. „Kvůli té úklidovce.“


  Jay obrátil oči v sloup. „Panebože. Zabilo by ji, kdyby věci přestala tak řešit?“
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  Koncem šedesátých let objevila krásu venkovského Malibu tehdejší alternativně naladěná mladá generace s hippies v čele a usadila se v místních kopcích. Pláže naopak zaplavili surfaři se zbrusu novými krátkými prkny – stylovějšími a aerodynamičtějšími než dlouhá prkna jejich starších bráchů. Vládu nad vodou převzaly oddíly mladých frajerů a jejich opálených společnic v bikinách. Drželi se ve smečkách, zabírali si pro sebe zátoky, vyháněli odtud pozéry.


  Vzduch byl prosycený trávou a olejem na opalování, ale když jste se na chvíli zastavili, pořád občas zavoněl mořským vánkem.


  Kariéra Micka Rivy – šťavnaté titulky bulvárních plátků, nové album, které se stalo hitem, vyprodané světové turné – vystřelila do závratných výšin. Hordy mladých žen křičely jeho jméno, miliony autorádií vyhrávaly jeho hudbu, zatímco auta uháněla po dálnici.


  Pro jeho děti to znamenalo, že se mu nemohly vyhnout, ačkoli s nimi nikdy nebyl.


  Nina, Jay, Hud a malá Kit znali svého otce jako ducha, jehož hlas za nimi přicházel skrze reproduktory v obchodech, jehož tvář na ně vykukovala ze sbírek desek rodičů jejich kamarádů. Když si s matkou vyjeli autem na výlet, byl billboardem na Huntington Beach. Byl plakátem v obchodě s deskami, kam matka odmítala vkročit. Když zkusil štěstí na stříbrném plátně, byl pro ně filmem, který nikdy neviděli. Ale prakticky nikdy o něm nepřemýšleli jako o někom, kdo jim patří – byl všech.


  A tak si nikdy nevzpomněli, jak z něj byla cítit whisky, jak nakažlivě se na ně usmíval nebo jak máma zčervenala, když ji políbil.


  Bylo těžké vzpomenout si, že se jejich máma vůbec někdy červenala. Teď ji znali jako věčně vystresovanou, na kost vyhublou ženu.


  Při jejich druhém rozvodu Mick splatil dům a daroval ho June. Měl taky znovu začít platit alimenty a výživné, ale June ještě měsíce po rozvodovém řízení každý den marně kontrolovala schránku a hledala v ní šeky. Žádný nikdy nepřišel. Říkala si, že se někde musela stát chyba. Byla si skoro jistá, že kdyby zvedla telefon a zavolala mu – kdyby mu připomněla, co jim dluží –, požádal by prostě svoji asistentku nebo účetního, ať ten trvalý příkaz nastaví.


  Ona u něj ale nedokázala žadonit o jedinou další zatracenou věc. Odmítla, aby ji viděl, jak prosí, aby viděl, že něco potřebuje.


  Však on se zase vrátí, však on přileze a projeví jí náležitou úctu. Skloní se před ní až na zem a bude jí lízat paty v úžasu nad její nezdolnou silou.


  Místo toho, aby požádala Micka, aby financoval potřeby svých vlastních dětí, obrátila se nakonec ke svým rodičům. Nechala se zaměstnat v restauraci.


  Skončila přesně tam, odkud ji Mick Riva, jak doufala, měl zachránit.
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  V létě devětašedesátého roku byl Junin otec už dva roky po smrti. Dary Pacifiku teď vedla jen ona se svou matkou. Nině bylo skoro jedenáct, Jayovi a Hudovi devět, Kit šest a to léto ji každý den doprovázeli do restaurace.


  Jednoho dopoledne bylo skoro čtyřicet stupňů, před sluníčkem se k nim proudily schovat davy lidí. Dožadovali se studeného piva, velkých limonád a krabích rolek. Kuchyně nestíhala, takže June odvolala číšníky z úklidu stolů a poslala je, aby pomohli v kuchyni, zatímco Nině podala hadr a požádala ji, aby stoly sklízela ona.


  Hud a Kit spolu na lavičce u parkoviště vedle restaurace hráli karty. Jay se snažil flirtovat s jednou dvanáctiletou dívkou, zájem a úsměv opačného pohlaví si ještě pořád neuměl získat jinak než tím, že nadhodil otcovo jméno. Nina byla uvnitř, bedlivě sledovala zákazníky, a sotva svá místa opustili, už se prodírala k jejich stolu, poklidit, než ho zasednou další.


  Pracovala rychle, se smyslem pro povinnost a s hrdostí, že odvádí dobrou práci. Šlo jí to od ruky a netrvala na dokonalosti, přesně jak ji to naučila matka. Aniž by jí to někdo musel říkat, vzala odpadkový koš, vytáhla prázdné plastové košíčky a kelímky a přinesla je k myčce nádobí. Byla přirozený talent, obsluhování měla v krvi.


  Zatímco June vedle Christiny zadávala objednávky u druhé pokladny, přeletěla pohledem moře hostů a spatřila dceru, jak ždímá hadr a pouští se do práce u právě uvolněného stolu. Nina měla prameny hnědých vlasů vyšisované od sluníčka, stejně jako kdysi June, a oči stejně jako ona velké, hnědé a vykulené. Když sledovala dceru, jak tam stojí a drhne stůl, najednou viděla sebe samu před dvaceti lety a zmocnil se jí pocit, že snad vyletí z kůže.


  „Nino!“ zavolala na ni. „Vezmi brášky a sestru na pláž.“


  „Ale…,“ začala protestovat Nina. Chtěla uklízet stoly, protože kdo je pak bude utírat, když ne ona?


  „Běž!“ popohnala ji June netrpělivě.


  Nina měla pocit, že něco provedla, ale June si myslela, že dívce dává svobodu.
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  Nina našla bratry a sestru a z kufru jejich více než deset let starého cadillacu jim vyndala plavky. Všichni se převlékli na záchodech za restaurací. Nina potom vzala Kit za ruku a čtveřice sourozenců se postavila na krajnici Pacifické pobřežní dálnice a čekala, až budou moct přejít na pláž.


  Nina na sobě měla jednodílné plavky v barvě námořnické modři. To léto se vytáhla, takže teď byla vysoká, samá ruka, samá noha. Začala si všímat, jak se na ni lidé dívají o vteřinu nebo dvě déle, než se dívali dřív. Plavky jí byly už trochu malé, z ramínek měla na dohněda spálených ramenou otlačeniny.


  Jay, který celé léto odmítal vejít někam dovnitř, byl už úplně bronzový, což ještě umocňovaly jeho žluté kraťasy na plavání. Hud, jenž se celou dobu věrně držel po jeho boku, byl jako vždy spálený od slunce a na nose a tvářích mu vyskákaly nové pihy. Ramena se mu už začínala loupat.


  Kit začala ve svých šesti letech trvat na tom, že chce přes plavky nosit tričko, protože se jí nelíbilo, že se na ni kluci dívají, když je polonahá. Stála u krajnice ve žlutém tričku se psem Snoopym, pod nímž se ukrývaly růžové květované plavky. Na nohou měla fialové žabky.


  Všichni měli přes rameno přehozený ručník.


  Nina držela před sourozenci nataženou ruku, aby Jay a Hud počkali a nepřebíhali silnici, dokud jim sama neřekne. Teprve když přikývla, všichni čtyři se chytili za ruce a přeběhli na druhou stranu. Jakmile se nohama dotkli horkého písku, sundali si sandály a ručníky pustili na zem. Běželi k vodě jako o závod. A pak, když se jejich prsty setkaly s mořskou pěnou a osm nožiček se zabořilo do studeného vlhkého písku, se sourozenci prudce zastavili.


  „Kit, musíš se držet u mě,“ nařídila Nina.


  Kit se zamračila, ale Nina věděla, že ji poslechne.


  „Tak jo,“ řekl Jay. „Jdeme na to, na tři. Tři!“


  Zaútočili na oceán jako vojáci na zteči.


  Plavali na otevřené moře, za vlny, jež se lámaly a valily se na pláž, chtěli se jimi nechat unášet, dokud nepřistanou na písku. Oceán byl něčím, v čem žili celý svůj život. Plavali v moři u domu, zatímco jejich matka uklízela koupelny, dováděli v přílivu, když jim vařila večeři, snažili se najít rybky, když si nalévala další koktejl z vodky a brusinkového džusu, další Cape Cod. Žili s ušima zalehlýma vodou a tvářemi potaženými zaschlou solí.


  Jay si zabral první pěknou vlnu, která k nim dorazila. „Hude,“ zavelel, „pojď na to.“


  „Jsem hned za tebou,“ křikl Hud.


  Vyrazili. Jay zabíral svými dlouhými pažemi, co mu síly stačily, Hud kopal nohama jako o život. Bok po boku zápasili s vodním živlem, jeden nebo druhý se pokaždé na chvíli ocitl o kousíček napřed a zase zpomalil, aby na bratra počkal.


  Tihle dva si nedokázali představit, že by něco dělali bez toho druhého. Setkali se v útlém věku, neznali jiný svět než ten, v němž jsou nerozluční.


  Ale jako dvojčata se nechovali. Nedělali si ani žádné iluze, že jimi jsou, byť to jejich matka před lidmi předstírala a oni zase zdvořile předstírali, že tomu věří. Všechny děti věděly, jak se Hud k nim do rodiny dostal. June jim ten příběh vyprávěla jako dramatický epos o zásahu osudu.


  Jay a Hud. Jablko a pomeranč. Neměli stejné schopnosti ani tytéž dobré vlastnosti. Ale i tak patřili k sobě.


  Jay splýval s vlnou, dokud jeho tělo nenarazilo na písek pláže. Na Huda vlna v poslední chvíli udeřila, otáčela ho ve svém sevření kolem dokola, dokud se nezorientoval a nepostavil na nohy. Podíval se, kde je Jay.


  Zdálo by se, že Jay bude vždycky ten, kdo se dostane až na písek, a Hud ten, koho vlna převálcuje. Ale Hud se s tím už v necelých deseti letech uměl vyrovnat, zaměřit svůj zájem jinam.


  „Pěkně!“ křikl a ukázal Jayovi palec nahoru. Hud byl na tuhle svou vlastnost hrdý. S nikým se nesrovnával, dokázal ocenit úspěchy druhých, dokonce i tehdy, když se jemu samotnému nedařilo. Jeho matka tomu říkala „šťastná povaha“.


  Jay ukázal do dálky. S druhou vlnou přijížděly Nina a Kit. Nina pro ně vybrala pomalou, menší vlnu, takovou, kterou zvládla i její šestiletá sestra. Nina se nedívala ani na břeh, ani na Jaye nebo Huda. Sledovala sestřičku a dávala pozor. Kdyby se Kit potopila, ona musela přesně vědět, kde to bylo. Kit ten dohled už tenkrát pěkně štval.


  Vlna je donesla až ke břehu a tam je vykopla, na mokrém písku přistály zadky napřed.


  Všichni čtyři tam stáli v mělké vodě a chystali se vyrazit zpátky do vln, když vtom si Jay všiml osamoceného surfového prkna, opřeného kousek od nich o písečnou dunu porostlou trávou. Světle žluté prkno s třešňově červenou středovou linkou, trochu otlučené. Stálo tam, jako by na někoho čekalo.


  „Co kdybychom si zasurfovali?“ zeptal se Jay.


  Surfaře byli zvyklí sledovat, kam až jejich paměť sahala. Ti se tu všude proháněli i teď, sjížděli vlny podél pobřeží od zátoky k zátoce.


  „Vždyť my surfujeme,“ řekla mu Nina.


  „Ne, myslím s prknem,“ odtušil Jay, jako by Nina už nemohla říct nic hloupějšího.


  Na prkno neměli peníze. Domácnost vyšla tak akorát, June měla co dělat, aby poplatila účty a všichni se třikrát denně dosyta najedli. Na nové hračky nebo oblečení peníze nezbývaly, to Nina moc dobře věděla. Věděla i to, že některé měsíce nemají zaručené ani základní věci. Děti, jež vyrůstají s penězi, nemají ponětí, že peníze existují. Ale děti, které vyrůstají bez nich, chápou, že peníze hýbou vším.


  „Máma nám prkna nikdy nekoupí,“ povzdechla si Nina.


  „Ale co kdybychom si vzali tamto?“ ukázal Jay na prkno, k němuž se nikdo nehlásil.


  „To ale není naše,“ namítla Nina.


  „Ale co kdybychom si ho…,“ řekl Jay a přešel blíž k němu, „… jen na pár minut půjčili.“ Dvě dívky v jeho věku v háčkovaných bikinách právě opodál pokládaly deku na zem a chystaly se opalovat, takže Jay s Hudem na chvíli přestali dávat pozor.


  „Co uděláme, až se vrátí ten chlápek, co mu to prkno patří, a bude ho hledat?“ zeptal se Hud, když od nich odtrhl zrak.


  „Nevím,“ pokrčil rameny Jay.


  „Takže to je tvůj plán?“ čertila se Nina. „To mu pak řekneš, že nevíš?“


  „Jestli se ukáže a bude ho chtít zpátky, omluvíme se mu,“ uvažoval Jay. A než mu to starší sestra stačila zakázat, popoběhl k prknu a objal ho oběma rukama.


  „Jayi…,“ nadechla se Nina.


  Jenže Jay už prkno táhl k vodě. Položil ho na hladinu, pečlivě si na něj lehl ve správné poloze a začal pádlovat.


  „Jayi, no tak,“ volala za ním Nina. „Tohle nemůžeš! A stejně už je oběd, měli bychom se vrátit zpátky na jídlo!“


  „Ani náhodou! Máma říkala, že máme být tady venku!“ zakřičel na ni Jay.


  Nina se podívala na Huda, ale ten pokrčil rameny. Vzala Kit za ruku.


  Kit její ruku sevřela jen neochotně, vzhlédla k sestře a sledovala, jak nespokojeně krabatí obličej. „Můžu jít taky do vody? Chci to zkusit,“ zeptala se Kit.


  „Ne,“ zakroutila hlavou Nina. „Není to bezpečné.“


  „Ale Jayovi se nic nestalo,“ řekla Kit.


  Ten už v tu chvíli byl za hranou příboje, těžce však zápolil s plnou vahou prkna. Nebylo snadné je otočit, natož ovládat. A nedokázal se na něj ani obkročmo posadit, na to bylo příliš široké.


  Nina byla s každou další vteřinou nervóznější a nervóznější. Prkno mu mohlo vyklouznout, zlomit mu ruku nebo nohu, stáhnout jej pod hladinu. Nina si už v duchu představovala, jak ho bude zachraňovat, nebo co řekne, když se tu objeví majitel prkna, jak to všechno ustojí, jestli se něco stane. Byla nejstarší, každý průšvih musel zákonitě padnout na její hlavu.


  „Jdu za ním,“ vytrhla se jí Kit a chystala se rozběhnout k vodě. Nina se po ní natáhla oběma rukama a zadržela ji.


  „Ty mě vždycky chytíš,“ řekla Kit ublíženě.


  „Protože mi pořád utíkáš,“ odvětila Nina s úsměvem.


  „Hele, jak to zvládá,“ ukázal Hud prstem na Jaye.


  Jay sice na prkně pár okamžiků stál, ale pak rychle sklouzl dozadu a zahučel do vody. Proud unášel prkno k nim, jako by vůbec nebylo potřeba, aby na něm Jay chytil vlnu. Nina počítala vteřiny a čekala, až se bratrova hlava vynoří nad hladinu. Teprve potom se odvážila znovu nadechnout.


  Než se k nim Jay dostal, Hud prkno chytil a zachránil ho.


  „Nino,“ zatlačil prkno k ní, „vezmi ho.“


  „Prostě ho dej zpátky tam, kde bylo,“ odpověděla Nina.


  „Projeď se na něm!“ výskla Kit.


  Jay se k nim přibrodil a položil na prkno ruku, jako by mu patřilo.


  „Ne,“ řekl Hud. „Teď se na něm projede Nina.“


  „Ne, to teda neprojedu.“


  „Tak vidíš, neprojede,“ řekl Jay. „Já jo.“


  „Ani ty ne,“ probodla ho Nina pohledem.


  „To teda jo.“


  A v tu chvíli – právě v ten okamžik – si Nina uvědomila, že věci se stanou, ať už je schválí, nebo ne, ať na tom prkně pojede ona, nebo bude jen sledovat Jaye. To prkno se původnímu majiteli už nevrátí. A tak na něj položila ruce. „Fajn, beru si ho já.“


  Jay na ni koukal jako opařený. „Je těžké,“ varoval ji a sundal ze svého pokladu ruce.


  „Dobře,“ přikývla Nina.


  „Udržet na něm rovnováhu není žádná sranda,“ pokračoval.


  „Dobře.“


  „A až spadneš, jsem na řadě zase já,“ řekl.


  „Přestaň s tím,“ napomenul ho Hud.


  A Jay poslechl.


  Nina se položila na prkno, a aby mohla pádlovat, roztáhla ruce tak doširoka, jak to jen šlo. Na prkně bylo těžší dostat se za zpěněnou hranici příboje. Pořád ji to strhávalo dozadu, musela se snažit znovu a znovu, ale když se pak s další přicházející vlnou na prkně trochu nadzdvihla, hrana vlny ji zasáhla do hrudníku místo do tváře a jí se konečně povedlo prorazit.


  Otočila se i s prknem, dala ruce nahoru a sedla si. Cítila, jak pod ní prkno vrávorá, a tak se narovnala.


  Zatímco se k ní blížila další vlna, Nina zvažovala, jaké má možnosti. Buď se mohla pokusit na prkně postavit, nebo si na něj naopak lehnout a sjet tak celou vlnu až do konce. Protože už viděla Jaye, jak při pokusu o první variantu spadl, rozhodla se neriskovat. Než se pod ní vlna vzedmula, Nina začala ze všech sil pádlovat. Cítila, jak ji voda nadnáší, a pádlovala dál, tedy alespoň dokud to šlo. Najednou máchala rukama naprázdno. Ocitla se totiž ve vzduchu.


  Vznášela se s pocitem, že neváží vůbec nic, je lehká jako pírko a svobodná, vítr vane kolem ní. Jak skvostný je to pocit, když s vámi hýbe oceán, když se vezete na vodním živlu. Vlna ji něžně donesla až na písek.


  Dívala se na své ruce, jež se lehce dotýkaly mělkého dna u břehu. Dokázala to. Dorazila na prkně až sem.


  Vstala a rozhlédla se po pláži. Sourozenci nadšeně poskakovali a výskali, oba bráchové s pusou dokořán.


  „Dokud vlnu nechytíte, musíte co nejvíc pádlovat rukama,“ řekla Nina, když k nim došla. „Je to náročnější než surfovat jen s vlastním tělem. Ale když ji pak chytnete, jedete rychleji.“


  „Ale nepostavila ses,“ namítl Jay.


  „To vím, ale myslím, že k tomu se musíme propracovat.“


  A tak to i udělali.


  Nina, Jay a Hud se na prkně střídali, s různým úspěchem se snažili chytit tu správnou vlnu. Občas dovolili i Kit, aby se k nim přidala, někdo z nich ji vzal na záda.


  Na prkně řádili celé dopoledne, rovným dílem z něj padali nebo triumfovali na hřebenech vln, voda jim pronikala do nosu, prsty na nohou měli sedřené o kameny a žebra samou modřinu už jen z toho, jak se opírali o prkno. Oči je pálily ze slaného oceánu i z pražícího slunce.


  Teprve nakonec, po hodinách společného dobrodružství, si Jay vzal prkno sám, zatímco ostatní tři se na něj dívali z mokrého písku. „Postavím se na něm,“ oznámil sebevědomě. „Sledujte.“


  Spadl už tolikrát, že by to nespočítal, měl ale pocit, že už dostatečně chápe, jak se to má správně udělat. Pádloval daleko od břehu a pak se otočil čelem k pláži, břichem na prkně. Čekal. Číhal na pomalejší vlnu, tak akorát velikou, aby ho udržela.


  Když uviděl tu podle svých představ, nedělal nic, dokud se hned za ním nevzedmula, teprve pak začal pádlovat. Tak rychle rukama ještě nikdy nepumpoval. Cítil, že prkno vlnu zachytilo a samo se stabilizovalo, a tak se pomalu zvedl na kolena, pak na chodidla, ale zůstal přikrčený. Povedlo se. Surfoval.


  Viděl, jak ho Nina, Hud a Kit z dálky sledují, vycítil jejich očekávání. Ve chvílích jako tato, když se na něj upíraly všechny oči, rozuměl sám sobě nejlépe.


  S pusou roztaženou od ucha k uchu zůstal co nejdéle v podřepu, dokud nepocítil, že ho vlna začíná srážet. A když pak cítil, že jej prkno zrazuje, seskočil z něj a jakž takž elegantně přistál ve vodě. Šampion.


  Nina s Hudem se k němu rozeběhli, Kit cupitala už před nimi. A Jay se rozchechtal tak moc, až se mu do očí nahrnuly slzy. „Viděli jste to?“ zakřičel na ně. Ztratil se v čiré, opojné radosti, v tom druhu radosti, kdy máte pocit, že jste zvítězili nad zemskou přitažlivostí.


  „Paráda,“ pochválil ho Hud a plácl si s ním. Kit mu dala ruce kolem krku a skočila na něj. Nina se usmála. Nakonec měl s tím prknem pravdu. Celé odpoledne bylo tak vzrušující! Pokus a omyl, nevzdat to, další pokusy, další pády. Chybami se člověk učí. A s každým dalším pokusem to šlo líp a líp.
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  Obědový nával postupně odezněl a do večeří zbývalo ještě dost času, a tak June vyklouzla z restaurace. V šortkách v barvě námořnické modři a propínací blůzce bez rukávů přeběhla dálnici na pláž. Našla tam všechny čtyři svoje děti, jak se střídají na surfovém prkně, o kterém věděla, že není jejich.


  Dala si ruce v bok a zamračila se na ně: „Teď mi hezky vysvětlete, kde jste k tomu přišli!“


  „Mami, promiň, my jsme…,“ začala Nina vysvětlovat, ale June dala ruku nahoru.


  „Nic se neděje, zlatíčko,“ řekla. „Jen jsem si dělala legraci. Nejspíš stejně nikomu nepatří.“


  „Můžeme si ho nechat?“ zeptala se Kit. „Abysme tohle mohli dělat každý den?“


  Všichni čtyři se na June podívali a čekali, co jim odpoví.


  „Ne, promiň, miláčku, nemůžete,“ řekla June. „Kdyby ho přece jen někdo přišel hledat.“ June sledovala, jak dětem poklesla ramena. „Ale víte co? Jestli tu bude i zítra, vezmeme si ho domů.“


  Zatímco děti později večeřely v zadní místnosti pro zaměstnance a June usrkávala Cape Cod, nemluvily o ničem jiném než o vodě. June se skleničkou v ruce naslouchala, když jí popisovaly vlnu za vlnou. Povzbuzovala je, aby mluvily dál, ptala se jich na každou maličkost z jejich dne. Žádné z nich se nepozastavilo nad tím, jestli to mamince opravdu všechno přijde tak fascinující, nebo jen umí dobře předstírat. Pravda byla, že June svoje děti zkrátka zbožňovala. Milovala, co se jim honí hlavou a co všechno dokážou vymyslet, ráda poslouchala, co nového zase objevily, ráda se dívala, jak rostou ve čtyři hotové osobnosti.


  O svých dětech přemýšlela jako o těch kouzelných kapsličkách, které se daly koupit v obchodě se suvenýry v přírodopisném muzeu. Tahle nepatrná nic se potom hodila do vody a člověk se díval, jak na sebe pomalu berou svoji předurčenou podobu. Z jednoho se vyklubal stegosaurus, z jiného T-Rex. U dětí to bylo podobné, až na to, že v jejich případě šlo o vlastnosti. A tak sledovala, jak se u Niny stále častěji projevuje její spolehlivost, u Jaye sportovní talent, u Huda zlaté srdce a u Kit její drzé čelo.


  June věděla, že toho dne v sobě její děti objevily novou podobu. Pamatovala si vlastní dětství, věděla, že báječný den se vynoří jen občas z moře těch obyčejných, všedních. A tohle byl přesně takový báječný, nezapomenutelný den.


  Ten večer šli domů, dívali se spolu na seriál o dvou policajtech, Adam-12, a pak se rozprchli. Vyčerpaná Kit šla spát. Jay s Hudem zamířili k sobě do pokoje a četli si komiksy. Nina se zavrtala pod peřinu a předstírala, že si čte jednu z knih, které měli přes léto přečíst do školy.


  Ale všichni měli pocit, že se jejich těla stále nadnášejí na prkně.


  Jay byl tím pocitem téměř posedlý. V duchu si neustále promítal, jaké to bylo, sjíždět vlnu s takovou silou, sjíždět ji tak hladce. Sjíždět ji, vznášet se, roztáhnout křídla. Úplně se ve svých myšlenkách ztratil, když vtom uslyšel, jak ze své postele promluvil Hud.


  „Co uděláme, jestli tam to prkno zítra nebude?“


  Jay si sedl. „To jsem si taky říkal. Nevrátíme se tam teď, na tajňačku? Vzít si ho dřív, než to udělá někdo jinej?“


  „To ne,“ řekl Hud. „To nemůžeme.“


  „Dobře,“ souhlasil Jay. „Jo, máš pravdu.“


  Jay si zase lehl a zíral do stropu. Chvíli byli ticho, ale Jay věděl, že si to Hud ještě pořád rozmýšlí. Když už bráška nic dalšího neřekl, Jayovi bylo jasné, že rozhodnutí je konečné.


  „Ale byla to paráda,“ zasnil se.


  „Vsadím se, že jsme při tom vypadali fakt hustě,“ dodal Hud s hlavou na polštáři.


  „Jo,“ usmál se Jay. „Rozhodně.“


  Oba tvrdě usnuli, plní nadějí a plánů.


  Kit odplula do spánku přesně ve chvíli, kdy se její hlava dotkla polštáře. Celou noc snila o tom, jak spolu všichni čtyři surfují na vlastních prknech.


  Ale byla to Nina, koho zážitek pohltil, kdo jej prožíval celým tělem. Na hrudníku ji stále tlačilo prkno. Ruce ji bolely z odporu vody. Měla pocit, že nohy má jako z gumy, tak usilovně jimi ve vodě kopala, aby se hnala dopředu. Učiněný lodní šroub. Na kůži cítila nejen přítomnost, ale i absenci oceánu.


  Chtěla se tam vrátit. Hned teď a zkusit to znovu. Chtěla se na tom prkně postavit stejně jako Jay. Už teď byla pevně rozhodnutá, že to zvládne. Vzpomněla si na fotku, kterou před pár měsíci viděla v jednom časopise, byl na ní chlápek na prkně někde v Evropě. Snad v Portugalsku? Říkala si, jestli by jednou, až vyroste, mohla být taky taková. Opravdický surfař. Sportovec, co cestuje po světě jen kvůli vlnám.


  Snažila se přinutit ke spánku, ale ještě dlouho po desáté hodině zůstávala vzhůru. Sešla do kuchyně a uviděla, jak matka sedí v obývacím pokoji, upíjí vodku přímo z láhve a v pyžamu se dívá na film.


  Když si June své nejstarší dcery všimla, položila vodku na podlahu a nohou ji zasunula za pohovku.


  „Nemůžeš usnout, zlatíčko?“ zeptala se a natáhla k ní ruce. Zvala ji tak, aby si k ní přisedla.


  Nina přikývla a stočila se do klubíčka vedle matky, do té kolébky, o níž měla často pocit, že patří jen a jen jí. Máma jí voněla po parfému Shalimar a mořské soli.


  „Mohla bych v restauraci pracovat?“ zeptala se Nina.


  June se na ni podívala. „Jak to myslíš?“


  „No, možná bych si něco vydělala. A koupila bych nám všem surfovací prkna.“


  „Ale zlatíčko,“ pohladila June dcerku po ruce a přitáhla si ji k sobě blíž. „Všem vám ta prkna pořídím, dobře? Slibuju.“


  „To nemusíš, tak jsem to nemyslela.“


  „Nech to na mně, jo?“ mrkla na ni spiklenecky June.


  Nina se usmála a položila si hlavu na její rameno.


  Být rodičem nebylo snadné. A vychovávat sama čtyři děti už vůbec ne. Na manželovi – který se s ní dvakrát rozvedl – ji ale ze všeho nejvíc štvalo, že nesdílel její nadšení jejich dětmi, neměla vedle sebe člověka, s nímž by se o to nadšení mohla dělit.


  Ano, matka je milovala a byla pro ni velkou oporou, ale June toužila po někom, kdo by večer seděl vedle ní na pohovce, kdo by se také usmál, když na děti pomyslí. Chtěla někoho, s kým by se zasmála tomu, jaká je Kit rozumbrada, někoho, kdo by s ní soucítil kvůli Jayově tvrdohlavosti, kdo by věděl, jak Huda naučit, aby se sám sebe dokázal trochu víc zastat, a Ninu zase, jak věci tak moc neřešit. A zvláště v den, jako byl tento, chtěla někoho, kdo by se s ní radoval, že si děti uprostřed všedního shonu našly vlastní zdroj zázraků a radosti.


  Mick, ať už vězí kdekoli, přichází o tolik věcí!


  Netušil, jak krásný je to pocit, když jeho jedenáctiletá dcerka netouží po ničem jiném než položit si hlavu na jeho rameno. Neměl ponětí, jak krásné to je, být takhle milován.


  Věděla, že pokud šlo o ně dva – ona tady s dětmi a on tam někde venku bůhví s kým –, ona z nich dvou dopadla lépe. Vždycky by dala přednost dětem a domovu, i kdyby jí nabízeli všechny poklady světa.


  Ale zlobila se na sebe, že na něj i v takových blažených, tichých chvílích pořád myslí.


  Nina usnula v matčině náruči a June se vrátila ke své láhvi vodky. Potřebovala tu láhev, aby usnula, ale málokdy pila přes onu neviditelnou mez, kterou si v hlavě nastavila. U ní musela večer co večer skončit.


  Druhý den bylo prkno pryč. Děti se vrátily k surfování pouhým tělem a snažily se nedat najevo své zklamání.
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  O několik měsíců později, o Vánocích, ráno pětadvacátého prosince, se Nina, Jay, Hud a Kit probudili a zjistili, že stromek, který spolu předcházejícího večera ozdobili, je pryč.


  „Kde je stromeček?“ zahrála June překvapenou. „Přece se jen tak nezvedl a neodešel, nebo jo?“


  Děti se na sebe dívaly, opatrně se těšily na něco, co si ani nedokázaly představit.


  „Možná bychom se měli jít podívat k vodě,“ řekla June.


  Děti rozrazily dveře a seběhly po schodech na pláž. Když to uviděly, vypískly radostí.


  Jejich vánoční stromeček zapíchnutý v písku, trochu nakloněný na stranu.


  A vedle něj čtyři surfová prkna, vyskládaná pěkně do řady. Žluté, červené, oranžové a modré.


  15:00


  Když Hud zaparkoval před uměleckým studiem na univerzitě Pepperdine, ještě mu ani neuschly vlasy. Z předního sedadla vzal foťák a vešel dovnitř, i když technicky vzato tam neměl co dělat, protože tam nestudoval.


  Jenže k příjemným stránkám života na malém městě patří i to, že se znáte s lidmi. S pokladní v samoobsluze, s týpkem, který na akcích trhá lístky, nebo s asistentem vedoucího katedry fotografie na Pepperdinu. Hud si rád povídal se všemi. Rád se jich ptal, jak to jde a jak se mají. Rád si zavtipkoval se zmrzlinářem, že čokoládová zmrzlina s extra porcí šlehačky je „nízkokalorická“.


  Rád se jen tak zastavil a poklábosil o každodenních maličkostech, přičemž věděl, že tahle vlastnost není nijak častá. A rozhodně to nebyla vlastnost, kterou by sdílel s některým ze sourozenců nebo s matkou. Všichni, zvlášť Jay a Kit, byli neustále ve spěchu. Někdy si říkal, jestli to nemá po Mickovi, ale to se mu moc nezdálo, a tak si nakonec řekl, že vítr nejspíš vane od jeho biologické matky, Carol.


  Carol pro něj byla záhadou. Věděl jen, jak se jmenovala a že ho opustila, nic dalšího. Mohl si jen představovat, jaká asi je. Rozpoznal by v ní něco z vlastní povahy? A pomohlo by mu to poznat lépe sám sebe?


  Před pár lety viděl v časopise Mickovu fotografii, jeho otec se díval přímo do objektivu a usmíval se. Titulek hlásal NÁVRAT HLAVNÍHO MUŽE, což byla narážka na jeho slavné album Main Man, a v článku se psalo o tom, že Mick znovu po všech těch letech vévodí žebříčkům. Hud však tyhle informace jen rychle přelétl pohledem. Zíral na Mickovo pravé obočí, jen nepatrně zdvižené, úplně stejně, jako to dělalo to Hudovo, když se usmíval.


  Měl pocit, že na něj všechno padá. Jestli má po Mickovi obočí, co dalšího po něm ještě zdědil? Byl i Hud schopný toho, čeho Mick? Dřímala v něm snad otcova bezohlednost, čekala na vhodný okamžik projevit se a ukázat, že ani Hudovi nezáleží na nikom jiném, že taky dokáže nechat lidi, kteří ho milují, napospas osudu?


  Naši rodiče v nás žijí dál, ať s námi zůstávají, nebo ne, pomyslel si. Projevují se tím, jak držíme pero nebo krčíme rameny, v tom, jak zdviháme obočí. Máme je v krvi. Ta představa ho pořádně vyděsila.


  Věděl, že podobně v něm žije i Carol, nejspíš v nějaké vlastnosti, kterou on sám ani nevnímá. A tak se modlil, aby to bylo něco tak nevinného jako to, že rád klábosí s lidmi. Kéž by po ní zdědil její smích nebo způsob chůze. Cokoli, jen ne její zbabělost.


  „Nazdar,“ pozdravil kluka za pultem, sundal si brýle a zasunul si je za horní lem trička.


  „Těpic,“ řekl Ricky Esposito. Ricky tu měl na starost temnou komoru a nechával Huda, aby ji používal, když ji zrovna nikdo neměl zamluvenou.


  Ve škole byl Ricky o dva ročníky za Hudem a Jayem a viděl v nich největší frajery. Pohlední bráchové, surfaři, synové slavného zpěváka. Vychrtlý Ricky Esposito s jizvičkami od akné by jen sotva věřil tomu, že i oni můžou mít nějaký problém.


  „Nevadí, když…,“ pozvedl Hud foťák, aby dal najevo, co má za lubem.


  Ricky kývl k temné komoře. „Je tvoje, kámo. Takže dneska je ta pařba?“


  Hud se usmál. Nenapadlo ho, že Ricky o té párty ví. Jay by nejspíš řekl, že Ricky Esposito není dost velký frajer na to, aby přišel. Ve skutečnosti by to řekla spousta lidí, ale Hud se držel toho, že pokud byl někdo dost populární, aby o mejdanu věděl, byl zároveň dost velký frajer na to, aby na něj i dorazil. Taková byla pravidla. A Ricky o párty věděl.


  „Jo, určitě,“ řekl Hud. „Přijdeš?“


  Ricky nenuceně přikývl, ale Hud viděl, že se mu trochu třesou ruce. „To si piš. Mám něco donést?“


  Hud zavrtěl hlavou. „Jen sebe.“


  „Tak dobře,“ ušklíbl se Ricky. „Máš to mít.“


  Hud proklouzl do temné komory. Na ty fotky myslel celé dopoledne. Ashley.


  Kdyby musel, rozhádal by se kvůli ní s Jayem? Dokázal by to vůbec? Nebo je na to příliš měkký? Obě možnosti ho děsily.


  Důkladně za sebou zavřel a pustil se do práce.


  1971


  K snídani pila June vodku s pomerančovým džusem, jako si jiní dávají samotný džus. O přestávce na oběd si v zadní místnosti pro zaměstnance dávala vodku s brusinkovým džusem. A při večeři, zatímco s dětmi seděla u stolu a jedly sekanou nebo pečené kuře, přecházela na koktejly. Sklenice na stole byly pokaždé naplněné tím samým. Mléko pro Kit, limonáda pro Jaye a Huda, voda pro Ninu a pro maminku vysoká sklenice s vodkou, říznutou korálovým odstínem krvavě červeného grepového džusu a brusinek, to vše doplněno dávkou ledu.


  Nina si alkoholu všimla, když se asi rok předtím museli evakuovat. V kaňonech řádil požár, lidem hořely domy a ve vzduchu byl cítit kouř.


  June toho rána vstala brzy a v klidu, ale rázně jim řekla, aby si každý vzal jen věci, bez kterých rozhodně nepřežije.


  Všechny děti chtěly, aby na střechu auta přivázala jejich surfová prkna. Kit si s sebou vzala plyšáky, Jay s Hudem komiksy a baseballové kartičky, Nina oblíbené džíny a pár desek. June sbalila rodinná alba. Ale potom, když všichni nasedali do auta, si Nina všimla, že si máma vzala taky vodku.


  Když se o několik dní později vrátili do domu, jenž zůstal nedotčený až na trochu sazí nahoře na skříňkách, Nina si u mámy v kabelce všimla nové, plnější láhve. Byla to vůbec první věc, kterou June vybalila. A potom láhev nenápadně strčila do mrazáku.


  Poslední dobou začínala June usínat na gauči v noční košili a s natáčkami ve vlasech. S láhví strávila večer u televize a do ložnice už nezvládala dojít.


  Ale stále zůstávala šarmantní, bystrá a pohotová, nepřestávala se usmívat. Děti do školy vozila včas, chodila na všechny jejich školní divadelní hry a zápasy. Vlastnoručně jim šila kostýmy na Halloween. Restauraci vedla pečlivě a s respektem, zaměstnancům v kuchyni i na baru slušně platila.


  Byl to začátek životní lekce, kterou se její děti naučí nazpaměť: alkoholismus je nemocí mnoha tváří a některé z nich nevypadají nijak děsivě.
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  Christina zemřela na mrtvici na podzim roku 1971 ve věku jednašedesáti let.


  June v nemocnici sledovala, jak zdravotní sestry odvážejí mrtvé tělo její matky pryč. Jak tam tak stála, měla pocit, že ji stahuje spodní proud. Jak mohla takhle dopadnout? Samotná ženská se čtyřmi dětmi na krku a restaurací, kterou nikdy nechtěla.


  Den po pohřbu odvezla děti do školy. Vysadila Kit u základky a pak jela s Ninou, Jayem a Hudem na nižší střední.


  Když na příjezdové cestě zastavila, Jay s Hudem vyskočili ven, ale Nina se otočila, dala ruku na kliku ode dveří a podívala se na matku.


  „Určitě je ti dobře?“ zeptala se. „Můžu zůstat doma. Pomoct v restauraci.“


  „Ne, zlatíčko,“ řekla June a vzala dceru za ruku. „Jestli dnes zvládneš jít do školy, tak bys tam měla být.“


  „Tak jo. Ale kdybys mě potřebovala, přijeď pro mě.“


  „A co takhle naopak?“ odvětila June s úsměvem. „Kdybys ty potřebovala mě, ať mi z kanceláře zavolají.“


  Nina se usmála. „Fajn.“


  June se do očí hrnuly slzy, a tak si nasadila sluneční brýle a šlápla na plyn. Se staženým okýnkem jela rovnou k Darům Pacifiku. Zaparkovala a zatáhla ruční brzdu. Zhluboka se nadechla. Vystoupila z auta, zírala na restauraci a hlavou jí běželo, co všechno vlastně zdědila. Ale ať už to bylo cokoli, teď to bylo její.


  Zapálila si.


  Ta zatracená restaurace si ji přivlastnila od první chvíle, co se narodila. Začínalo jí docházet, že před ní nikdy neuteče.


  Pár žárovek na štítu bylo rozbitých. Zvenku potřebovala pořádně vydrhnout a umýt, všechny povrchy byly prolezlé špínou a zašedlé. Teď už to měla ve vlastních rukou, teď už to bylo na ní. Tomu podniku už nikdo jiný nezůstal. A zároveň byl možná to jediné, co zůstalo jí.


  June se opírala o kapotu, s rukama založenýma na prsou dál kouřila a v duchu prováděla inventuru svého čerstvě proměněného, ještě komplikovanějšího života.


  Byla přepracovaná, utahaná a osamělá. Chyběli jí rodiče, kteří jí nikdy doopravdy nerozuměli, chyběl jí muž, který ji nikdy doopravdy nemiloval, stýskalo se jí po budoucnosti, kterou si pro sebe kdysi bláhově vysnila, stýskalo se jí i po té dívce, kterou bývala.


  Ale pak pomyslela na děti. Na svoje neposedné, čiperné děti. Musela něco udělat i správně, že jí život ty čtyři přinesl, to jí bylo naprosto jasné.


  Možná svůj dosavadní život přece jen úplně nepromrhala. A možná by mohla něco udělat i s tím, který má pořád před sebou.


  Špičkou černé boty bez podpatku zašlápla nedopalek do země. A pak vzhlédla ke štítu Darů Pacifiku a dostala šílený nápad. Svoje slavné jméno zaplatila hlubokým žalem a osamělostí – neměla snad právo udělat s ním, co sama uzná za vhodné?


  O dva týdny později přišli tři muži pověsit nový štít. Jasně červenou kurzívou tam stálo: U RIVY.


  June stála u vchodových dveří a prohlížela si výsledek. Z kelímku na limonádu usrkla vodku. Spokojeně se usmála.


  Hosté se jen pohrnou. Restaurace se možná objeví i v novinách. Co však bylo nejdůležitější, Mickovi se to bude moc líbit, až se jednou vrátí. Nepochybovala o tom.
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  Krátce nato začali i Jay s Hudem chápat, že máma je alkoholik – i když ten termín neznali, nevěděli, jestli pro to nějaké označení vůbec existuje.


  Nejlepší domluva s ní byla hned po ránu, kdy byla sice unavená, ale mluvila srozumitelně. S pokračujícím dnem dávala její slova stále menší a menší smysl. Když jednou řekla Jayovi, aby se šel „vyčůrat do sprchy“, zašeptal u stolu bráškovi, že máma „je po večeři už fakt úplně mimo“.


  A bylo ještě hůř. Děti nakonec věděly, že po šesté večerní je nejlepší ji ignorovat, ale zároveň se ji snažily udržet doma, aby jim někde venku neudělala ostudu.


  Nina dokonce začala předstírat, že ji už ve čtrnácti nadchlo řízení. Ptala se mámy, jestli je všechny nemá zavézt do obchodu, jestli nemá hodit kluky do kina nebo Kit s Vanessou ke stánku se zmrzlinou. „Já to zvládnu, mami, zůstaň doma a odpočiň si.“


  Ve skutečnosti Ninu řízení k smrti děsilo. Bylo to na ni příliš, měla nervy nadranc, když se snažila vmísit mezi auta, co jen svištěla po Pacifické pobřežní. Celou cestu křečovitě svírala volant, srdce jí tlouklo a zmatkovala, zatímco se pokoušela načasovat odbočky. Když je nakonec všechny ve zdraví dovezla do cíle a vystoupila z auta, úplně cítila, jak z ní padá napětí, nahromaděné mezi lopatkami a v rozechvělých kolenou.


  Ale jakkoli se bála řídit, bála se ještě víc, když po obědě řídila matka. Někdy v noci nemohla usnout, počítala stále častější situace, kdy chybělo málo a nabourali se. Viděla před očima, jak byla máma zase zpomalená, jak zapomínala zatočit.


  Vozit je všechny sama bylo těžké, ale nakonec jednodušší než tohle. A Nině to brzy nepřipadalo pouze jednodušší, ale přímo zásadní, aby zabránila nevyhnutelné pohromě.


  „Ty to řízení úplně miluješ,“ řekla June, když si jednou večer uvědomila, že jim došlo mléko, a podávala dceři klíčky. „Nechápu to. Já jsem nikdy ráda neřídila.“


  „Jo, jednou chci řídit limuzínu,“ odvětila Nina a hned té trapné lži litovala. Určitě mohla vymyslet něco lepšího.


  Když to slyšel Hud, zachytil její pohled. „Pojedu s tebou,“ řekl. „Pro mlíko.“


  „Já taky,“ přidal se Jay.


  Než všichni tři odešli, June si zapálila cigaretu a na pohovce zavřela oči. Kit si před televizí hrála s legem. Jak se June natáhla, ruka se jí svezla a konec cigarety se dotkl Kitiných vlasů. Nina zalapala po dechu, Jay vykulil oči.


  „Kit, jedeš s námi,“ zavelel Hud. „Potřebuješ pastu na zuby. Kvůli… zubům.“


  Kit se na ně nechápavě zadívala, ale pak pokrčila rameny a zvedla se z deky na zemi.


  „Co se děje?“ ptala se plačtivě při nastupování do auta.


  „To neřeš,“ řekl Hud, když jí otevíral dveře.


  „Nic se neděje,“ konejšila ji Nina z předního sedadla.


  „Vy mi nikdy nic neřeknete,“ popotáhla Kit. „Ale já moc dobře vím, že se něco děje.“


  Jay si sedl na sedadlo spolujezdce. „No tak vidíš, nic ti říkat nemusíme. Kdo chce koupit to nejlevnější mlíko a utratit zbytek za balíček čokoládových bonbonů?“


  „Ale chci z nich aspoň čtvrtinu!“ řekla Kit. „Vždycky si vezmeš víc, než ti patří.“


  „Kit, můžeš si vzít ode mě,“ vložila se do toho Nina a zařadila zpátečku.


  „Všichni teď buďte zticha. Nina se musí soustředit,“ křikl Hud.


  Zatímco Nina pomalu couvala z příjezdové cesty a zatáčela na silnici, Kit se dívala z okna a říkala si, cože to před ní bratři a sestra tají. Nejspíš to, co věděla už dávno, jenom to ještě neuměla vyjádřit.


  Ta správná slova jí nakonec poradila televize.
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  Asi o rok později, když bylo Kit deset, seděla s June na pohovce a dívaly se spolu na seriál. Došlo na scénu, v níž jeden z bratrů udeřil na toho druhého kvůli vraždě. Kit viděla, jak mu potom vzal z ruky láhev whisky a nazval jej „opilcem“. „Jsi opilec,“ řekl. „A tímhle svinstvem se zabíjíš.“


  V té chvíli jí něco secvaklo v hlavě. Otočila se a podívala se na matku. June si toho všimla a usmála se na ni.


  Kit najednou celá planula hněvem. Omluvila se, odešla do koupelny a zavřela za sebou. Dívala se na ručníky pověšené na dveřích a chtělo se jí do nich bušit pěstí, prorazit i samotné dveře.


  Teď už věděla, jak se tomu říká. Už chápala, co ji tak dlouho nenechávalo v klidu, co ji děsilo a vyvádělo z míry.


  Její matka pila. Co když se tím svinstvem zabíjí?
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  Další týden June spálila večeři.


  Dům byl zakouřený, v troubě hořelo a pach spáleného sýra pronikal do ubrusu a do jejich oblečení.


  „Mami!“ vykřikla Nina a proběhla domem hned, jak si kouře všimla. June sebou trhla a sledovala, jak do kuchyně vtrhly děti.


  „Pardon…,“ zvedala hlavu ze stolu, na němž před chvílí usnula. „Pardon!“ Pohybovala se ztěžka, vůbec jí to nemyslelo.


  Kit si všimla, že na lince stojí láhev Smirnoffu. Nebyla si jistá, jestli je to stejná láhev, co byla ještě včera skoro plná. Teď už v ní nezbylo téměř nic.


  Nina přiběhla k troubě, vzala si chňapku a vytáhla ven zapékací misku. Jay vběhl dovnitř a okamžitě vypnul detektor kouře. Hud otevřel všechna okna.


  Makarony se sýrem byly u dna skoro na uhel a po stranách a nahoře pořádně připálené. Člověk musel do dna říznout nožem, aby narazil na starou známou oranžovou barvu, kterou mělo mít. June jídlo naservírovala i tak.


  „Tak jo, děcka, jezte. Zas tak špatné to není.“


  Nina, Jay a Hud poslechli, posadili se ke stolu, připravení tvářit se, že se nic nestalo. Podávali si talíře a na klínech si rozložili ubrousky, jako by šlo prostě jen o další jídlo.


  Kit zůstala nedůvěřivě stát opodál.


  „Chceš k tomu mlíko, Kit?“ zeptala se Nina a vstala, aby sestru obsloužila.


  „Děláš si srandu?“ řekla Kit.


  Nina se na ni podívala.


  „Tohle jíst nebudu,“ kabonila se Kit.


  „Je to fajn, Kit, fakt,“ řekl Hud. Podívala se na něj a viděla, jak napjatě se tváří, jak se na ni soustředí. Snažil se jí naznačit, aby toho nechala. Ale Kit to nedokázala.


  „Jestli to jíst nechce, tak nemusí,“ nechal se slyšet Jay.


  „Udělám nám něco jiného,“ navrhla Nina.


  „Ne, Nino, tohle jídlo je dobré. Katherine Elizabeth, sedni si a sněz večeři,“ řekla June.


  Kit se na matku zadívala, hledala v jejím výrazu stopy studu nebo zmatku, ale June se tvářila, jako by se nic nestalo.


  Kit už toho měla dost. „Nebudeme předstírat, že jsi právě nespálila večeři, stejně jako předstíráme, že nechlastáš!“


  Celý dům ztichl. Jayovi spadla čelist. Hud překvapením vykulil oči. Nina se podívala na svoje ruce v klíně. June zírala, jako by jí Kit právě vlepila facku.


  „Kit, běž k sobě do pokoje,“ řekla a v očích se jí zaleskly slzy.


  Kit tam stála potichu, bez hnutí. Vztek a pocit viny se v ní mlely jako v pračce. Strašně se mýlila, nebo měla naprostou pravdu? Nedokázala to poznat.


  „No tak, Kit.“ Nina vstala a položila ubrousek na stůl. Vzala sestru jemně za ruku a vedla ji pryč. „Nic se neděje,“ zašeptala jí, když spolu odcházely.


  Kit mlčela a v duchu přemýšlela, jestli vůbec lituje toho, co řekla. Lítost by koneckonců naznačovala, že už došla k nějakému rozhodnutí. Tak to ale nebylo. Cítila, že neměla na vybranou a musela vyslovit nahlas to, co ji uvnitř tolik bolelo.


  Když Nina s Kit zmizely v chodbě, Jay s Hudem se podívali na matku.


  „My to tady uklidíme, mami,“ řekl Hud. „Klidně si běž lehnout.“


  Hud zachytil Jayův pohled. „Jo,“ přidal se Jay, ačkoli se už teď děsil, že to bude on, komu připadne úkol vydrhnout připálený sýr. „Máme to s Hudem pod kontrolou.“


  June se podívala na oba syny, bezmála čtrnáctileté. Byli to už skoro velcí chlapi. Jak jí to jen mohlo uniknout?


  „Dobrá,“ řekla vyčerpaně. „Asi si půjdu lehnout.“ A poprvé za hodně dlouhou dobu došla do ložnice, oblékla si pyžamo a usnula u sebe v posteli.


  Kluci v kuchyni poklidili. Jay drhl zapékací mísu, co mu síly stačily, aby z ní ten uhel dostal. Hud vylil plné sklenice a setřel z linky poprašek popela tam, kde se kouř usadil.


  „Kit má pravdu,“ zašeptal Jay a pohlédl Hudovi do očí.


  Hud se na něj podíval. „Jo, má.“


  „Nikdy o tom nemluvíme,“ řekl Jay o něco hlasitějším šeptem.


  Hud nechal linku linkou. Zhluboka se nadechl a zase vydechl. „To nemluvíme.“


  „Skoro to tady podpálila,“ řekl Jay.


  „Jo.“


  „Neměli bychom…“ Jayovi dělalo problém tu větu dokončit.


  Neměli bychom zavolat tátovi? Jay neměl ani potuchy, jak něco takového vůbec udělat. Nevěděli, kde jejich otec je nebo jak se s ním spojit. Kdyby to věděli, Jay by se s ním setkal rád. Jenže na druhou stranu, před mnoha lety, když Hud ve školce spadl z prolézačky, zlomil si nos a potřeboval operaci, aby mu ho narovnali, zaslechl mámu, jak babičce povídá: „To si radši stoupnu k dálnici, než abych Mickovi volala a něčeho se doprošovala.“ Takže říct něco takového nahlas, nebo to dokonce navrhnout by bylo jako zneuctít svou matku. A to nechtěl. Nemohl. „Asi jen přemýšlím…, co s tím budeme dělat?“


  Hud se zamračil, povzdechl si a hledal odpověď. Nakonec si odevzdaně sedl ke stolu. „Nemám tušení.“


  „Chci říct, celá ta věc s mámou… Prostě má jen špatnou chvilku, že jo?“ zeptal se Jay. „Nebude to takhle napořád?“


  „Ne, samozřejmě že ne,“ pospíšil si s odpovědí Hud. „Je to prostě jen takové období.“


  „No jo,“ řekl Jay smířeně. Znovu vzal do ruky drátěnku a opřel se do spáleniny. „Jo, naprosto.“


  Bratři se na sebe podívali a v té chvíli jim bylo zcela jasné, že mezi tím, čemu potřebujete věřit, a tím, čemu opravdu věříte, je setsakra rozdíl.


  Když byli hotoví, vzali napůl snědený sáček brambůrků a krabici slaných tyčinek a odnesli to ke Kit do pokoje. Sestry tam seděly na zemi a povídaly si.


  Přisedli si k nim a dali se do jídla. Osm umaštěných rukou se utíralo do osmi nohavic.


  „Měli bychom si vzít ubrousky,“ řekla Nina.


  „Božínku, na zemi jsou drobky?“ škádlil ji Jay. „Zavolejte policii!“


  Kit se rozesmála. Hud předstíral, že vytáčí číslo. „Haló? Drobková policie?“ Jay se začal hystericky smát, až mu z toho zaskočilo.


  „Jo, ehm, tady seržant Krekr,“ řekla Kit, jako by mluvila do vysílačky. „Máme nahlášeno hlasité chroupání.“


  I v Nině se něco zlomilo, úlevně se rozchechtala. A z jejího řehotu se všichni rozesmáli ještě víc.


  „Tak jo, tak jo,“ řekla Nina, když se pomalu zklidnila. „Měli bychom jít spát.“


  Vstali a uklidili prázdné sáčky. Oblékli si pyžama. Vyčistili si zuby.


  „Všechno dobře dopadne,“ uklidňovala je Nina, když jim ten večer dávala dobrou noc. „Slibuju.“


  Po těch slovech se Jayova ramena nepatrně uvolnila, Hud vydechl a Kit přestala zatínat zuby.


  Ačkoli se už dávno naučili, že někteří lidé svoje sliby nedrží, všichni tři věřili, že tomuto slibu věřit můžou.
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  Nina se v nejvyšším poschodí zastavila u sebe v ložnici. Byla vycíděná, nikde ani smítko. Okna sahající od podlahy až ke stropu a situovaná na jihovýchod k oceánu byla tak čistá, že nebýt rámů, Nina by si myslela, že se dívá do otevřeného prostoru. V těchto nehybných a dokonale jasných chvílích, kdy viděla za útesy, přes zvlněné moře až k ostrovu Catalina, musela uznat, že tenhle dům má něco do sebe.


  Postel jí ustlali jako v armádě. Byla to postel na desce z březového dřeva, přes matraci byl pevně zastrčený bílý prošívaný přehoz. Příjemná deka, složená do geometricky přesných pravých úhlů, ležela v patách postele. V čele postele byly všechny možné polštáře a nejrůznější vzájemně sladěné doplňky.


  Jak to, že jí patří tolik drahých věcí?


  Úklidovka se mezitím přesunula do přízemí. Umývali podlahy z kamenných dlaždic a čistili zdi doběla. Z vysokých rohů vymetali pavučiny, z koutů na chodbách, z polic knihoven a ze skříněk dostávali chuchvalce prachu.


  Nina slyšela, jak jí luxují koberce, a říkala si, jestli to vůbec má cenu. Za pár hodin budou zase zašlapané a od písku.


  Zamířila do koupelny, kde také našla všechno naklizené. Podlaha bez poskvrnky, tmavošedé ručníčky poskládané do úhledných trojúhelníků.


  Nina otevřela dvojité dveře do šatny a rukou přejela po levé straně. Na dlani cítila různé textury šatů, kalhot a halenek. Bavlna, hedvábí, satén. Samet a kůže. Nylon a neopren.


  Tolik oblečení, o které nikdy nestála, které nikdy nepotřebovala, nikdy nenosila. Měla tolik věcí. Jako by snad šlo právě o tohle – kolik věcí si můžete koupit –, jako by vás pak na druhé straně čekal nějaký kouzelný život. Ji to však šťastnou nedělalo. Necítila vlastně nic.


  Když došla až na konec, začala znovu na druhé straně, přejížděla rukou po Brandonových věcech. Mezi těmi košilemi cítila prázdná místa, viděla ta prázdná ramínka. Brandon v pozlátko kvalitního oblečení věřil. Nina si teď jasně uvědomovala, co na jeho straně šatny není. Jeho naškrobená trička s límečkem a pohodlné levisky a adidasky se zvednutou špičkou. Věci od Lacoste a Sperrys. Jeho milované věci, věci, o nichž si myslel, že je potřebuje. Byly pryč.


  Bolelo to. Bolelo to tak moc, že něco v ní toužilo vytáhnout láhev vodky a namíchat si koktejl.


  1975


  Rok 1975 se chýlil k závěru. Ten víkend měli všichni sourozenci v plánu přespat poprvé v životě u svých kamarádů.


  Nině bylo sedmnáct, chystala se na večírek s kamarádkami. Jaye s Hudem čekalo nocování s jejich týmem vodního póla. Kit přespávala u Vanessy.


  Než Nina toho odpoledne odešla z domu, hlodaly v ní pochybnosti, jestli to není špatný nápad, že budou pryč všichni. „Nechci, abys tu byla úplně sama,“ řekla Nina June. Stála v kuchyni a dívala se na matku, která seděla v obýváku na pohovce.


  „Zlato, jen klidně běž, prosím.“


  „Ale co budeš večer dělat?“


  „Pěkně si to sama užiju,“ usmála se June. „Máš vůbec ponětí, jak jsem z vás čtyř vyčerpaná? Nemyslíš, že budu ráda, že mám taky chvíli času jen pro sebe? Napustím si vanu a budu v ní sedět, jak dlouho budu chtít. Pak si lehnu ven na terasu a budu sledovat, jak se vlny převalují na pláž.“


  Ninu tím evidentně zrovna nepřesvědčila.


  „Tak hele,“ pokračovala June. „Kdo je tady máma?“


  „Ty jsi máma,“ ušklíbla se Nina. Poslední dobou se z toho stala obehraná písnička. Na druhou část otázky odpověděla dřív, než ji June vyslovila. „A já jsem dítě.“


  „A ty jsi dítě. Alespoň ještě chvilku.“


  „Dobře. Jestli ti určitě nebude nic chybět…“


  June vstala z pohovky, vzala dceru za paže a pohlédla jí do očí. „Jdi, zlato. Užij si to. Zasloužíš si to.“


  A tak Nina odešla.


  June se vrátila zpátky na pohovku a zapnula televizi. Vzala do ruky televizní program. Naplánovala si, na co se bude dívat. A najednou tam ve večerních zprávách byl.


  „A nyní ze světa zábavy,“ řekl reportér. „Mick Riva se ve svých dvaačtyřiceti popáté oženil. Jeho rdící se nevěstě Margaux Caronové, mladé modelce z Francie, je dvacet čtyři.“


  June si zapálila a upila vodky.


  A pak zabořila obličej do dlaní a vyplakala si oči. Ten pláč se rodil v žaludku, probublával v ní a ven vycházel v podobě ostrých, pronikavých vzlyků.


  Uhasila cigaretu a vrhla se na pohovku. Vzlyky jí otřásaly tělem. Nikdy se už nevrátí. Měla tenkrát poslechnout matku, ale místo toho se od první chvíle, co jej poznala, chovala jako blázen. Chovala se jako blázen celý svůj život.


  Bože, pomyslela si, musím se dát dohromady. Kvůli dětem.


  Myslela na Ninin zářivý úsměv, na Jayovu drzou sebejistotu, na Hudova pevná objetí. Myslela na Kit, na tu horkou hlavu, která jim všem jednou bude dost možná velet.


  Věděla, že v ní děti vidí mimino. Bylo to zřejmé z toho, jak pečlivě se o ni staraly, jak už nevěřily, že si bude pamatovat, co potřebují do školy, jak si před ní začaly špitat.


  Ale může to ještě změnit, stačí přestat čekat, že se ten hajzl vrátí a všechno napraví. Ne, to ona sama se s tím musí poprat, ona to musí napravit.


  Zhluboka se nadechla. A nalila si další skleničku.


  Pustila si starou Mickovu desku, jeho druhé album. Znovu a znovu poslouchala „Warm June“ a s každým dalším přehráním si dolévala skleničku. Kdysi pro něj něco znamenala. To jí nikdy nevezme.


  Znovu se natáhla po láhvi, ale viděla, že je prázdná. Došla do kuchyně pro další, ale našla jen zaprášenou, starou láhev tequily.


  Otevřela tedy tequilu. A pak si napustila vanu.


  Sledovala, jak se v koupelně tvoří pára, a vdechovala ji. Pára v ní probouzela pocit pohodlí a bezpečí. Rozepnula si župan, sundala oblečení a vklouzla do vody.


  Ruce si položila na okraje vany, zaklonila hlavu a vdechovala teplý vzduch. Zavřela oči. Měla pocit, že by v té vaně mohla zůstat celou věčnost. A že všechno dobře dopadne.


  To byla její poslední myšlenka. O čtyřicet pět minut později se utopila. June Rivová, ten dřívější snílek s něžným srdcem, odešla z tohoto světa.
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  Když se Nina druhý den ráno vrátila domů, našla mámu ve vaně bez života. Snažila se ji rychle vytáhnout ven, snažila se ji probudit. Nedokázala pochopit, proč je maminka tak bledá a nehýbe se. Hrůzou se jí sevřel hrudník.


  Bleskově si v hlavě procházela seznam, komu by mohla zavolat, ale vyšla z toho naprázdno. Prarodičům (mrtví), otci (jako kdyby byl…)? Ale musí přece existovat někdo, kdokoli, kdo tohle může spravit.


  Klečela na podlaze koupelny s pocitem, že se propadá, propadá, propadá. Bolest byla bezbřehá, strach neměl konce. Neexistovala žádná záchranná síť, do které by spadla, nic, od čeho by se mohla odrazit, žádné dno, které by ukončilo její utrpení.


  Ta chvíle, kdy si naplno uvědomila, že matka zemřela, byla okamžikem, kdy pochopila, že jí na světě mezi dospělými nezůstal nikdo, s kým by mohla počítat, o koho by se dalo opřít, komu nebo v koho by se dalo věřit.


  Vytočila číslo záchranky a držela matku za mrtvolně bledou ruku. Držela ji ještě pevněji, když k ní přispěchali zdravotníci.


  Nina sledovala, jak se přihnali do domu, jak pospíchali její matce na pomoc. Stála u dveří bez dechu, když jí říkali, co už sama stejně věděla. Matka umřela.


  Dívala se, jak odnášejí tělo pryč, a pomyslela si, že se máma určitě vrátí, ačkoli věděla, že to není možné.


  Zavolala k Vanesse, ale zvedla to Vanessina matka. Nina sebrala veškerou sílu, aby se zeptala, jestli Kit může okamžitě jít domů. A pak přecházela sem a zase zpátky, protože si nebyla jistá, jak se spojit s Jayem a Hudem.


  Oba kluci se krátce nato vrátili. Zakázali jim vstoupit.


  „Co se stalo?“ panikařil Jay. „Ty vole, Nino! Co se děje?“


  Hud zůstal potichu, byl v šoku. Někde ve svém nitru to už věděl. Když o pár minut později dorazila i Kit, Nina je všechny vzala na pláž hned u domu.


  Teď bylo na ní, aby jim řekla, co se říct muselo, aby udělala, co bylo potřeba udělat. Když jste na něco sami, ztrácíte možnost volby, nepřemýšlíte už, jestli na to máte, nebo ne. Pro slabost či nechuť není místo. Prostě to musíte udělat. Všechno. Všechny ty hnusné, smutné věci, na které lidé raději ani nemyslí, to všechno musíte žít na vlastní kůži. Musíte to všechno zvládnout.


  „Máma umřela,“ oznámila jim Nina a pak sledovala své tři sourozence, jak padají na zem.


  A v té vteřině věděla, že musí být schopná je zachytit. Podržet každého z nich, zatímco křičí, zhroucení na hranici pláže a vln, které k nim dosahují, máčí jim ponožky a naplňují boty slanou vodou.


  A tak to taky udělala.


  Víte, kolik váží tělo, když vám bezmocně padne do náruče? Pak to znásobte třikrát. Nina to všechno unesla, všechnu tu tíhu, na svých rukou a na zádech.
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  Kit se na ten večírek snažila obléknout.


  Slunce právě začalo zapadat. Modravá obloha s oranžovými červánky se jemně zbarvila do nachova. Nastal příliv, dole u vody křičeli racci. Otevřeným oknem slyšela, jak vlny něžně šumí.


  Stála u sebe v pokoji před zrcadlem, na sobě podprsenku a lehce seprané džíny. Nevěděla, jaké tričko si k tomu má vzít, a už začala pochybovat i o kalhotách. Ale dnešek byl důležitý.


  Dneska políbí kluka. Seth přijde. Možná by se mohla dostat do nálady, aby ho políbila. Nebo někoho jiného. Doufejme, že někoho jiného. Na párty se určitě vyskytne alespoň jeden týpek, ke kterému by… mohla něco cítit. A jestli ne, tu náplast si prostě bude muset strhnout a udělat to tak jako tak. Ale měla by vypadat dobře, že jo?


  Nebyla si vlastně moc jistá, jak vypadat dobře, nebyla si jistá, co jí sluší. Nikdy se doopravdy nesnažila vypadat krásně. O to se snažila její matka a v popisu práce to měla její sestra.


  Když se pozorovala v zrcadle, myslela na sestřiny dlouhé nohy, na její kraťoučké sukně a kraťasy. Myslela na to, jak matce, když měla dobrý den, někdy trvalo dobrou hodinu, než se náležitě vyfikla – jak si natočila vlasy do mikáda, pečlivě nanesla rtěnku, vybrala si tu správnou halenku.


  Oběma to vždycky tolik slušelo.


  Kit vytáhla ze skříně oblíbené tričko a vzala si ho na sebe. Bylo to pánské bílé tričko s kulatým výstřihem, se žlutým vybledlým nápisem Cali. Měla ho ráda, protože bylo poddajné a výstřih se dal roztáhnout. Když se na sebe dívala, došlo jí, že to asi nejsou ty nejlepší vlastnosti pro to, čeho se tu snaží dosáhnout.


  A tak pochopila, že tohle přesahuje její schopnosti. Popadla dvoje boty, které přicházely v úvahu, a vyrazila za hlavou rodiny. Za ségrou, tou královnou plavek.


  1975


  Junino tělo pohřbili na hřbitově Woodlawn v Santa Monice.


  Když ji spouštěli do země, kolem stály její děti a také kuchaři, pokladní a číšníci z jejich podniku, pár přátel z dětství a hrstka známých z okolí – pošťák, sousedi, rodiče kamarádů jejích dětí –, kteří vždycky ocenili její upřímný úsměv.


  Sourozenci stáli v řadě vedle její rakve. Šestnáctiletí Jay s Hudem ve špatně padnoucích oblecích, dvanáctiletá Kit, celá nesvá v pouzdrových šatech, které podědila po starší sestře, odřené nohy natlačené v černých botách bez podpatku, a Nina, sedmnáctiletá, oblečená do matčiných zavinovacích šatů s dlouhým rukávem. Vypadala, že jí je dvakrát tolik.


  Ti čtyři stáli při sobě, tvářili se nezúčastněně a odtažitě. Byli tam, ale i nebyli. Tohle se dělo, ale zároveň se to nedělo.


  Jejich matku už spustili na samé dno hrobu. Jakmile se rozplakal Jay, brečet začala i Kit. Nina k nim natáhla ruce a pevně je objala. Hud jí stiskl ruku.


  Po obřadu se všichni sešli u nich doma. Zaměstnanci z restaurace se postarali o jídlo a pití. Ramon, jehož June jako nového kuchaře najala teprve před měsícem, se zdržel a pomohl jim vše uklidit. Byl o deset let starší než Nina, ženatý, s dětmi. Nina věděla, že za nimi už určitě musí jít.


  „To nemusíte, já už to zvládnu sama,“ řekla mu, když dávali studené krevety do uzavíratelných dóz.


  Ramon zakroutil hlavou. „Tvoje máma byla dobrá ženská. Vy všichni jste moc fajn, takže ano, musím to udělat. A ty mi to musíš dovolit.“


  Nina se podívala dolů na stůl. Pořád toho bylo tolik, co musela uklidit, nemluvě o spoustě dalších povinností. A co potom, až to bude všechno hotové? Nedokázala si to ani představit.


  Když bylo všechno jídlo uklizené a Ramon odešel domů, sourozenci si spolu sedli v obýváku. Hud konečně vyslovil to, co nikdo z nich neřekl celý den. „Nemůžu uvěřit, že tady táta není.“


  „Nechci se o tom bavit,“ sklonil hlavu Jay.


  „Možná tu zprávu ani nedostal,“ řekla Nina, ale z jejího hlasu bylo znát, že tomu sama nevěří. Dovolala se do kanceláře jeho manažera. Dala parte do novin. Kdyby nic jiného, museli mu už zavolat od soudu, kvůli pozůstalosti. Věděl o tom. Jenom se prostě neukázal.


  „A potřebujeme ho vůbec?“ zeptala se Kit. „Nikdy předtím jsme ho přece nepotřebovali.“


  Nina se na ni bezradně usmála, položila jí ruku kolem ramen a přitáhla si ji k sobě. Kit si na sestřino rameno položila hlavu. „Ne,“ řekla Nina a zhluboka dýchala. „Nepotřebujeme ho.“


  Hud se snažil rozklíčovat výraz její tváře. Tomu přece sama nevěřila. Ale i tak z toho měl lepší pocit, z té představy, že tady doma mají všechno, že se bez něj obejdou.


  Jay dál zíral dolů na nohy a držel se vší silou vůle, aby se před ostatními znovu nerozplakal.


  „Zvládneme to, budeme v pohodě,“ uklidnila je Nina. Brzy jí přece bude osmnáct. „Já se o to postarám.“


  Tu noc Nina nespala. Převalovala se u mámy v posteli, čichala k povlečení, snažila se uchovat si matčinu vůni, protože se bála, že až jednou zmizí, nenávratně s ní zmizí i matka. Za úsvitu se jí ulevilo, že už se nemusí nutit do spánku. Už se nemusí snažit chovat se normálně.


  Vyšla ven, postavila se na verandu a sledovala, jak kolem proplouvají tuleni, čtyřčlenné hejno, a vystrkují hlavy z vln. Kéž by se k nim mohla přidat. Nejspíš neprožívali jeden z nejhorších dnů v životě, kdy se snaží vymyslet, jak to zařídit, aby jejich sourozence nedali do pěstounské péče.


  Usilovně vdechovala a zase vydechovala slaný vzduch, dokud neměla plíce úplně prázdné. Zvažovala, jestli si nepůjde zaplavat, ale měla z toho pocit viny. Jako by matku zradila, když si bude něco užívat. Věděla, že bratři a sestra to prožívají podobně, zakazují si jakoukoli radost, plně oddaní zármutku. V tu chvíli pochopila, co jí dosud nedošlo. Ona si nemůže dovolit klackovat, chovat se jako truchlící puberťák naštvaný na celý svět. Musí jít sourozencům příkladem, pokud chce, aby se k sobě chovali hezky. Když nebude v pohodě ona, nemůžou být ani oni. Jen musela zjistit, jak na to.


  Když slunce vystoupalo na oblohu, šla do jejich pokojů a opatrně otevřela okna. Zatímco si ospale mnuli oči, každému z nich podala neopren.


  „Rodinná surfovačka,“ řekla. „No tak, jdeme.“ A tak se všichni, stále otřesení a se zlomeným srdcem, s čerstvou ránou na prsou a zatemnělým mozkem, oblékli do neoprenu, popadli prkna a vyšli za ní ven na břeh.


  „Takhle to přežijeme,“ řekla a vedla je do vody.
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  Z Niny se stalo to, co se z ní stát muselo.


  Chodila nakupovat jídlo. Připravovala večeře. Dělala s Kit úkoly z matiky a zároveň se učila na vlastní písemku z chemie. Platila daně z nemovitosti. Když se některý ze sourozenců sesypal, Nina jej podržela.


  Když do střechy začalo zatékat, dala pod to místo lavor a zavolala pokrývače. Ten jí řekl, že je potřeba opravit celou druhou polovinu domu, aby oprava vůbec měla smysl. Nina tedy zavolala dělníka, který za sto dolarů vyplnil asfaltem otvory mezi břevny, čímž problém vyřešil. Nedokonale a s rizikem opětovného zhoršení, ale tak, aby to zatím jakž takž fungovalo. Podobně to nyní v domácnosti chodilo se vším.


  Zavedli systém, který od všech sourozenců vyžadoval, aby přes noc dospěli. Nebo se o to alespoň pokusili.


  Hud měl na starost úklid koupelen a kuchyně. Každou neděli a středu je vyleštil a pak se zlobil, když Jay nechal ve dřezu písek.


  „Je to dřez, kámo,“ říkával Jay. „Ten se čistí snadno.“


  „Tak si ho ukliď sám! Už mě nebaví ho uklízet, jen abys přišel a zase ho zamatlal,“ čertil se Hud. „Nejsem služka.“


  „Ale jsi,“ kontroval Jay. „Stejně jako já. Já jsem tu zase od toho, aby všechno bylo hezky načechrané a složené.“


  Jay měl na starost prádlo. O spodní prádlo sester pečoval pomocí jídelních hůlek, odmítal se ho dotknout rukama bez ohledu na to, jestli bylo špinavé, nebo čisté. Rychle se stal přeborníkem v odstraňování skvrn, každou skvrnku bral jako hádanku, kterou musí rozlousknout. Ponořil se do hledání té nejlepší kombinace pracích prostředků, jež dostane špínu z Kitiných šortek na fotbal. Uspěl, když se jedné starší paní ve frontě v prádelně zeptal, co používá na skvrny od trávy. Prý na to nejlépe fungovalo mýdlo jménem Fels-Naptha. Znělo to jako zaklínadlo.


  „Mrkej na drát, mamrde!“ křikl jednoho dne z garáže do domu. „Ty vole, jako nový!“


  Kit strčila hlavu do dveří a viděla, že její šortky bělostně září čistotou, bez jediné skvrnky.


  „No teda. Možná by sis měl otevřít prádelnu U Rivy.“


  Zasmál se. Všichni věděli, že on se v životě bude zabývat jedinou věcí – surfařským prknem. Stane se z něj profík.


  Když nebyl ve škole nebo nepral a nevěšel prádlo, byl ve vodě. Hud jej většinou doprovázel, aby mu ve vlnách pomohl zdokonalit každý pohyb, který si Jay osvojil.


  Kit se k nim často snažila přidat a Jay jí pokaždé řekl totéž. „Tohle je vážná věc, Kit. Nejsem tu od toho, abych si s tebou hrál.“


  Po takovém strohém odmítnutí obvykle sedávala na terase domu a pozorovala Jaye a Huda dalekohledem. Dokáže to, co Jay. Však on to jednou pochopí.


  „Jen za nimi běž,“ povzbuzovala ji Nina při luxování nebo během příprav večeře nebo když se snažila rychle přelouskat knížku na hodinu angličtiny. Její školní prospěch se rychle zhoršoval. „Jay nemá oceán jen pro sebe.“


  Kit zavrtěla hlavou. Jestliže ji tam nechtějí, tak tam být nechce, i když to nebyla úplně pravda. Místo toho se bude dívat. A možná se i něčemu přiučí.


  Když se dost vynadívala, vrátila krytky zpět na čočky dalekohledu, ten vložila do pouzdra a pouzdro dala na poličku ve skříňce v obývacím pokoji. Dohlédnout, že věci jsou na svém místě, byla její práce. A svůj úkol brala velmi vážně.


  Každý večer před odchodem na kutě sebrala všechny knihy a časopisy a srovnala je do štosů. Vzala všechny sklenice a postavila je do dřezu. A pokud nebylo úplně jasné, jestli je nějaká věc pořád k něčemu dobrá, nebrala si servítky a vyhodila ji do koše.


  „Kde mám potvrzení do školy?“ zeptal se Hud jednou ráno, když přišel na snídani. Zásady zdravé výživy hodili z okna ve chvíli, kdy přišli o matku. Kuchyni nyní vládly koblihy ze supermarketu, barevné chipsy a čokoládové mléko. Kit, ještě ani ne třináctiletá, propadla kávě, pila ji ve velkém, s mlékem a čtyřmi cukry. Nina se mermomocí snažila dostat do nich alespoň nějaké bílkoviny.


  „Jaké potvrzení?“ zeptala se Kit.


  „Že můžu jet na školní výlet do Gettyho muzea. S výtvarkou. Potřeboval jsem, aby to Nina podškrábla, jako že to podepsal táta. Nechal jsem ho na konferenčním stolku.“


  „Tu žlutou věc?“ zeptala se Kit. „Tu jsem vyhodila.“


  „Kit!“ zděsil se Hud.


  „Už jsem vám to všem jednou řekla: nechávejte si tyhle nesmysly u sebe v pokoji, nebo vám to vyházím do koše.“


  Hud se v něm přehraboval a nakonec potvrzení našel, i když pomačkané a se skvrnami od másla. „Kde je Nina?“ zeptal se.


  Jay vešel a všiml si Hudova potvrzení. „Vždyť víš, že tátův podpis dokážeme zfalšovat všichni.“


  „Nina je v tom nejlepší.“


  Jay se otočil na Kit. „Co kdybychom nakoupili nějaké fotky s tátovým portrétem? A podepsali je? A pak je prodali?“


  Hud se na něj zamračil. „Co to meleš?“


  „Zase tak špatný nápad to není,“ opáčil Jay. „Vždyť to je náš táta.“


  Hud ho ignoroval a šel hledat Ninu. Našel ji, jak se v koupelně češe. „Můžeš to podepsat?“


  Nina si od něj vzala pero a přes potvrzení naškrábala: „M. Riva.“


  Hud hned neodešel. „Díky. Ale lidi na to přijdou. Že tady není. Že tady nikdy… nebyl.“


  „Všichni vědí, že tu není,“ řekla Nina. „Celé vedení školy ví, že tu není.“


  Ředitel si ji před dvěma měsíci vzal stranou a řekl, že chápe, v jak svízelné situaci se ocitla. Pokud to prý bude alespoň vypadat, že doma někdo je, na sociálku nezavolá. „Je ti skoro osmnáct. Nechci, aby vás všechny rozdělili a poslali do jiných rodin nebo něco takového. Už jste si toho prožili dost. Takže… postarej se, ať všechno vypadá, jak má, a už se tím nemusíme trápit, dobrá?“


  Nina mu nenuceně poděkovala, jako by nešlo o nic zvláštního, ale pak si na záchodech div nevyplakala oči.


  „Chci říct… Jak dlouho ještě můžeme hrát tohle divadýlko?“ zeptal se Hud. „Jednoho dne stejně budeme v průšvihu, který bez pomoci nevyřešíme.“


  „Neboj se,“ konejšila ho Nina. „Věř mi. Ať se stane cokoli, my se s tím popasujeme. Postarám se o to.“


  Žili ze zisku restaurace, kterou vedla provozní jménem Patricia. Do této funkce ji krátce po matčině smrti povýšila sama Nina. Rozhodla se pro ni instinktivně, prostě jí věřila.


  Měla snad na vybranou? Máma odešla před čtyřmi měsíci a Mick Riva neposlal ani kondolenci. A zatímco plynuly dny, týdny a měsíce a telefon nezazvonil, Nina se vzdala naděje, že v jejím otci je byť jen špetka lidskosti.


  Poradila se s právníkem – našla ho ve žlutých stránkách –, který jí řekl, že aby Micka donutila dostát jeho rodičovským povinnostem, musela by o jeho absenci informovat úřady. Ty by pak s největší pravděpodobností ve věci zanedbání péče o nezletilé jednaly. Při představě, že se to dostane do novin, se Nina celá naježila.


  „Nebo,“ sdělil jí právník citlivě, „pokud na sebe nebudete upozorňovat, dokud vám nebude osmnáct, můžete pak sama zažádat o opatrovnictví.“


  A tak to byla Nina, kdo podepisoval potvrzení do školy, kdo tam sourozence vozil a kdo někdy bral telefon a předstíral, že je teta, kterou nikdy neměli.


  Když musela Kit na kobereček poté, co ředitelce řekla, ať se jde vycpat, byla to Nina, kdo ve škole všechno vyžehlil. Vysvětlovala, že „otec právě vystupuje v New Yorku“. Slíbila, že mladší sestře promluví do duše, aby se něco takového už neopakovalo.


  Někdy se o polední přestávce musela vytratit ze střední a dojít na poštu nebo do banky. Někdy do školy nešla vůbec, protože musela pracovat v restauraci, když jim onemocnělo hodně lidí najednou.


  Snažila se postupně porozumět účetním knihám, Patty je vedla dost nahodile. Nina si v bance pokaždé vybrala co nejvíc hotovosti a poplatila, co se dalo.


  Účty ale chodily rychleji než peníze. Dorazila oznámení o nedoplatcích za energie, odpojili jim plyn. Nina ztratila celé dva dny, než s dotyčnou firmou vyjednala opětovné připojení. Musela se zavázat ke splátkovému kalendáři, o němž věděla, že ho stejně nedokáže dodržet.


  Propadala ve francouzštině a v angličtině měla tři pětky.


  Ze všech těch starostí ji postihly zdravotní problémy – s každým novým nezaplaceným účtem a další pětkou se objevovaly nové příznaky. Pracovala s křečemi v zádech, trápilo ji škubání v očích a žaludeční vředy, na něž byla moc mladá. Napětí držela v sobě, potlačovala ho v hrudníku, svírala ho mezi lopatkami a nechala ho, aby jí vřelo ve střevech.


  Když dala Patty výpověď kvůli stěhování do Michiganu, Nině se srdce sevřelo ještě víc. Na jednu stranu měla méně o jednoho člověka, kterého musela platit, to ale zároveň znamenalo, že musí dělat Pattyinu práci.


  „Takhle už dál nemůžu,“ plakala občas v noci v matčině posteli, tiše a ohleduplně, aby neprobudila některého ze sourozenců. „Takhle už prostě nemůžu.“


  V těch chvílích doufala, že zaslechne matčin hlas, doufala v nějakou pomoc shůry, jako by něco takového existovalo. Ale neslyšela nic, jen hluboké ticho vlastního zoufalství.


  V březnu se Nininy absence nakupily do takové míry, že to znamenalo, že bude muset opakovat ročník. Na vzdělávání zkrátka neměla čas, to viděla jasně. Hodiny angličtiny, jež ji tak dlouho otravovaly, byly najednou luxusem, který si nemohla dovolit. Ze školy odešla.


  A oficiálně převzala vedení rodinného podniku.


  Každé ráno se probudila, vytáhla z postele bratry a sestru, dohlédla, aby si zabalili svačinu, a pak je odvezla do školy.


  „Udělala sis úkoly?“ říkávala Kit, když sestřička vyskočila ze zadního sedadla.


  „Udělal sis úkoly?“ ptala se Huda.


  „Udělal sis úkoly?“ ptala se Jaye.


  „Ano,“ odpovídali jí všichni. Hud ji někdy otevřeným okýnkem objal. A pak všichni tři odešli do školy. Ona chvíli jela podél pobřeží a poté zaparkovala na parkovišti u restaurace.


  Odemkla, rozsvítila, zkontrolovala zásoby, převzala dodávky, zametla podlahu. Mezitím se zdravila se zaměstnanci, kteří se postupně trousili do práce.


  A potom se přesně jako její matka a babička postavila na své místo za pokladnou.
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  V den jejích osmnáctin si Jay přivstal a vyrazil ven, že jí jako překvapení přiveze bagely. Když ale vjížděl zpátky na příjezdovou cestu, naboural do poštovní schránky.


  Kit při té ráně zalapala po dechu a vyběhla před dům. Schránka ležela na zemi, auto mělo prostředek kapoty promáčknutý do véčka. „Nina tě zabije,“ řekla.


  „Díky, Kit, teď jsi mi vážně pomohla!“ křikl Jay. Tváře mu jen hořely, rudý byl i na hrudníku.


  „Proč sis tam najel tak blbě?“ lamentovala Kit. „Vzal jsi to moc zeširoka.“


  „Teď to laskavě neřeš, Kit!“ rozhodil ruce a snažil se schránku přidělat zpátky.


  To už byl venku i Hud a hned kontroloval kapotu. Auto vypadalo strašlivě, ale podle všeho bylo stále pojízdné.


  Přiběhla Nina a jedním pohledem vyhodnotila situaci: Jay v rozpacích, Hud ho ujišťuje, že to nic není, Kit tam stojí se založenýma rukama a myslí si svoje. Chtělo se jí zabořit tvář do dlaní a začít den znovu, načisto. „To je dobrý,“ snažila se zachovat klid. „Auto ještě jezdí, že jo?“


  „Jo,“ přikývl Hud. „Naprosto.“


  „Dobrá, takže všichni nastupovat,“ vzala si od Jaye klíčky. „Přijedeme k právníkovi pozdě.“


  Naskládali se do auta a Nina začala couvat.


  „Omlouvám se,“ kál se Jay.


  Zachytila jeho pohled ve zpětném zrcátku. „Co nás nezabije…,“ řekla.


  Zařadila rychlost a vyrazila vstříc kolotoči papírování, na jehož konci bude moct zažádat o svěření sourozenců do péče.


  V místopřísežném prohlášení uvedla, že nemá jakékoli zprávy o tom, kde se jejich otec nachází. Pokud je jí známo, je jediným žijícím příbuzným, jenž by se o ně mohl postarat.


  Věděla, že o tom úřady budou jejího otce informovat. Dostane možnost, aby se svých práv ujal. Dalo se jen těžko odhadnout, co udělá, vůbec si tím nebyla jistá.


  Ale po několika týdnech dostala dopis, ve kterém stálo, že její žádosti bylo vyhověno. Tím se jí potvrdilo, že buď nechal sourozence přepsat na ni, nebo úřadům vůbec neodpověděl. Tak či onak, připadla jí role rodiče.


  Když už to bylo oficiální, všichni čtyři zašli do restaurace, aby to oslavili. Povídali si v místnosti pro zaměstnance, zatímco jim Nina poprvé v životě připravovala „Sendvič“.


  Kit zvědavě natáhla krk: „Co je to?“


  „Taková improvizace co dům dal.“


  „Vypadá to mňamózně,“ řekl Jay a ochutnal.


  Hud vzal sendvič do ruky, a než si ukousl, podíval se na svou starší sestru. Novinka, že se úředně stala jejich opatrovnicí, trochu zmírnila jeho téměř každodenní stres. Jejich životy se nezmění, pořád se budou vypořádávat s obrovskou ztrátou a čelit stejným výzvám. Už se ale nemusí bát, že u nich doma zazvoní nějaký úředník a odvede někoho z nich pryč.


  „Děkujeme ti,“ řekl Hud.


  Nina k němu vzhlédla. Cítila tíhu jeho neskonalého vděku. Musela se držet, aby se nerozplakala. Dnešek jí nepřipadal o nic zvládnutelnější než včerejšek, to spíš ještě méně předvídatelný.


  „Jo,“ přikývl Jay. A přidala se i Kit. „Vážně.“


  Nina se lehce pousmála. Neřekla: „Nemáte zač.“ Měla pocit, že ze sebe žádná slova snad nedostane. A tak jen kývla k sendvičům a řekla: „Berte si.“
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  Ninin dům se už plnil lidmi.


  Všude pobíhali číšníci oblečení do černých kalhot a bílých propínacích košil s černými kravatami. Obsluha na baru měla černé vesty a připravovala láhve s pitím. Jak se pohybovali, cinkání skla o sklo protínalo vzduch jako interpunkční znaménka.


  Kolem Kit prošla koktejlová servírka se zrzavými vlasy a zelenýma očima. Kit ji zastavila. „Nina je nahoře?“


  „Hm,“ snažila se servírka zorientovat. „Nina Rivová? Ano, myslím, že se šla obléknout.“


  Kit si ji prohlížela a říkala si, jak se jí to povedlo, že jí to tak sluší, i když je oblečená úplně prostě. Kit neviděla žádné přehnané líčení a syté zrzavé vlasy měla dívka stažené dozadu do nízkého culíku. A přesto na ní bylo něco nepochybně přitažlivého.


  „Díky,“ řekla Kit a představila se jí.


  Servírka se usmála. „Já jsem Caroline. Ráda vás poznávám.“


  S botami v ruce vyběhla Kit k Nině do ložnice. Popadla dech a zaklepala na dveře.


  „No čau,“ přivítala ji Nina, když sestru uviděla.


  Kit vstoupila do tepla pokoje.


  Nina na sobě měla černou semišovou minisukni a stříbrné flitrové tričko bez rukávů, které jí ladně viselo z ramen a odhalovalo její nahá záda.


  Kitina nádherná sestra, jejíž kalendář měl každý na zdi. Kit si vedle ní připadala jako malá holka. Nina jí často dodávala pocit, že ji někdo má rád a stará se o ni, že je v bezpečí. Jindy stačilo, aby se na Ninu jen podívala, a cítila se zoufale osaměle, jako by na celém světě se svými problémy byla jediná.


  „Co je?“ zeptala se Nina.


  Kit svěsila ramena. „Vypadám hrozně.“


  Nina se zamračila. „O čem to mluvíš? Vypadáš skvěle!“ S těmito slovy se prohrabávala šperkovnicí a přemýšlela, jestli si má vzít náušnice.


  „Ne, nevypadám.“


  Nina se k sestře otočila a změřila si ji pohledem. „Samozřejmě vypadáš. Přestaň plašit.“


  „A ty mi zase nevykládej, že mi to sluší, když to není pravda.“ Kit začínala ztrácet trpělivost. „Copak mi takové lhaní prospěje?“


  Nina naklonila hlavu na druhou stranu, dala ruce za sebe a opřela se o toaletní stolek. Zírala na ni bez výrazu a Kit připadalo, že těch pár vteřin trvá nekonečně dlouho. „Neoblékáš se moc sexy, tak to myslíš?“ řekla nakonec.


  Kit se zhoupl žaludek a začala se stáčet do sebe jako naježený dikobraz. Bylo to děsné, prostě děsné, když někdo takhle lakonicky vypíchl tu nejcitlivější věc, která ji trápila.


  „Jo,“ hlesla, stále úplně strnulá, „tak to myslím.“ A pak dodala: „Ale chtěla bych se tak oblékat. A nevím, jak na to. Já… já potřebuju, abys mi pomohla.“


  „Dobře,“ řekla Nina.


  „A nechci žádný upnutý šaty,“ vyhrkla Kit. „Nebo vysoký podpatky, nic takovýho. To nejsem já.“


  Nina o své sestřičce zauvažovala. Jaký je to dar, když víte, co nejste, co nechcete být. Nina si nebyla jistá, jestli si sama někdy položila takovou otázku.


  „Tak fajn. Co si na sebe teda chceš vzít? Máš nějakou konkrétní představu?“


  Kit zapátrala v paměti. Myslela na holky, které ji na střední něčím oslovily. Na Juliannu Thompsonovou, kapitánku fotbalového týmu, která nosila kalhoty do zvonu a kostkované košile. Nebo na Katie Callahanovou, nejlepší studentku ročníku, která měla vždycky čelenky a mašle ve vlasech. Nebo na Viv Lambrosovou nebo Irene Brombergovou nebo Cheryl Nilssonovou. Nikdy ale nechtěla být jako ony. Nikdy sama sebe neviděla v jejich šatech a sukních. Jenom se jí líbily, obdivovala je. Nezhlížela se v nich. Možná to byl ten problém. Možná že ještě v nikom jiném nespatřila tuhle část svého já.


  „Nevím,“ pronesla bezradně. „Ani nevím, kde začít.“


  „Tak jo, žádný strachy, stará vojno,“ řekla Nina. „Vím přesně, co uděláme.“ Otevřela horní šuplík toaletního stolku a vyndala z něj nůžky.


  „Dej mi ty džíny.“


  „Pardon?“


  „Džíny,“ natáhla k ní Nina ruku. „Pěkně mi je dej. Věř mi.“


  Kit si povolila knoflíky a vyklouzla z kalhot. Podala je sestře a stála tam jen ve spodním prádle.


  „Teď jsem tu v podstatě nahá,“ nelíbilo se jí.


  „To je úplně jedno, jestli jsi tady ve spodním prádle, nebo venku v plavkách, což děláš každý den,“ mávla Nina rukou a pustila se do práce. „Klídek. Mám to pod kontrolou.“


  Dvěma rychlými střihy se z Kitiných oblíbených džín staly šortky. Nina jim ale dodala šmrnc, vzadu totiž byly kratší, vpředu o kousíček delší. Kapsy visely níž než lemy nohavic. Nina za nově střižené okraje zatahala, čímž je roztřepila.


  „Tady máš,“ podala šortky Kit.


  Kit do nich vklouzla a zapnula si zip. Podívala se na sebe do zrcadla. Ty její dlouhé, opálené a vysportované nohy vypadaly sakra dobře.


  „Podej mi i tričko,“ řekla Nina.


  „To mi ustřihneš tričko?“


  „Ne, jestli to tak nechceš.“


  „Ne,“ řekla Kit zvědavě. „Jdi do toho.“


  Sundala si tričko a podala jí ho. Stála tam jen v podprsence a šortkách. Cítila, jak se v jednu chvíli narovnává a v příští znovu hrbí záda, když se snaží schovat před sestrou prsa. Nina se na ni podívala.


  „Takhle nestůj. Postav se takhle.“ Stoupla si vedle Kit, popadla ji za ramena a stáhla jí je dozadu. Kit se vyprsila.


  „Máš je skvělý,“ pochválila ji a Kit se zasmála, protože takhle svoji sestru nikdy mluvit neslyšela.


  „Je to pravda,“ řekla Nina. „My Rivovic holky máme skvělý kozenky. Máma je měla skvělý. Já je mám skvělý. Ty je máš skvělý. Stůj si za tím, co jsi dostala do vínku.“


  Kit se začala červenat a Nina, jakkoli rozdováděná, pocítila smutek. Kit si od ní v těchto záležitostech vždycky držela odstup. Když se s ní Nina snažila mluvit o klucích, sexu a o těle, vždycky narazila. Ale měla na ni zatlačit už dřív. Coby starší sestra a náhradní rodič v jedné osobě nesla odpovědnost za to, aby se Kit naučila, jak být sama sebou. Ve všech ohledech.


  Nina měla takovou starost, aby Kit byla v bezpečí, aby se jí nic nestalo, aby se necítila jako sirotek, až se k ní začala chovat jako k malému děcku. Věděla o tom a snažila se to nedělat. Jenže… Nebylo tak snadné nechat sestřičku jít, nechat ji světu napospas.


  Ale Kit už byla dospělá, Nina toho pro ni už nemohla moc udělat. Ve své rodičovské roli snad jen následující: pomoct, aby Kit pochopila, jak se stát tou ženou, kterou chce být.


  Nina tričko vzala a přemýšlela, jestli ustřihnout lem kolem krku a zkrátit jeden z rukávů. To ne. „Nebude ti vadit, když ukážeš břicho?“ zeptala se.


  Kit se podívala dolů a zhodnotila to.


  „Myslím, že by ti slušelo, kdyby ses jím pochlubila,“ upřesnila to Nina.


  „Asi jo,“ podvolila se Kit. „Jasně.“


  Nina přiložila nůžky ke spodní polovině trička a rovnou ji odstřihla. Výsledný krátký topík podala sestře zpátky.


  Kit si ho oblékla a cítila na břiše vzduch. Když se pohnula, v určitých úhlech jí trochu vykukovala její tmavě modrá podprsenka.


  „Páni!“ vydechla Kit, když se na sebe dívala. Líbilo se jí, že zároveň vypadá stejně i jinak. Byla sama sebou, jen stylově oblečená.


  „Dobrá,“ řekla Nina s gumičkou do vlasů mezi zuby. „Ještě jeden krok.“ Vzala její dlouhé, divoké kadeře do rukou a stáhla je na temeni, čímž vytvořila vysoký culík. Pak Kit nanesla řasenku, na tváře jí dala zdravíčko a podala jí lahvičku bezbarvého lesku na rty.


  „A co se týče bot, myslím, že ty tvoje mexické sandály jsou dokonalé,“ dodala Nina, čímž Kit trochu načechrala pírka. Bylo příjemné slyšet, že má taky něco, co samo o sobě stačí. Otočila se a podívala se na sebe do zrcadla.


  Pomyslela si, že vypadá stylově. Jako fakt stylově. Do očí se jí začaly hrnout slzy.


  Nina si stoupla za ni, objala ji a řekla: „Vypadáš úžasně, kočko.“


  V tomhle oblečku měla pocit, že některé stránky vlastního já potkává poprvé v životě. Kit měla co dělat, aby se neusmívala. Dala ruce přes ty sestřiny a řekla: „Děkuju.“


  Nina vždycky věděla, co přesně je potřeba, že jo? Kit si přála, aby tam taky pro někoho mohla být, aby tam mohla být pro Ninu, pro tu Ninu, která si pokaždé uměla poradit.


  „Cítíš se dobře?“ zeptala se Kit. „Ohledně dneška? Jako že se tě lidi budou ptát na Brandona a tak…“


  Nina nad tím jen mávla rukou. „Dobrý. Já už to nějak zvládnu.“


  „Víš…,“ začala Kit, ale nebyla si jistá, jak má sestře dát najevo, že jí na ní strašně moc záleží. „Je v pohodě nebýt v pohodě. Jestli… si potřebuješ promluvit nebo se jen vybrečet. Nebo cokoli jiného, vyslechnu tě, vážně.“


  Nina se k ní s úsměvem otočila. „Děkuju,“ řekla. „Jsi skvělá. Ale je mi dobře. Fakt, budu v pohodě.“


  Kit se zamračila. „Tak jo, no… Ale kdyby sis to rozmyslela…“ To však Nina neudělá, to věděly obě.


  Když člověk příliš spoléhá sám na sebe, vůči těm, kteří ho milují, je to trochu podpásovka, pomyslela si Kit. Okrádá je tím o ten dobrý pocit z toho, že mu mají co dát, že pro něj mají nějakou hodnotu.


  Ale Kit tohle všechno pustila z hlavy, protože byla odhodlaná konečně se dnes večer pořádně odvázat.


  1978


  Nina držela rodinu nad vodou týden po týdnu z nejistých příjmů restaurace, od naprosté pohromy je dělil jeden jediný špatně načasovaný průšvih. Takhle žili tři roky.


  Troje Vánoce, kdy se snažila najít peníze, aby si mohli dovolit dárky. Tři roky narozenin, pokaždé oslavených s oblíbenými dorty podle receptů, které tahala z paměti, protože June si nikdy žádný nenapsala. Troje první školní dny, troje poslední školní dny pro všechny její sourozence, ale ne pro ni.


  Když ji jednoho odpoledne hezký kluk, co si u ní kupoval hamburger, pozval na rande, Nina ztuhla, jako by její mozek postihl zkrat. „Eh…,“ hledala slova, úplně vykolejená tím, že v ní ten kluk vidí normální holku.


  „Já jen…,“ řekl mladík a zacouval. Byl vysoký, blond a nesměle se usmíval. „Hezčí holku jsem nikdy neviděl a myslel jsem, víš, jestli máš dneska čas, možná bychom mohli… nevím. Zajít na film?“


  Než máma umřela, chodila se dvěma kluky ze školy. Od té doby dokonce párkrát sama zavolala nějakému kamarádovi, když se cítila hodně osaměle. Ale rande s cizím klukem, co ji oslovil? Opravdu ji jen tak chtěl vzít ven?


  „Ne, děkuju,“ povzdechla si a znělo to, jako když se vypouští balonek. „Nemůžu,“ dodala, ale nevěděla, jak to dál vysvětlit. A tak se prostě obrátila na dalšího zákazníka a pokusila se, stejně jako každý den, prodat víc hranolků a limonád než včera.


  Koneckonců, o to tu přece šlo: o peníze. Dokázala odhadnout recept na matčin vyhlášený čokoládový dort. Dokázala Hudovi říct to samé, co jí říkávala matka, když se jí ten den nevedlo. V noci si vystačila se třemi hodinami spánku, aby zachránila Kitin školní projekt. Peníze byly jediná věc, kterou nedokázala přinést silou vůle.


  Se skoro prázdnou nádrží musela jezdit tak často, že jí benzín dvakrát došel úplně. Začala vystavovat šeky na pozdější datum a brala si úvěry, které nesplácela, a když nikdo nebyl doma, zhasínala všechna světla, aby ušetřila elektřinu.


  Když museli Jayovi vytrhnout moudráky, strávila tři týdny na telefonu s pojišťovnami, aby vyjednala pojištění nákladů na zubaře. Když Hud blbnul na střeše auta, uklouzl, zlomil si zápěstí a odmítal jít do nemocnice, protože věděl, že si to nemůžou dovolit, donutila jej k tomu i s vědomím, že je další výdaje nejspíš položí. Účet pak usmlouvala na sumu, na kterou stejně nemohla dosáhnout, a celé týdny potom chodila spát se zaťatými zuby, když přemítala, co se stane, až se poplatky z prodlení nakupí.


  Když se jim stýskalo po mámě, Nina sourozencům upekla kuře na citronech. Zůstala vzhůru dlouho do noci a dívala se s Kit na televizi, i když druhý den ráno musela brzy vstávat. Jaye i Huda povzbuzovala, aby šli trénovat do vln, i když to znamenalo, že koupelny zůstanou neuklizené nebo že bude muset vyprat sama.


  Kdykoli Jay nebo Hud navrhli, že taky nechají školy, aby chodili na směny v restauraci a pomohli platit účty, zakázala jim to. „Na to zapomeňte,“ řekla s vážností, která nepřipouštěla námitek. „Necháte školy, a vykopnu vás z domu.“


  Všichni věděli, že by to nikdy neudělala, ale když už to řekla takhle vážně, nezbývalo jim nic jiného než poslechnout.


  Na jaře 1978 seděla s Kit na nekryté tribuně, zatímco Hud a po něm i Jay přešli pódium a převzali středoškolské diplomy. Kit hulákala a skandovala jejich jména. Nina tleskala tak silně, až ji z toho štípaly ruce.


  Když si Jay s Hudem přehodili střapce z jedné strany čepice na druhou, Nina věděla, že válka ještě neskončila, ale dovolila si malou chvilku radosti. Jednu bitvu vyhráli.


   



  ) (


  Jay po maturitě pracoval v restauraci U Rivy a v místním surfařském obchodě. Hud získal stipendium, takže mohl jít na vysokou kousek od nich, nastoupil na univerzitu Loyola Marymount v Los Angeles. K tomu bral brigády a přijal i trochu peněz od Niny.


  Když měli čas, Jay s Hudem o víkendech jezdili na různá místa podél pobřeží a hledali správné vlny. Oba si řekli, že když bude Hud Jaye fotit, oběma to v jejich vysněných profesích jedině pomůže.


  A tak spolu doma často zůstávaly jen Nina a Kit. Kit, jíž už táhlo na šestnáct, nechtěla být pod ustavičným sestřiným dozorem. Nechtěla, aby jí v jednom kuse říkala, co má nebo nemá dělat. Nestála o to, aby jí někdo připomínal, že má být opatrná.


  Únik obyčejně hledala u kamarádky Vanessy. Chodila k ní domů. Chodila na večírky. Přidala se k partě holek, které brzy ráno před školou chodily surfovat. Našla si brigádu, u jedné firmy pomáhala malířům pokojů a žadonila, aby ji vyzvedávali a vozili na místa, kde se zrovna pracovalo.


  To všechno znamenalo, že koncem roku 1978 konečně nastaly chvíle, kdy Nina přišla domů po dvanáctihodinové šichtě a nemusela se o nikoho starat.


  Takové osamělé večery, kdy neslyšela nic jiného než vlnobití pod domem a meluzínu za okny, ji zneklidňovaly. Sedla si ke stolu a procházela účty, nervózně odečítala každou položku a neustále docházela k závěru, že jsou v minusu. Zkontrolovala Kitinu žákovskou a lámala si hlavu, kde vzít peníze na soukromé doučování.


  V těch vzácných chvílích, kdy doopravdy nemusela nic, si někdy pročítala Jayovy a Hudovy staré komiksy a snažila se nemyslet na matku.


  Jednoho dne v únoru 1979, tři a půl roku po matčině smrti, si sedla na kameny na pláži kousek od domu a prudce se nadechla.


  Bylo těsně před svítáním. Vzduch byl chladný, vítr vál na pevninu. Studené vlny přicházely rychle a pěna dosahovala dál a dál do písku.


  Nina byla v neoprenu, dlouhé vlasy se jí třepotaly ve větru. Slunce začalo stoupat nad horizont, zatím z něj vykukovala jen malá část. Sešla dolů na břeh, aby si na začátku nového dne zasurfovala.


  Jak tam stála a dívala se na vodu, uviděla rodinku delfínů. Nejdřív to vypadalo, že ve vlnách skáče jen jeden. Ale pak se objevil další. A pak další dva. A ještě jeden. Nádherné pětičlenné hejno.


  Nina si sedla a po tvářích se jí rozkutálely slzy. Neplakala, protože by byla ve stresu, byla naštvaná nebo měla strach, ačkoli někde hluboko v kostech to všechno pořád ještě cítila. Plakala, protože jí chyběla matka. Stýskalo se jí po jejím parfému, po její bezkonkurenční sekané, chybělo jí, jak dokázala zvládnout i nemožné. Chybělo jí ležet v mámině objetí na pohovce, dívat se s ní dlouho do noci na filmy, stýskalo se jí po tom, jak matka vždycky říkala, že všechno dobře dopadne, po tom, jak vždycky zařídila, aby to byla pravda.


  Truchlila nad tím, co se nikdy nestane. Nad svatbami, na které matka nikdy nedorazí, jídly, která jim neuvaří, nad západy slunce, které už nikdy neuvidí.


  Na chvíli si pomyslela, že by se na mámu mohla i zlobit. Kvůli spáleným večeřím a páchnoucím cigaretám, kvůli jejím koktejlům a prázdným láhvím od vodky. Za to, že vůbec lezla do té vany.


  Ale na to bylo ještě příliš brzy.


  Toho časného rána na pláži, zatímco pozorovala drobné kraby, jak se zahrabávají hlouběji do písku, nachové mořské ježky a hvězdice jako z perleti, jak vyčkávají v přílivových tůňkách, dala průchod pláči. Dovolila si truchlit nad každou drobností – každou natáčkou do vlasů, každou zástěrou, každým úsměvem, každým slibem. Chtěla ze sebe dostat všechen ten smutek zlomeného srdce, což bylo možné i nemožné. A když se do zármutku ponořila, když ho vyhazovala ven jak písek lopatou, zjistila, že tahle bolest, jež se předtím zdála bezedná, ve skutečnosti nějaké dno má. Alespoň prozatím.


  Nině občas připadalo, že její duše zestárla desetkrát rychleji než její tělo. Kit pořád potřebovala odmaturovat. Pořád tu budou účty, o kterých Nina ví, že se z nich možná nikdy nevyhrabe. Ani ona sama ještě pořád neodmaturovala. Ale i tak cítila, že se v ní v tu chvíli něco regeneruje. A tak si otřela oči a šla udělat to, za čím sem na pláž přišla především.


  Popadla prkno, dopádlovala za hranu příboje a zaujala postavení.
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  V dubnu téhož roku si Niny, surfující na pláži First Point, všiml redaktor jednoho časopisu. Bylo tepleji, než čekala, takže si rozepnula vršek neoprenu a horní díl žlutých bikin jí vykukoval ven. Vlny byly větší než obvykle a Nina zažívala jeden z těch dní, kdy jste na vodu plně napojení, kdy lehkost přichází jako lusknutím prstů. Sjížděla vlnu za vlnou, v podřepu korigovala jejich rychlost a nechala se unášet skoro až k molu.


  Redaktor – zavalitý muž středního věku, s prošedivělými vlasy a džínovou košilí ležérně rozepnutou na prsou – popošel k molu z místa, odkud ji předtím sledoval. Přistoupil k ní hned, jak vyšla z vody, a když se nohama dotkla písku, představil se jí.


  „Slečno,“ řekl dychtivě. Odhadovala, že mu je asi padesát, a bála se, že ji bude někam zvát.


  „Na vás se krásně dívá,“ zalichotil jí, ale Nina zaznamenala, že nemá v hlase ani špetku chlípnosti. Zkrátka jen konstatoval holý fakt. „Chtěl bych vás seznámit s jedním člověkem, kterého dobře znám. Je to fotograf a pro svoji reportáž hledá lidi ze surfingu.“


  Sušila si vlasy ručníkem a trochu na něj mhouřila oči.


  „Je to pro časopis Vivant,“ dodal muž a podal jí vizitku. Nina ji mokrými prsty hned celou promočila. „Řekněte mu, že vás posílám já.“


  „Vždyť vás ani neznám,“ namítla.


  Muž se zamyslel. „Jste nádherná žena a ve vlnách vám to opravdu jde,“ řekl. „Měla byste na tom vydělat.“


  Krátce nato odešel. Nina se za ním dívala, překvapená, jak snadno ji zaujal. Doma si sedla k telefonu a třepotala vizitkou mezi palcem a ukazováčkem. Vydělat si, přemítala stále dokola. Kolik?


  Představa nějakého pózování pro fotografa se jí moc nezamlouvala, ale co jiného měla dělat? V zimních měsících se restaurace propadla do minusu. Věděla na sto procent, že neprojde inspekcí z hygieny. Hudovo školné se příští rok zvedne a Kit rozbolely zuby. Do střechy znovu začalo zatékat.


  Vytočila číslo uvedené na vizitce.


   



  ) (


  Fotograf a jeho asistent trvali na tom, aby si na focení na pláži Zuma oblékla ty maličké bikiny. Pak ji celé hodiny fotili, jak vychází z vody, jak se válí v písku. Jejich vilné pohledy jí příjemné nebyly, ale pak uviděla snímky. Prohlížela si negativy fotografickou lupou a něco v ní vzplanulo.


  Byla krásná.


  Celý svůj život nějakým šestým smyslem věděla, že je hezká. Poznala to podle toho, jak se lidé někdy rozzářili, když ji viděli. Vzpomínala si, že stejně před mnoha lety reagovali na její matku.


  Ale opravdu takhle ostatním připadala, když byla ve vodě? Tak překrásně? Tak bezstarostně? Tak cool?


  Na jednu stranu bylo strašně nepříjemné se takhle vidět, ale celkově to bylo moc fajn.


  V červnovém vydání časopisu Vivant se objevila fotografie její tváře – s pletí opálenou do bronzova a vlasy ulíznutými vodou – s titulkem: COOL KALIFORNIE: NOVÁ KOČKA NA PLÁŽI.


  Když všem došlo, že je dcerou Micka Rivy, telefon nepřestal zvonit. Kdepak se tohle slavné mládě schovávalo? Její sláva se rozhořela jako lesní požár.


  Časopis o surfingu, dva pánské časopisy, reklamy na dvě různé značky plavek, obchod s neoprenem a nakonec televizní reklama obchodu se surfařským zbožím. Nina Rivová se stala tváří ženského surfingu.


  Chtěla se přihlásit do surfařských soutěží a zjistit, jestli se umístí, jestli si získá uznání jako sportovkyně. Její noví agenti ji od toho ale zrazovali.


  „Každému je jedno, jestli vyhraješ nějakou soutěž,“ přesvědčoval ji modelingový agent Chris Travertine. „Vlastně je lepší to ani nezjišťovat. Pro všechny jsi teď jednička. Nepokoušej osud. Jen ztratíš na ceně, když někde budeš čtvrtá nebo sedmá.“


  „Ale já chci doopravdy surfovat,“ bránila se. „Ne jen pózovat na fotkách.“


  „Vždyť surfuješ. Jsi surfařka. Máme fotky, které to dokazují,“ řekl podrážděně. „Nino, ty jsi nejoblíbenější surfařka na světě. Co chceš víc?“


  Než se rok s rokem sešel, nabídli jí kalendář, dvanáct snímků, na kterých bude jen ona.


  Vzala s sebou Jaye, Huda a Kit a se svým týmem vyrazila na turné po surfařských rájích jižní Kalifornie. Sjížděla vzedmuté vlny na pláži Rincon, excelovala na pláži Surfrider v Malibu, surfovala u osamělých, rozeklaných útesů poblíž pláže Torrey Pines a na širších vlnách na pláži Black’s Beach, v neobvykle silném příboji u Sunset Cliffs a na nejrůznějších dalších místech.


  Kit sestru pozorovala a poznávala, že i surfařky mají budoucnost.


  Hud si během přestávek mezi focením povídal s jejími fotografy, což mu pomohlo, aby focení surfingu začal brát vážně.


  A Jayovi díky zjištění, že Nina dostává za surfování zaplaceno ještě dřív, než se to povedlo jemu, došlo, že se bude muset snažit mnohem víc, aby se stal profíkem.


  Fotoreportáž s názvem „Kočka z jižní Kalifornie. Nina Rivová úplně mokrá“ byla celá o Nině v bikinách všech možných barev, jak loví ideální vlny od Ventury po San Diego.


  Když byl kalendář hotový, Nina listovala konečnou korekturou. Na jednom snímku seděla obkročmo na ploutvi od značky Lance Collins v červených bikinách se spletenými šňůrkami, na dalším zase stála na prkně a všemi prsty jedné ruky svírala jeho špičku, zatímco se sedmero surfařů za jejími zády snažilo najet na vlnu.


  Ale snímek, který ji zarazil nejvíc, dali přímo doprostřed horkého léta, na červenec. Nina na něm sjížděla vlnu na pláži Rincon. Oceán byl jiskřivý a zčeřený, voda indigově modrá.


  Na sobě měla bílé bikiny se šňůrkami, stála na sytě růžovém prkně. Vyfotili ji z úhlu, v němž bylo z profilu vidět, jak se usmívá, zatímco zápolí s vodou – a vidět byl i její zadek, sotva zakrytý miniaturním spodním dílem bikin, i ňadro, deroucí se ven z vršku plavek.


  Při pohledu na tu fotku si uvědomila, že bikiny nezakrývají zdaleka tolik, kolik jí bylo slíbeno. Mokrá bílá látka ponechávala jen velmi malý prostor představivosti, bradavka i zadek se pod ní jasně rýsovaly.


  Nina se z toho ošívala. Ta vlna vůbec nebyla dobrá a ona na prkně stála blbě, ostatně vteřinu po vyfocení snímku z něj spadla. Uměla surfovat daleko lépe, než snímek ukazoval. Byla schopná mnohem lepších výkonů.


  Ale fotka se samozřejmě stala senzací. Proslavila ji. Zvětšili ji na plakáty, které budou v příštích letech zdobit pokoje, skříňky a šatny tisíců puberťáků. Všichni tu fotku milovali, všichni kromě ženy, která na ní byla zachycena.


  Nina dobře věděla, že na světě jsou i horší věci, prožila si toho dost. A tak hodila rozmrzelost za hlavu a každý den před usnutím myslela raději na to, že si vydělala.


  Peníze, peníze, peníze.


  Peníze, které jí umožnily povýšit Ramona, takže po ní převzal pozici provozního. Peníze, díky nimž mohla doma konečně nechat vyměnit střechu, zaplatit Hudovo školné a Kitina zubaře, poplatit všechny účty z nemocnic i startovné na Jayových prvních soutěžích. K tomu nechala zrenovovat ještě kuchyni v restauraci.


  Jedna fotka hezky vyšpuleného zadku a poprvé v životě byli jakž takž zabezpečení.


  Po uhrazení všech účtů se posadila na verandu, kontrolovala účetní knihu a žasla nad tím, o kolik jsou v plusu. Nebyl to žádný zázrak, ale nebyla to ani nula.


  Když se tak koncem srpna všichni sešli doma, aby si za domem ugrilovali pár hamburgerů, Nina řekla něco, čím sourozencům vyrazila dech. Nikdy nečekali, že z jejích úst uslyší něco takového.


  „Hele lidi,“ zašvitořila v náhlém rozmaru, když z domu přinesla chipsy a salsu. „Co kdybysme tu udělali pořádnej mejdan?“


   



  Jay s Hudem se z obchodu s alkoholem vraceli s dvanácti láhvemi ginu Seagram’s, deseti láhvemi whisky Southern Comfort a devíti láhvemi rumu Captain Morgan, celou zásobu měli naloženou na korbě Hudovy otevřené dodávky. Dozadu naložili i prodavače.


  Týpek se z nich snažil vymámit, na které adrese se párty koná. Pak je přemlouval, aby ho vzali s sebou. Jay řekl ne. Hud řekl jo. A tak teď Tommy Wegman seděl vzadu na korbě. Kouřil cigaretu, na tvářích cítil vánek a hřála ho představa, že jede na párty k Rivům, kde možná sbalí Demi Moore nebo Tuesday Hendricksovou.


  „Ty seš tak měkkej,“ ulevil si Jay na předním sedadle, odkud ve zpětném zrcátku sledoval Tommyho. „Tak strašně měkkej.“


  „Jsou horší věci než bejt měkkej,“ řekl Hud. „Například bych mohl bejt debil.“


  Jay se na něj otočil a usmál se. „Na tom něco bude.“


  V autě na chvíli zavládlo ticho, až na hučení motoru a svištění pneumatik na silnici. Hudovi to přišlo jako dobrá příležitost přiznat, co provedl.


  Na skráních a nad horním rtem mu vyrazil pot. Jeho tělo tak někdy reagovalo. Obvykle proto, že se přejedl něčeho, na co byl trochu alergický, třeba salátu s octem. Ale stávalo se to i v případech jako tento, kdy byl tak nervózní, že jej začínal polévat studený pot.


  „Hele, vlastně si s tebou chci o něčem promluvit,“ začal.


  „Jasně…“


  Hud se zhluboka nadechl a připravoval se, že vysloví její jméno.


  „O Ashley,“ řekl konečně.


  Jay nečekal, že uslyší jméno své ex. Pořád mu nedělalo dobře, když si na ni vzpomněl.


  „Co je s ní?“ zeptal se.


  Hud v jeho hlase slyšel podráždění a dostal strach. Co když mu Jay nedá svoje požehnání? Co pak bude dělat?


  Dlouho si v hlavě chystal celý bitevní plán, různé možnosti, jak zareaguje podle toho, co Jay řekne, to všechno teď ale ve vteřině vylétlo oknem. Ocitl se v koutě, nezbývalo mu než přiznat, že spí s jeho bejvalkou. Tedy pokud by chtěl mluvit pravdu. On ale zpanikařil a zalhal. „Říkal jsem si, že bych ji pozval na rande. Chtěl jsem vědět, jestli by ti to nevadilo?“


  Pomalu se uklidňoval. Tohle by mohlo fungovat.


  Jay se na něj prudce otočil, ale Hud se dál díval před sebe. „To si děláš prdel, ty vole?“


  Hud už nyní zapomněl, že bratrovi regulérně lže. „Ne, ale copak ti na tom tak záleží? Myslel jsem, že ti to bude jedno.“


  „Není mi to jedno, to teda rozhodně ne.“


  O Ashley tak úplně nešlo. Pravda byla, že Jay v ní nikdy neviděl holku, která by pro něj měla velký význam. Nic proti ní neměl. Žádnou holku vlastně nevnímal jako nějak zvláštní, dokud nepotkal Laru. Teprve teď, když se skutečně zamiloval, viděl, že ty holky předtím nebyly… doopravdy důležité. Včetně Ashley.


  Ale Jay si představoval, jak Ashley vyráží s Hudem na rande. Před očima v živých barvách viděl, jak neodmítá jeho sbližovací pokusy, a v tu chvíli mu mozek vypínal.


  „Soráč, chlape, ale nepřijde mi to jako dobrý nápad. Prostě ne.“


  Hud zkameněl. „Dobře,“ řekl, když Jay zatáčel k domu.


  „Tak jo, fajn,“ uzavřel Jay a vytáhl klíčky ze zapalování.


  Jay vystoupil, ale Hud zůstal sedět o nepatrnou vteřinu déle a v hlavě mu šrotovalo, že je naprosto v hajzlu. A to bylo ještě slabé slovo.


   



  Zazvonil zvonek.


  Nina si v koupelně právě tupírovala vlasy. Podívala se na hodiny: 18:51. Už se vážně nemůžou dočkat, pomyslela si. Lidé jsou různí. A někteří prostě na mejdan chodí s předstihem.


  Otevřela dveře od ložnice a viděla, jak se Kit zkoumavě prohlíží v zrcadle na chodbě a Jay stoupá po schodech.


  Jayovi spadla brada, když sestřičku spatřil v tak titěrném tričku, po dopoledním výstupu se šaty už ale věděl, že to nemá komentovat.


  „Můžete jít otevřít?“ řekla Nina směrem k nim, ale ani jednomu z nich přímo.


  „Jo, jasně,“ otočil se zpátky.


  Hud mezitím vyrovnal nakoupené láhve alkoholu do spíže a do vstupní haly dorazil ve stejnou chvíli, kdy Jay sešel ze schodů. A tak trochu rozpačitě otevřeli dveře spolu.


  V kožených mokasínech, černobílém proužkovaném svetru přes tričko s límečkem tam se zplihlými vlasy stál Brandon Randall.


  Jay by mu ty dveře nejraději rovnou zabouchl před nosem. Hud, který je držel za kliku na vnitřní straně, je chtěl spíš otevřít ještě víc a zjistit, co tady Brandon sakra pohledává. A tak dveře mezi vůlemi obou bratrů nakonec zůstaly, jak byly.


  „Ahoj,“ řekl Brandon.


  „Brandone?“ ozval se hlas za nimi. Nina sešla k patě schodiště a zůstala stát jako opařená.


  „Ahoj, Nino,“ pozdravil ji Brandon a vkročil do domu.


  „Co tady děláš?“ Nina měla za to, že si přišel pro nějaké oblečení nebo pro něco ze sejfu, ale když viděla, jak se tváří – něžně, s nadějí –, ucítila kámen v žaludku a dostala strach, že řekne…


  „Můžeme si promluvit?“


  Bezděčně se zhluboka nadechla. „Hm… Klidně. Tak pojď asi nahoru.“


  Jay s Hudem sledovali, jak ji Brandon následuje po schodech. Cestou míjeli Kit, která na ně zírala jako na zjevení. Když zmizeli z dohledu, podívala se na své bratry: „Co to kurva je?“


   



  ) (


  Nina vstoupila do ložnice – své ložnice? Jejich ložnice? – a pokynula Brandonovi, aby vešel za ní. Netušila, co mu má říct ani co si vůbec myslet o tom, že se tu ukázal.


  „Co se děje?“ zeptala se.


  „Miluju tě, Nino,“ řekl Brandon. „Chci se vrátit domů.“


  1981


  Psal se únor roku 1981. Brandon právě absolvoval sérii focení pro dubnové číslo časopisu Sports Pages. Bylo to načasované tak, aby vyšlo před začátkem French Open, jednoho z mnoha turnajů, na kterých měl v průběhu roku obhajovat vítězství. Někdo přišel s nápadem, že ho budou fotit, jak hraje tenis na exotických a neobvyklých místech. Jižní Kalifornie mohla nabídnout pláže, pouště i hory se sněhovou čepičkou.


  Po dvoudenním maratonu focení v Big Bear a v Joshua Tree se Brandon s týmem ze Sports Pages usadili přímo před plážovým klubem Jonathan v Santa Monice.


  A ve stejnou dobu se ke stolu v jedné z restaurací u vody usadily Nina a Kit. Rozhodly se, že si zajdou na oběd – Ninin nově objevený zdroj financí jim umožnil přístup na dříve zapovězená místa, jako byl i tento podnik na pláži s bílými látkovými ubrousky a čtyřmi druhy skleniček prostřenými na stole. Ještě pořád to pro ně bylo nezvyklé, necítily se úplně ve své kůži. Nině se nelíbilo, jak jí číšník podlézá. Kit ucedila mezi zuby, že ostatní hosté jsou určitě samí parchanti.


  Brandon pózoval na pláži kousek od nich, na sobě měl bílý tenisový úbor a v ruce držel černou raketu. Díval se do objektivu, za zády modrý oceán. Byl vysoký a šlachovitý, s pískově jemnými vlasy, širokými lícními kostmi, modrýma očima a hustým obočím. Pohledná tvář, ale taková, kterou hned zapomenete – tak trochu tuctový hezounek.


  „Kdo to tam je?“ zadívala se na něj Kit. Fotograf vyhlásil pauzu a Brandon si sedl na bednu od mléka, v ruce držel láhev vody Perrier. „Určitě ho znám, ale nevím odkud.“


  „Myslím, že to je nějaký tenista,“ řekla Nina a šťourala se v salátu. Podle instrukcí svého agenta Chrise vyřadila z jídelníčku všechen sýr, máslo a zákusky. Už zhubla přes tři a půl kila. „Zůstaň pěkně štíhlá a zbohatneš,“ řekl jí. Při těch slovech se sice naježila, ale i tak ho poslechla. Teď měla věčně hlad a byla vystresovaná. Její tělo bylo jejich jediná dojná kráva na peníze.


  Brandon si usrkl z láhve Perrieru a zašrouboval víčko zpátky. Vstal, připravený vrátit se k práci. A uprostřed toho pohledem zabloudil na terasu, k Nině.


  „No,“ řekla Kit, jako by přinášela špatné zprávy. „Dívá se na tebe.“
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  Když o tom Brandon později vyprávěl, pokaždé říkal, že to prostě věděl, jen co ji spatřil. Předtím vlastně netušil, co hledá, dokud to všechno neuviděl v ní: dlouhé vlasy, pružné tělo, zářivý úsměv. Vypadala sladce, a přitom silně, nebyla to žádná princeznička.


  „Ehm…,“ snažil se ho oslovit jeho osobní asistent. „Pane Randalle?“ Brandon neodpověděl. Asistent zvýšil hlas a mluvil dál.


  Brandon se vrátil do reality. „Pardon. Cože?“


  „Potřebujete trochu upravit. Na bradě.“


  Konečně od ní dokázal odtrhnout pohled. Ale nepřestal po ní pošilhávat, ani zatímco mu upravili líčení a postavili jej zpátky před objektiv. Fotograf začal mačkat spoušť, ale Brandon se dál díval jejím směrem. Nezná ji odněkud?


  „To je ta surfařská holka z plakátů,“ řekl fotograf, když si všiml, že na ni zírá. „Nina Rivová.“


  Brandon si tím nebyl jistý.


  „Dcera Micka Rivy,“ dodal fotograf.


  „To je dcera Micka Rivy?“


  Brandon se na ni znovu podíval, tentokrát dost dlouho na to, aby upoutal její pozornost. Otočila se a zběžně si jej prohlédla. Pomyslel si, že by u ní mohl mít štěstí. Přece jen má na štítě osm grandslamových titulů a čeká se, že brzy přidá i devátý.


  „Takže Nina, tak se jmenuje?“ zeptal se fotografa. Ale pak na ni zavolal dřív, než mu to fotograf stihl potvrdit a přestal fotit.


  Otočila se na něj. Kit zrovna tak. A v tu chvíli, s raketou spuštěnou podél boku a do zuřivého cvakání fotoaparátu, na ni Brandon přede všemi zavolal: „Nedáte mi na sebe číslo?“


  Zasmála se. Nejspíš upřímně, jelikož při tom zvrátila hlavu dozadu. Tenkrát si ještě myslel, že její úsměv je opravdu nenucený, že se ta dívka skutečně takhle snadno raduje ze života.


  „Myslím to vážně!“ křikl. Nina zavrtěla hlavou, jako by chtěla říct: „Jste blázen.“


  Brandon měl pocit, že ztrácí půdu pod nohama. Přišlo mu, že objevil skrytý poklad a ten musí být za každou cenu jeho. Musí ho držet v rukou jako trofej pro vítěze grandslamu.


  „Omluvíte mě?“ řekl fotografovi. „Jen na chviličku?“ A pak doběhl k jejímu stolu, aniž čekal na odpověď.


  Zblízka se cítil ještě víc omámený. Vršek bikin měla pod tričkem zavázaný kolem krku, na nohou sešlapané žabky. Bylo v tom cosi nenuceného. Ale zároveň na ní bylo i něco elegantního: tvar chodidel, jemná kůže, teplo jejích hnědých očí.


  Pověsil se na zábradlí, které oddělovalo pláž od terasy.


  „Já jsem Brandon Randall,“ řekl a podal jí ruku.


  „Nina Rivová.“ Nina nabídnutou ruku stiskla a pak ukázala na sestru. „Tohle je Kit.“


  „Kit,“ zopakoval Brandon a jemně jí pokynul hlavou. „Rád vás poznávám.“


  „Jste určitě okouzlený,“ řekla Kit a bavila se na jeho účet.


  Brandon se usmál, věděl, že si z něj Kit dělá legraci. Otočil se na Ninu. „Co kdybych vás požádal o ruku?“ usmál se na ni.


  Nina se zasmála. „No to tedy nevím…“


  Brandon se nahnul ke Kit. „Co myslíte, Kit? Mám u ní šanci?“


  Kit se Nině podívala do očí a snažila se odhadnout, jakou odpověď po ní sestra asi tak chce. „Bůh suď…,“ řekla nakonec, jako by jí bylo líto, že ho musí zklamat, ale přitom se dál skvěle bavila. „Celá ta vaše žádost je poněkud unáhlená, nemyslíte?“


  „Ach ne!“ přitiskl ruku na hruď a chránil si zlomené srdce.


  „Umíte si představit, kolik mužů za ní každý den přijde a udělá přesně to, co zrovna teď vy?“ zeptala se Kit.


  Brandon pohlédl na Ninu a zvednutým obočím se beze slov zeptal, jestli je to pravda. Ta v mírných rozpacích pokrčila rameny. Od chvíle, co se kalendář začal prodávat, ji někdo balil pokaždé, když vyrazila z domu. Byla to nová realita, která ji ale příliš nevzrušovala.


  „Poslední dobou si ji chtějí vzít asi tak čtyři úplně cizí chlapi týdně,“ pokračovala Kit.


  „To je dost,“ připustil Brandon. „Možná jsem si vzal moc velké sousto.“


  „Možná ano,“ opáčila Kit. „I když patříte k těm méně otravným.“


  „Aha, dobře. To jste mě vystihla moc hezky.“


  Nina se zasmála. „Kit je náročné obecenstvo,“ řekla.


  Brandon se na ni podíval. „Začíná mi to docházet.“


  „Náhodou, mně ke štěstí stačí velmi málo,“ odtušila Kit. „Jen si myslím, že byste měl sestru raději pozvat na večeři a nechat ji, ať vás nejdřív pozná, než se rozhodne strávit s vámi zbytek života.“


  Brandon se podíval na Ninu a usmál se. „Omlouvám se, jestli jsem byl příliš dotěrný.“ Nina mu pohled opětovala a zjistila, že se na něj také usmívá. „Jako společník na večeři snad nejsem úplně marný. Mohla byste být tak laskavá a zvážit, jestli smím mít tu čest?“ řekl.


  Kit spokojeně přikývla. „No vidíte, ani to nebolelo.“


  Nina se znovu zasmála. Ještě před třemi minutami jej chtěla odpálkovat, ale teď pomalu měnila názor.


  „Dobře,“ řekla. „Smíte.“
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  Tenisovou raketu vzal Brandon poprvé do ruky, když mu bylo šest, a před oslavou sedmých narozenin už dokonale podával, takže jej jeho otec Dick vodil na kurty každou hodinu, kdy chlapec nebyl ve škole nebo nespal.


  Otec ho naučil dvě věci: vždycky vyhraj a vždycky se chovej jako džentlmen. Ve dvanácti začal Brandon trénovat s proslulým tenisovým trenérem Thomasem O´Connellem.


  Tommy byl pedant, dával mu pěkně do těla. Slovo „skoro“ neexistovalo, stejně jako „dobrá snaha“. Existovala jen dokonalost, nebo prohra. Brandon se k tomu postavil čelem, přijal takové nastavení, zažral se do cíle být nejlepší. Buď vyhraješ, nebo jsi k ničemu. Ve své honbě za dokonalostí projevoval buldočí odhodlání.


  Pokaždé triumfoval. A nikdy si nedovolil nezachovat se jako džentlmen.


  Svět se o něm poprvé dozvěděl, když se v devatenácti dostal do finále Australian Open, za což vděčil především dělovému podání, jako když prásknete bičem. Sportovní komentátoři tomu říkali „šleha“.


  Ten titul tenkrát získal. A po posledním vítězném míčku nepadl na kolena a nepozdvihl raketu k nebi. Nezačal nadšeně pumpovat rukama. Neradoval se nijak. Potlačil úsměv, přešel k síti a potřásl svému protivníkovi Henrimu Mullinovi rukou. V detailním záběru kamery se mu dalo odečíst ze rtů, jak říká: „Skvělá hra.“


  A tak si od médií vysloužil přezdívku „Miláček“.


  Do svých pětadvaceti let stihl několikrát vyhrát US Open, Wimbledon a Australian Open. A sportovní komentátoři už mu neříkali Miláček, ale Létající Bran. Stal se fenoménem.


  Ale miláčkem kamer zůstal. Lidé na něj přepínali, aby viděli, jak své soupeře drtí s pokorou a grácií jako žádný jiný sportovec v dějinách sportovních přenosů.


  Nině se to na něm líbilo. Líbilo se jí toho na něm hodně.


  „Můj otec vždycky říkal…,“ pověděl jí na jejich prvním rande v zapadlé mexické restauraci v Santa Monice. „Je snadné chovat se vlídně, když vyhráváš. Takže nemáš žádný důvod se tak nechovat.“


  Otec mu zemřel pouhý rok předtím a Nina obdivovala, jak hezky a vyrovnaně o něm Brandon mluví. Ona sama nedokázala mluvit o matce, aniž jí přeskakoval hlas.


  „A když prohraješ?“ zeptala se Nina.


  Zakroutil hlavou. „Zkrátka se do toho opřeš ještě víc, abys příště vyhrála. Takže jsi vlastně neprohrála.“


  „Ale dokážeš v takové chvíli zůstat vlídný?“


  Zasmál se. „Když prohraju, kamera mi hned najede na obličej. Čekají jen na to, až ztratím nervy, takže ano, snažím se. Ale je to těžší, to musím přiznat. Teď ale moc mluvíme o mně. Řekni mi všechno o tom, jaké to bylo, když jsi poprvé stála na prkně.“


  Vyprávěla mu příběh o čtyřech sourozencích na pláži v létě v devětašedesátém. Smál se, když líčila, jak nedovolila Kit, aby šla do vody sama, místo toho ji na prkně tahala s sebou na ramenou. „Jasně, sotva ji znám,“ řekl Brandon. „Ale už teď si umím představit, že se jí to vůbec nelíbilo.“


  „Rozhodně se jí to nelíbilo,“ zasmála se. Upila vína a zachytila Brandonův pohled. Jak je to hezké, pomyslela si, takhle se smát.


  Po večeři ji odvezl domů a políbil ji na tvář, když ještě seděli v autě před domem.


  „Líbíš se mi, Nino. Já vím, chlapi ti teď nadbíhají na každém kroku. Ale já stojím o víc. Můžu tě zase vidět?“


  S úsměvem přikývla.


  „Tak jo,“ řekl. „Zavolám ti zítra a naplánuju pro nás něco pěkného.“


  „Dobře. To zní fajn.“


  Byl slavný a bohatý. A stejně se jí nedvořil na drahých večeřích, nevyptával se na jejího otce ani ji neunášel do střešních apartmá v cizích zemích.


  Místo toho jí uvařil čínu u sebe v Brentwoodu. Ukázal se u ní doma s kyticí. Doprovodil ji na pláž a díval se, jak surfuje.


  Když si pořezala ruku o korály, vyndal z kufru mercedesu lékárničku a dal jí na to náplast. Poděkovala mu, on ji políbil na spánek a řekl: „Rád se o tebe starám.“


  V dubnovém čísle Sports Pages nebyl na titulní stránce Létající Bran v Big Bear nebo Létající Bran na poušti Joshua Tree, ale Létající Bran zády k oceánu a s raketou podél těla, jak volá na někoho mimo záběr.


  Titulek hlásal: TENISOVÝ SLUŠŇÁK HLEDÁ LÁSKU. Bylo to jediné vydání Sports Pages, které se toho roku vyprodalo. Kit se nad tím kýčovitým titulkem ušklíbla, ale i tak Nině koupila tři výtisky.


  Ti dva se tou dobou vídali už pravidelně. A Brandon skoro pokaždé pozval i Kit a brzy nato i Jaye s Hudem, aby si někam vyrazili s nimi.


  Takhle v pěti šli na Dobyvatele ztracené archy. Podnikli výlet do kopců. Objížděli pláže a hledali správné vlny. Brandon řídil, a zatímco surfovali, čekal na ně v písku.


  Když se ho jednou odpoledne snažili učit surfovat, pořád z prkna padal. Vypadalo to, že síla a trénink z tenisu mu s rovnováhou ve vlnách zrovna nepomáhají.


  „Devětkrát spadni, naskoč podesáté, že jo?“ zeptal se, když poprvé zahučel do vody.


  Nina se zasmála a pomohla mu vysoukat se zpátky na prkno. Naklonil se k ní, políbil ji a řekl: „Asi v tom vážně budeš lepší než já.“


  „Dělám to delší dobu.“


  „Ale stejně. Je to sexy.“


  Kit ho zaslechla a musela se tomu pousmát.


  „Tak jo,“ řekl, když spadl počtvrté. Do hlasu se mu přece jen už vkradlo podráždění. „Seženu něco k obědu, potkáme se tu za hodinu.“


  Jay s Hudem se zasmáli. Kit ho poprosila, aby jim všem objednal sendviče s pečeným hovězím, a když přišli z vody, byl tam a na ručníku leželo pět hovězích sendvičů. Nina v tom svém neměla sýr, jen nakrájené rajče. Políbila ho na tvář, ale zjistila, že se musí držet, aby se jí do očí nenahrnuly slzy.


  Později toho večera jeli k němu domů a pomilovali se v ložnici, pomalu a něžně. A když spolu potom leželi potmě a říkali si svá tajemství, Brandon se jí svěřil, že by si přál mít svého bratra stejně rád, jako ona miluje své sourozence. „Chci, abys věděla, že jestli nás čeká společná budoucnost… Jestli si spolu někdy… koupíme dům, vím, že bude muset mít pokoje navíc, pro ně pro všechny, jen kdyby náhodou. Vím, že jsou součást celého balíčku. A to na tobě miluju.“


  Nina se usmála, otočila se k němu a políbila ho. „Miluju tě,“ řekla a myslela to celým svým srdcem.


  Pokud by k sobě měla být zcela upřímná, pořád jí připadal pohledný takovým trochu tuctovým způsobem. Nemastný a neslaný. Jeho středostavovské manýry jí přišly poněkud trapné. Nedokázal ji moc rozesmát a v posteli ji nijak neuchvátil. Nelíbilo se jí, jak odmítá dělat věci, ve kterých okamžitě nevynikal. Záleželo mu na tom, že je bohatý, slavný a má talent, ale jí byly takové pojmy ukradené.


  Když si však představila život s Brandonem, její svaly se uvolnily a dýchalo se jí lehčeji. Měla s ním pocit, že padá do teplé, měkké postele. A ona byla strašně unavená.
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  Na podzim se zasnoubili a vzali se na jaře 1982. Nina měla ve vlasech korunku z květů a bosé nohy se jí bořily do chladného večerního písku. Brandon měl na sobě bílý oblek, který mu vybral Hud.


  Nina přímo fyzicky cítila tu zející díru, to prázdné místo po matce. K oltáři ji místo rodičů dovedli všichni tři sourozenci.
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  Než Brandon našel dokonalý dům, s realitním agentem ho den co den hledal plných šest týdnů. Dům na adrese Cliffside Drive 28150 byl velký a vzdušný, jak to chtěl on, s tenisovým dvorcem, z něhož bylo vidět na oceán. Nahoře měl dostatečný počet pokojů a nechyběl ani bazén. Brandon si představoval, jak v něm své děti učí plavat.


  „Našel jsem to pravé místo,“ řekl Nině během večeře ve městě. Poslední dobou ji bral do restaurací v různých oblastech Los Angeles, které ji nikdy nenapadlo prozkoumat. Tentokrát se šli najíst do jednoho podniku v západním Hollywoodu. Na zdi visela fotka jejího otce, ale ona se rozhodla ji ignorovat.


  „Všechno mi o něm pověz,“ řekla Nina. „Je na vodě?“


  „Ne, všechno je to ještě lepší,“ pousmál se. Nina si nedokázala představit nic lepšího než bydlet přímo na vodě, ale i tak ho poslouchala. „Je to na okraji Point Dume. Budeš moct surfovat na Little Dume každý den, na pláž dojdeš rovnou z dvorku. Pláž Westward je odtamtud, co by kamenem dohodil. Dům stojí doslova na kraji útesu. Na kraji světa, zlato.“


  „Aha, dobře,“ šťourala se ve svém salátu bez dresinku. „Super. Těším se, až to tam uvidím. Můžu zítra, jestli si myslíš, že to půjde rychle.“


  „Není třeba. Už jsem si s nimi plácl. Je náš. Už je to všechno zařízené.“


  „Aha…“ Dýchala zhluboka a usrkáváním vína se snažila skrýt, že ji to otrávilo. Mnohem radši by renovovala svůj současný dům. Nebo koupila něco blízko. Myslela si, že to Brandon ví, ale možná se nevyjádřila dost jasně. „Skvělé. Určitě je to skvělé. Určitě je to dokonalé.“


  Druhý den ráno ji do nového domu vzal a provedl ji. „Sem přijde pohovka. A říkám si, že sem si pověsím Warhola…“


  Mluvil dál a dál a dál, ale Nina neposlouchala. Dům byl nádherný, ale bylo to příliš. Příliš velké, příliš krémové a příliš industriální a… nebyla v tom žádná duše.


  „Co myslíš?“ zeptal se. „Není dokonalý?“


  Co s tím teď asi tak mohla dělat? Už to byla hotová věc. „Je dokonalý,“ řekla. „Děkuju.“


  Přitáhl si ji blízko k sobě, obepjal ji rukama. Dal jí bradu na krk a schoval si obličej vedle jejího ucha. Jeho tělo bylo tak pevné. Pokaždé když ji takhle držel, připadala si mnohem méně osamělá.


  „Dost dobrý dům na večírky, co? Vsadím se, že tu v příštích desítkách let všichni můžete pořádat tu svou párty na konci léta.“


  Usmála se a maličko se od něj odtáhla. „Už jsi na to myslel?“


  „Myslel? Tomu makléři jsem řekl, že se odtud musí dát dojít pěšky k místu, kde se vlny skvěle lámou, musí to být ideální dům na večírky a musí mít alespoň pět ložnic. To byly moje podmínky. Chtěl jsem, abys mohla surfovat každý den, měla dost místa pro Jaye, Huda a Kit a každý rok tady mohla pořádat vyhlášenou Rivovic pařbu.“


  Ušklíbla se a znovu se rozhlédla po domě. „Na večírky je opravdu dokonalý.“


  „Mě se drž, holka,“ usmíval se na ni. „Já vždycky dohlédnu, abys dostala všechno, po čem jsi kdy toužila.“


  Nechtěla toho moc, ale i tak jí to učarovalo. „Miluju tě,“ řekla mu, popadla ho za ruku a táhla po schodech nahoru.


  „Taky tě miluju,“ řekl a nechal se táhnout. „Celým svým srdcem, navěky.“


  Když se dostali do prázdné hlavní ložnice domu, který jim technicky vzato ještě nepatřil, stáhla Brandona dolů na luxusní koberec a pomilovala se s ním. Nikdy nespěchali, nikdy to nedělali divoce. Jejich milování bylo pomalé a něžné, dávali do něj celé srdce.


  A bylo to přesně na stejném místě, kde Nina padla na kolena o rok později, když ji Brandon opustil.
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  Právě se vrátil z vítězného Wimbledonu. Měli naplánováno, že příští týden vyrazí s Jayem, Hudem a Kit na Bora-Bora na dovolenou. Pročítala si cestovního průvodce.


  Slyšela ho, jak jde ke vstupním dveřím, a slyšela jej stoupat nahoru po schodech. Když ale vstoupil do ložnice, neusmíval se.


  „Omlouvám se, Nino,“ řekl. „Odcházím.“


  „O čem to mluvíš?“ zasmála se. Odložila knihu a vstala, na sobě tričko a jeho staré boxerky. „Kam odcházíš? Vždyť jsi akorát přijel.“


  „Potkal jsem někoho jiného,“ sklopil hlavu a odešel do šatny, kde si do sportovní tašky nacpal nějaké košile.


  Nina na něj zírala s otevřenou pusou. Vyšel ze dveří a pospíchal ze schodů. Následovala ho.


  „Já to nechápu,“ hlesla. „Co tím myslíš, že jsi potkal někoho jiného?“


  Ani se neotočil, aby jí odpověděl, prostě jen šel dál.


  „Brandone!“ zvýšila konečně hlas, když se dostali ven k autu. „Podívej se na mě, prosím.“


  „Promluvíme si o tom někdy jindy,“ odbyl ji a nastoupil. A pak odjel.


  Stála tam a sledovala, jak auto zahýbá na silnici. Začala lapat po dechu, omráčená tím, co se právě stalo, co právě na vlastní oči viděla. Zachvátila ji panika. „Cože?“ opakovala stále dokola mezi prudkými nádechy. „Cože?“


  Sedla si na práh vstupních dveří, aby se sebrala. Až v té chvíli jí naplno došlo, že ji manžel opouští kvůli jiné ženě.


  Rozplakala se, aniž si to uvědomovala, otírala si tváře, ale nedokázala se slzami udržet krok. Oči jí zčervenaly a opuchly. Nedokázala se pohnout z toho místa na prahu, těžká a uvnitř mrtvá, jako kotva, která dopadla na dno.


  Plakala, dokud slunce nezačalo zapadat, dokud se ptáci neusadili na stromech. Bude muset říct sourozencům, že Brandon je pryč. Cítila se trapně, když si pomyslela, jak byla nadšená z toho, že je bere na Bora-Bora. Dala se do ní zima, jak tam tak seděla jen v Brandonově spodním prádle.


  A pak vstala a osušila si oči. A vzpomněla si na June. Samozřejmě, tohle všechno už jednou prožila, když sledovala matku, jak si prochází tím samým.


  Rodinná historie se opakuje, pomyslela si. Na chvíli si říkala, jestli má vůbec smysl snažit se tomu uniknout.


  Životy našich rodičů v sobě možná máme otištěné, možná neexistuje jiný osud než pokušení prožívat znovu jejich vlastní chyby. Možná že nikdy nemůžeme uniknout před krví kolující v našich žilách, ať už se o to snažíme sebevíc.


  Nebo…


  Nebo jsme svobodní, už od první chvíle, co přijdeme na svět. A všechno, co kdy uděláme, je pouze a jenom naše vlastní dílo.


  Nina si nebyla jistá, co z toho je víc pravda.


  Věděla jen to, že se po tom všem, co v životě prožila, ocitla úplně sama na prahu prázdného domu, kde ji nechal muž, jemuž se odvážila věřit.


  ČÁST DRUHÁ


  Od 19:00 do 7:00


  19:00


  Na hodinách odbila sedmá a Kitina nejlepší kamarádka Vanessa de la Cruz zaparkovala u Ninina domu. Okamžitě k ní přiskočil jeden z komorníků, a tak vystoupila z auta.


  Na sobě měla nebesky modré tričko, v pase stažené páskem, bílé kraťasy a bílé tenisky. Vlasy na temeni měla natupírované a oči si obtáhla černými linkami. Celý outfit obšlehla od Heather Locklearové, která zvolila úplně stejnou kombinaci minulý měsíc na titulní stránce časopisu Los Angeles.


  Připadalo jí to jako dobrý nápad, než jí došlo, že Heather Locklearová možná přijde taky. Co si pak počne?


  Komorník natáhl dlaň, aby mu do ní Vanessa mohla vložit klíčky od auta.


  „Ale já… si ho klidně zaparkuju sama,“ řekla. „Nebylo by to jednodušší?“


  „Je to moje práce,“ ujistil ji a jemně klíčky převzal.


  Dívala se, jak od ní její AMC Eagle odjíždí. Pořád jí připadalo trochu divné, že Kit a její sourozenci jsou teď za boháče. Pamatovala si, jak chodila k nim domů a všechna světla byla zhasnutá, aby ušetřili za elektřinu. Nyní si Vanessa nebyla jistá, jestli má dost pěkné boty. Ne že by si někdo z nich něčeho takového všímal, nebo jim na tom dokonce záleželo. Minimálně Kit to neřešila vůbec.


  Vanessa si stoupla před dveře a zvedla ruku, aby zaklepala. Pocítila první záchvěv nervozity. Na téhle párty se rok co rok držela zpátky a někde v rohu vtipkovala s Kit. Ale tentokrát chtěla upoutat Hudovu pozornost. Možná že tohle je ten večer, kdy si jí konečně všimne tím způsobem.


  Klouby ruky pořádně zaklepala a pak ještě zazvonila.


  Dveře se otevřely a on tam stál. Podle Vanessy vypadal každým dnem lépe a lépe. A to ji drtilo.


  „Ahoj, Vanesso,“ otevřel pro ni s úsměvem na tváři dveře ještě víc dokořán. „Kit!“ zavolal do domu. „Vanessa je tady!“


  Kit vyšla zpoza rohu. „Čau!“


  Když spatřila, co má Kit na sobě, vykulila oči. Ještě neviděla, aby její kamarádka kdekoli mimo pláž odhalovala tolik. „Páni!“ vydechla Vanessa. „Fakt ti to sluší.“


  Hud sestru poplácal po zádech a odešel do kuchyně. Vanessa se za ním dívala a její tep se s každým jeho krokem pryč pomalu uklidňoval.


  „Sluší?“ přejela se Kit pohledem. „Určitě?“


  Vanessa se k ní obrátila a zasmála se. „Jo, vypadáš sexy.“


  „Tak jo, dobře,“ řekla Kit. „Ty taky, mimochodem.“


  „Díky, jsi hodná.“ Vanessa si načechrala vlasy a rychlým pohledem zkontrolovala, jestli se Hud náhodou nevrací.


  Noc byla mladá.


   



  Zvonek se rozezněl snad každých dvacet vteřin. Nina slyšela, jak se Kit s lidmi dole zdraví.


  Obloha za okny tmavla a hvězdy v postupujícím soumraku svítily stále jasněji.


  „Prosím, Nino,“ řekl Brandon. „Do něčeho jsem se zamotal. Ztratil jsem se ve vlastním… potřeboval jsem… já nevím. Řešil jsem nějaký svoje sračky a podělal jsem to ještě víc. Ale… Bože, strašně se stydím, jak jsem se těch posledních pár měsíců choval. Když se na sebe podívám do zrcadla, už se ani nepoznávám. Ještě nikdy jsem to takhle kolosálně neposral. Ale udělám všechno, abych to napravil. Všechno. Miluju tě. Prosím, Nino,“ naléhal. „Dej mi druhou šanci. Víš, že nejsem špatný chlap. Vždyť to přece víš. Znáš mě. Udělal jsem hroznou pitomost, ale to jen proto, že mi hráblo, že jsem to nebyl já.“


  Klekl si na kolena a začal jí líbat klouby na rukou. Ruce měla studené, on teplé. „Chyběla mi tvoje tvář,“ vzhlédl k ní, oči se mu leskly a hlas mu zadrhával. „A jak ti voní vlasy. Chybělo mi čistit si vedle tebe každé ráno a každý večer zuby. To, jak jsi to nejvíc ty, jak jsi nejvíc sama sebou, když vedle mě stojíš u umyvadla v pyžamu. To, jak se umíš usmívat celým obličejem… Nedokážu bez tebe žít.“


  „Nevím, co ode mě chceš slyšet,“ promluvila Nina.


  „Řekni, že mi dáš další šanci.“


  Dívala se na podlahu a na strop, na přehoz na posteli a na dveře do šatny. Kamkoli jinam než jemu do tváře. Na všechno možné, jen ne jemu do očí.


  „Pojď se mnou,“ vzal ji za ruku. „Zasloužíš si vědět, že to myslím vážně.“ Začal ji tahat z ložnice ven do chodby.


  „Brandone, co to děláš?“ Musela popoběhnout, aby ji tolik nevláčel.


  Vedl ji ze schodů do přízemí, kde se ve vstupní hale a obývacím pokoji začínali shromažďovat lidé. Nina se střetla pohledem s Tuesday Hendricksovou, jež právě vstoupila do dveří.


  „Brandone,“ zašeptala. „Ztrapňuješ mě.“


  „Lidi!“ zvolal Brandon a překřičel hudbu, která zrovna začala hrát. „Chci vám něco oznámit.“


  Všechny hlavy se otočily jejich směrem, včetně té Hudovy. Právě ukazoval nejbližší toalety jednomu volejbalistovi, členovi olympijského týmu. Jaye ani Kit Nina nikde neviděla, cítila však, jak se na ni upírají oči všech přítomných.


  „Jestli jste někdo poslední dobou četli noviny, tak víte, že jsem to posral, že jsem zapomněl, jaké jsem měl štěstí. A že jsem zase nebyl takový slušňák, jak mě vždycky líčili.“


  „Choval ses jako debil!“ křikl někdo z davu. Všichni se zasmáli a Nina by se nejradši propadla.


  Brandon se k ní otočil. „Ale teď jsem tady, Nino, abych ti přede všemi řekl, že tě miluju. A potřebuju. Že jsi ta nejnádhernější, nejlaskavější, nejúžasnější žena na celé planetě. Jsem tady, abych veřejně prohlásil, že bez tebe nejsem nic.“


  Nina se neochotně zakřenila, nejistá, kam se dívat nebo co říct.


  Klekl si na jedno koleno. „Nino Rivová, vezmeš mě zpátky?“


  Někdo zapískal. Nedokázala poznat kdo, ale tipovala, že to možná byl její soused Carlos Estevez. Zbytek davu začal tleskat. Pár lidí skandovalo: „Vem ho zpátky!“


  Cítila, jak se celá místnost smršťuje, jako by ji její stěny chtěly rozmačkat.


  „Vem! Ho! Zpátky! Vem! Ho! Zpátky!“


  Najednou měla tak tenký hlásek, že si ani nebyla jistá, jestli jí vůbec patří. „Dobře,“ přikývla a doufala, že na ni všichni přestanou civět. „Dobře.“


  Brandon ji popadl do náruče a políbil. Všichni jim provolávali slávu.


  Kit se k tomu pozdvižení dostala z kuchyně. Spatřila rozesmátého Brandona, jak drží její sestru v náručí. Vypadal jako největší vítěz. Kit se podívala na Jaye, který tam vstoupil kolem masivní stereo soupravy, a pak na Huda, který pořád stál u dveří. Člověk nemusel být génius, aby pochopil, co se právě stalo. Kit se zatvářila kysele.


  A přesně v tu chvíli se na ni podívala Nina a pochopila, jak to celé v sestřiných očích vypadalo. Vyhnula se jejímu upřenému pohledu.


  20:00


  Tuesday Hendricksová na sobě měla černé lněné volné kalhoty s černými šlemi, k tomu bílé tričko a na dlouhých hnědých vlasech jí trůnila šedivá buřinka. Vypadala velmi mladě a trochu bledě. Jediným líčením byla špetka řasenky.


  Došla na dvorek s rukama zastrčenýma v nadměrných kapsách. Uvnitř těch kapes měla čtyři jointy, dva doutníky s trávou a jednu cigaretu s trávou.


  Vytáhla cigaretu, a když se dostala na vzduch, zapálila si. Vdechla, podržela kouř v plicích a zase ho vydechla.


  Usmála se na lidi, kteří na ni zírali, pak na ně kývla, jako že se mají vrátit ke svým rozhovorům.


  „Tues, nazdar.“ Tuesday se otočila a uviděla Rafaela Lopeze, svého nejnovějšího filmového kolegu, velkou hvězdu. Přistoupil k ní a podával jí pivo. S Rafaelem nepřišla ani ho tu nehledala, ale nevadilo jí to. Během natáčení zatím při líbacích scénách držel jazyk v puse a nikdy ji na sebe nenechal čekat, když je zavolali na plac. Navíc když tu bude stát vedle ní, cizí lidi ji nezačnou otravovat.


  Nepřišla sem, aby se bavila. Přišla se jen ukázat, aby všem dala najevo, že před svým skandálem neutíká, že se neschovává před tím, co provedla. Nestyděla se. To Bridger by se měl stydět. Ale tomu chlapovi nebylo nic svaté.


  „Myslel jsem, že nedorazíš,“ řekl Rafael.


  „Nechtěla jsem být za ženskou, co se bojí vystrčit nos z domu.“


  Rafael natáhl ruku, čímž požádal o tu cigaretu. Tuesday mu ji podala. Byla známá tím, že měla nejlepší trávu, ale to se o ní dobře vědělo jen v Hollywoodu. Pro širší veřejnost měla za úkol vypadat nevinně a rozkošně a jako, ble, diblík.


  To si o ní lidi vlastně mysleli, než potkala Bridgera. Teď byla za holku, která ho nechala stát u oltáře.


  „Je to přesně rok, co jste se potkali, že jo?“ zeptal se Rafael.


  Tuesday přikývla. „Tady na téhle párty. Přesně tenhle večer. Před rokem.“


  Rafaelovi to docvaklo. Tuesday sledovala, jak se u grilu baví populární zpěvák a moderátorka z MTV a předstírají, že si to spolu později během večera nerozdají. Všichni už ale dávno věděli, že spolu spí. Když jí to došlo, rozesmála se. Celé tohle město bylo plné lidí, kteří nešukali, ale předstírali, že ano, a lidí, kteří šukali a předstírali, že ne.


  „Tohle je de facto výročí mého vlastního soukromého pekla,“ dodala.


  Rafael se zamračil. „Celý svět ho má za svatouška.“


  „Celý svět si myslí, že jsem dcerou kosmonauta, který to má spočítané, a která postaví stroj času, aby ho navštívila, ještě než odletí na Měsíc.“


  Rafael se zasmál. „Za to si můžeš sama, že jsi v šestnácti dostala Oscara. Příště nebuď tak přesvědčivá.“


  „V sedmnácti,“ opravila ho Tuesday.


  Rafael zvedl obočí. Tuesday sledovala, jak se večírek pomalu rozjíždí, jak sem proudí víc a víc lidí. Usmívala se na ně. Kouřila svoji cigaretu. Pohlédla na hodinky. Řekla si, že zůstane hodinu, jen aby všem dala najevo, že se mu nebojí podívat do tváře.


  Ještě dvacet minut. A pak může jít.


  Potom někde za sebou zaregistrovala rozruch. A uslyšela Bridgerův zvučný hlas hrdiny akčních filmů. Ten hlas předstíral. Ve skutečnosti byl položený výš a nosovější. Tuesday to věděla, protože tenhle hlas přicházel na scénu, když Bridger mluvil ze spaní. Ale jinak, dokonce i když spolu byli sami doma a na pohovce si dávali jídlo, které si nechali dovézt, mluvil tím falešným hlasem.


  „Nazdar, chlape, jak ti visí?“ řekl Bridger někomu u dveří. Tuesday cítila, že je od ní jen pouhých pár metrů. Otočila se na Rafaela, nechtěla se podívat za sebe. „Jde ke mně, že jo?“ Rozbušilo se jí srdce. Problém byl v tom, že pravda byla přesně to, co nechtěla, aby si ostatní mysleli. Fakt se bála vidět se s ním.


  Nemohla vydržet jen tak tam stát a snášet, jak se ten pitomec tváří, že mu ublížila. Nesnesla ani další minutu toho jeho ublíženého výstupu. Masku oběti vybrousil k takové dokonalosti, že z toho mohla vyskočit z kůže.


  Ano, opustila ho v den jejich svatby, a ano, mohla to udělat lépe. A ano, dlužila mu upřímnou omluvu.


  Ale omlouvala se mu už v novomanželském apartmá, oblečená do svatebních šatů, deset minut před tím, než měli nastoupit před oddávajícího.


  Řekla mu: „Myslím, že to děláme ze špatných důvodů.“


  A on na to: „Vždyť přece nemusíme být bláznivě zamilovaní nebo tak něco. Skvěle se doplňujeme. Všem se líbíme. A já tě fakt miluju. Jsi nejlepší herečka svojí generace…“


  „Bridgi,“ přerušila ho. „Já se chci vdát za lásku svého života. Chci počkat na někoho, u koho budu mít pocit, že jsme spřízněné duše.“


  Bridger si dál vedl svou: „Ale no tak. Že bys ze všech lidí zrovna ty nepoznala rozdíl mezi skutečným životem a nějakou filmovou limonádou?“


  Tuesday mu pustila ruce a začala si svlékat svatební šaty. „Tohle nedokážu. Promiň. Nemůžu si tě vzít. Myslela jsem si, že ano. Myslela jsem si, že chci být na titulní stránce… Ale nedokážu to.“


  „Tuesday, okamžitě se zase oblékni, obřad začíná za deset minut.“


  Zavrtěla hlavou. „Neudělám to. A moc mě to mrzí.“


  Poprosila asistentku, aby nějak nenápadně upozornila její rodiče, kteří už čekali v první řadě. Všichni tři pak naskočili do auta a odjeli.


  Bridger se vrátil zpátky do kaple a předstíral, že čeká, že se nevěsta každou chvíli objeví. U oltáře se rozplakal. A pak ten příběh prodal časopisu Now This.


  To se stalo před čtyřmi měsíci. Tuesday jej od té doby neviděla.


  A když nyní slyšela, jak se k ní přibližuje, rozhodla se, že ho nechce vidět ani dneska.


  „Rafe, sakra, stůj při mně, nedokážu to,“ zasténala a znovu se dala na útěk, tentokrát směrem ke kurtům. U branky ale zjistila, že není sama. Rafael utíkal s ní.


  „Rychle!“ otevřela branku jedním prudkým tahem. „Než nás spolu ten pitomec uvidí.“


  Tuesday vklouzla dovnitř, Rafael ji následoval a pak za nimi branku zamkl. Oba se smáli.


  Ocitli se sami na tenisovém kurtu Brandona Randalla u pláže v Malibu pod tisícovkou hvězd na obloze.


  Tuesday vysypala, co měla po kapsách, a ukázala Rafaelovi trávu, kterou si přinesla. Přikývl a vysypal obsah vlastních kapes. Tabletky Quaalude a LSD.


  „Myslím, že se od nás čeká, že Řekneme ne drogám,“ ušklíbla se.


  „Říkej si, co chceš,“ odfrkl si Rafael. „Ale pak se sjedem.“


  Ten večer už jí najednou nepřipadal tak strašný.


   



  Na večírku to žilo.


  Nikdo to nepočítal, ale v hlavním obývacím pokoji bylo dvacet sedm lidí, včetně Huda. V kuchyni se točilo lidí dvacet, včetně Kit, a venku za domem bylo třicet dva lidí, včetně Jaye. Byly tam páry a malé skupinky, které se přesouvaly do menšího a osobnějšího obývacího pokoje, do jídelny a studovny.


  V pěti koupelnách domu bylo lidí sedm. Dva z nich čůrali, tři šňupali lajnu a dva se líbali.


  Jay u bazénu předstíral, že se skvěle baví, povídal si s několika kámoši ze surfingu, kteří dorazili z Ventury. Totéž předstíral v obýváku, když konverzoval s dvojicí hereček z nekonečných seriálů, a pak předstíral, že se baví už naprosto všude, když se bavil s kýmkoli, koho zrovna potkal. Skutečně a upřímně ale dělal jen dvě věci: sledoval dveře a kontroloval hodinky.


  Kdypak dorazí Lara?


  Sledoval další skupinu lidí, ve které Lara chyběla, jak vchází dovnitř. Pomalu mu docházela trpělivost, a tak se rozhodl, že si zatím odskočí na záchod.


  Neviděl tedy, že předními dveřmi prošla Ashley. Neviděl ji, jak se kolem sebe rozhlédla – s jasným úmyslem najít Huda. Neviděl, jak Huda zahlédla na opačném konci obývacího pokoje, jak si povídá s Wyattem Stonem a zbytkem kapely Breeze.


  A tak Ashley vklouzla na večírek, aniž si jí všiml kdokoli jiný než muž, kvůli kterému sem přišla.


  Hud vzhlédl od muzikantů, s nimiž se bavil, a okamžitě se rozzářil radostí, že ji tu i přes všechny komplikace vidí.


  „Tak jsi přece jenom přišla,“ usmíval se od ucha k uchu, když k němu přistoupila.


  Na sobě měla přiléhavé fuchsiové šaty bez ramínek a volné sako s vyhrnutými rukávy. Plavé vlasy si na straně učesala na pěšinku a v polovině stáhla ozdobným hřebínkem. Dlouhé náušnice se jí třpytily v dopadajícím světle.


  „Ano, přišla,“ řekla, když ho velmi jemně objala.


  „Jak to, že jsi změnila názor?“ zeptal se.


  „Přišlo mi to hloupé,“ odvětila s úsměvem, jemuž se nedokázala ubránit. „Skrývat něco tak krásného.“


  Hudovi se sevřel hrudník. Musel jí říct, jak to celé posral. A taky jí to řekne, za chvilku.


  Jen ne hned teď.


   



  ) (


  Nina stála v obývacím pokoji vedle Brandona, bavili se s Bridgerem Millerem.


  „Takže i když to vypadalo, že jsem holýma rukama šplhal po desetimetrovém baráku, ve skutečnosti to byly jen metry dva.“ Ukázal prstem na ně oba. „Ale bylo to super, že jo?“


  „Bylo to naprosto velkolepé,“ ujistil jej Brandon.


  Bridger ji sice moc neokouzlil, Nina však musela uznat, že Závod proti času viděla a ta scéna byla opravdu „naprosto velkolepá“.


  Když Bridger změnil téma a začal se Brandona vyptávat na nejbližší grandslam, Nina přesunula pozornost ke vstupním dveřím. Nyní už se lidé dovnitř hrnuli proudem, místo zarážky držel dveře otevřené kámen, který nejspíš někdo našel na prahu.


  Sledovala, jak se všichni zdraví s širokými úsměvy a roztaženými náručemi. Zněli jako chór z antických dramat, když jeden přes druhého zvolávali: „Tady tě máme!“ „Vás bych tu nečekal!“ nebo „A jak se sakra máš?“


  Nina si všimla, že dovnitř vstoupila i mladá dívka ve fialových žerzejových šatech. Vypadala trochu ztraceně. Koho tady asi zná? Jak se o večírku dozvěděla? Dívka rozpačitě došla do obývacího pokoje, když vtom k Brandonovi a Nině přistoupil nějaký chlápek a řekl: „Myslel jsem, že vy dva jste se rozvedli.“


  Co je to sakra za lidi, říkat hned nahlas všechno, co je napadne? pomyslela si Nina.


  „Nevěř všemu, co slyšíš,“ odpověděl mu Brandon a spiklenecky na něj mrkl.


  Chris Travertine, Ninin agent, vešel do dveří a všiml si jí. Měl na sobě oblek s vestičkou, pod kterou měl tričko, rukávy od saka vyhrnuté jen tak akorát, aby bylo vidět, že má zlaté rolexky. Usmál se na Ninu a hned za ní přišel. Políbil ji na tvář.


  „Vy dva jste se k sobě vrátili?“ zašeptal jí do ucha. „To není špatný tah.“


  Nina vykouzlila ten nejsladší úsměv, na jaký se zmohla. „Jsem ráda, že jsi taky dorazil.“


  Chris jí položil ruku na zápěstí, znovu se k ní naklonil a řekl: „Kvůli tobě se ukážu vždycky, broučku. Vždycky. Dostala jsi ode mě tu zprávu?“


  Zhluboka vydechla. „O tom Playboyi?“


  Chris zvedl obočí. „Myslím, že to za to stojí.“


  Zdvořile se usmála.


  „Přemýšlej o tom,“ kladl jí na srdce. „Až uvidíš, kolik nabízejí, změníš názor.“ Upřímně na Ninu zamrkal, namířil na ni rukou se vztyčeným palcem a nataženým ukazováčkem a šel si pro pivo.


  Servírka přinesla tác se skleničkami bílého. Brandon si jednu vzal a pozvedl ji k přípitku. „Vážení, rád bych si připil na svoji neuvěřitelnou ženu, Ninu. Ta sakra ví, jak udělat pořádnej mejdan, nemám pravdu?“


  Všichni pozvedli skleničky a radostně zahalasili.


  „A tím vám říkám, užijte si to, zbořte se a nic mi tu nerozbijte!“


  21:00


  Ricky Esposito – ten kluk z fotografického studia na univerzitě – si v kuchyni dával sýr s krekry. Kit už čtyřikrát prošla kolem a on pokaždé nedokázal odtrhnout oči od jejích břišních svalů.


  Už tři roky k ní něco cítil, i když s ní nikdy nemluvil a byl si naprosto jistý, že Kit ani neví, že existuje. Když ale žijete celý život ve stejném městě, začnete si lidí všímat. A Rivových si vždycky všímali všichni.


  Ricky občas zašel do restaurace U Rivy a objednal si smažené proužky škeblí, velkou kolu a hranolky v naději, že Kit zahlédne.


  Byla to ta nejatraktivnější dívka, jakou kdy v životě viděl.


  Líbilo se mu, že se nikdy nemusela snažit, aby vypadala krásně. Líbilo se mu, že měla tak pevné, silné tělo. Představoval si, že je jednou z těch dívek, co nelezou na stůl, když vidí pavouka, a to se mu líbilo, protože, buďme upřímní, Ricky se pavouků bál.


  Občas ji vídal při surfování na pláži. Rád chodil dolů na molo, sedl si na lavičku a sledoval rybáře. Ale když byla ve vodě Kit, vždycky ji poznal. Měla úžasnou kuráž. S vlnami se nepárala, nikdy druhým neuhýbala. Ricky vždycky snil, že se s takovou dívkou jednou ožení. Jeho matka byla taky taková.


  Jen potřeboval sebrat odvahu a promluvit si s ní.


   



  Nina se pomalu vzdálila od Brandona a nyní si u dveří povídala se dvěma mladými modelkami, které se jí vyptávaly, kdo jí navrhl sukni a jakými očními linkami se dnes nalíčila.


  „A co děláš s tou pletí? Vždyť sakra úplně… září,“ rozplývala se ta vyšší a štíhlejší, brunetka s modrýma očima. Minulý rok předváděla podzimní kolekci McLarena a Westwoodové, což nezapomněla několikrát zmínit.


  „Děkuju,“ řekla Nina mile.


  „A co děláš s vráskami v koutcích očí?“ zeptala se ta druhá, už od pohledu sympatičtější.


  „Co dělám s vráskami v koutcích očí?“ zopakovala Nina.


  „No, jak jim předcházíš.“


  „Aha, jasně. Občas si vezmu zinek, když jdu surfovat. A hydratační krém,“ řekla Nina.


  „La Mer?“ zeptala se ta vyšší.


  „Nevím, na co se mě ptáš,“ zarazila se Nina.


  „La Mer,“ vysvětlila ta příjemnější. „Crème de la Mer. Ten hydratační krém?“


  „Já používám jen Noxzemu,“ řekla Nina.


  Modelky si vyměnily významný pohled. Niny se už zase zmocňoval pocit, že ona vlastně žádná modelka není, že se v tomhle světě ocitla omylem.


  Předstírala, že už se musí vzdálit. Omluvila se a vyrazila do dalších místností.


  Brandon byl středem pozornosti v obývacím pokoji, kde mluvil k početné skupině fotografů a dalších umělců, kteří se sešli pod Lichtensteinovým obrazem pověšeným nad krbem.


  Zpovzdálí Brandona sledovala, jak šermuje rukama a všichni jsou z něj paf. Řekla si, že potřebuje skleničku vína, a vydala se pro ni do kuchyně.


  Na pohovce v obýváku seděla parta surfařů z Venice a popíjela pivo, přátelsky na ně zamávala. Usmála se na tři herce, kteří se snažili předstírat, že ze stolku v předsíni nešňupou koks. Pozdravila čtveřici žen, jež si spolu před toaletami povídaly o seriálu Dynastie.


  Než stačila dorazit k vinnému baru v kuchyni, prošla kolem ní číšnice s tácem plným skleniček merlotu. Nina si od ní s úsměvem jednu vzala.


  „Nezlobte se, že vám to říkám, ale máte nádherný dům,“ řekla servírka, zrzka se zelenýma očima. Nině se líbilo, jak se usmívá.


  „Děkuju,“ odpověděla. „Vybral ho manžel.“


  Číšnice odkráčela a Nina zůstala stát na místě, pozorovala to hemžení kolem.


  Herečky, modelky, muzikanti. Surfaři, skejťáci, volejbalisti. Agenti a vysocí manažeři. Asistentky. Scenáristi, režiséři, producenti. Ti dva strašní komici z toho trapného filmu, který se všem líbil. Polovina herců z Dallasu. Tři hráči basketbalového týmu Lakers. Bylo sotva devět a Nina už měla pocit, že k ní domů přišel celý svět.


  Pomalu upíjela merlot, se zavřenýma očima jej stejnou měrou vdechovala, jako ochutnávala. Nemohla bych se na hodinku zašít do ložnice?


  Najednou DJ pustil písničku „1999“ a v její hrudi něco puklo a otevřelo se. Stačil k tomu Princův hlas, ten rytmus. Tahle písnička, v tuhle chvíli… Nině připadalo, že může svět – všechny ty lidi, Brandona – hodit za hlavu a chvíli se prostě jen bavit.


  Vyšla na trávník za domem, aby se připojila k těm, co už tu tančili.


  „No tak honem! Nino! Pěkně rozvlň boky,“ zavolala na ni žena z masy tančících těl. Byla to Wendy od nich z restaurace.


  „Jé, ahoj, takže jsi tady?“ pozdravila ji Nina s úsměvem. Začala pohupovat zadkem ze strany na stranu a škubat rameny. Tanec jí moc nešel, ale když nějakou písničku žerete, je to jedno.


  „Je fajn vidět tě takhle,“ řekla Wendy. Šlo jí to o poznání lépe, vlnila se mnohem svůdněji. Nina žasla nad tou svobodou, nad tou schopností uvolnit se tak snadno před ostatními.


  „Vidět mě jak?“ překřikovala hudbu.


  „Nevím, připadáš mi lehčí. Taková… bezstarostná?“


  Nině proběhlo hlavou, jestli si snad všichni tajně nemyslí, že žije s násadou od koštěte v zadku. Nejspíš ano.


  „To je tím Princem,“ řekla Nina. „Ten mě vždycky dostane.“


  „Jo, ten asi dostane všechny,“ smála se Wendy.


  Nina u ohniště zahlédla Huda. Zavolala na něj, snažila se na něj zamávat, aby se k ní přidal, ale povídal si s nějakou ženou. Nina se podívala pečlivěji. S kýmpak to tam její bratr flirtoval?


  Byla to Ashley. Hud mluvil s Ashley.


  Oni spolu něco mají.


  Nepoznal by to snad jen slepý. Stáli blízko u sebe, každou chvíli se o sebe otřeli a ani jeden z nich se kvůli tomu neodtahoval. Ta nezaměnitelná důvěrnost, když se lidé vzájemně dotýkají bez nejmenších rozpaků. Náhodnému pozorovateli musí být hned všechno jasné.


  A přesně to mezi nimi bylo: onen elektrizující klid.


  Tohle se Jayovi líbit nebude, uvědomila si okamžitě. Jay v sobě neměl to sebevědomí a shovívavost, aby takovou ránu jen tak vstřebal. Ninu prostoupila chmurná předtucha, že se to tady dnes večer pěkně podělá. Dojde na konflikty, hádky.


  Cítila v kostech, že letošní mejdan nedopadne dobře.


   



  Jay zrovna scházel po schodech, když ji uviděl.


  Tak tady ji má. Laru. Svou Laru. Stála u dveří, vedle Chada, na sobě bílé tričko bez potisku, zastrčené do černé minisukně. S těma nekonečnýma nohama vypadala neskutečně vysoká. Jay dokázal myslet jen na to, jak by jí rukama přejížděl po nohou od kotníků až k zadečku, jak hladká by to byla cesta, jak dlouho by mu trvala.


  Vzpamatoval se a pokud možno nenuceně k ní přistoupil. „Takže jste dorazili,“ řekl. „Co si dáte k pití?“


  „Můžu pro něco skočit k baru,“ navrhl Chad. „Vy dva tu zatím počkejte.“


  Lara požádala o bílý vinný střik. Jay přijal Chadovu nabídku, že mu přinese dalšího Jacka s kolou. A pak už byl Chad pryč.


  Jay se na Laru podíval, obdivoval její obrovské oči a tenké rty. Měl pocit, jako by tu spolu byli jen oni dva, i když se teď kolem mohly bavit dobré dvě stovky lidí. Ale komu na nich záleží? Kdo řeší hudbu a lidi a hluk?


  Přitáhl si ji k sobě. „Teď tě políbím.“


  „Dobře,“ řekla. „Tak do toho.“


  Naklonil se a přiložil rty na ty její. Chutnala po mentolkách a on po whisky.


  Vzal ji za ruku a cítil, jak se mu zatočila hlava. To dělá ten chlast, pomyslel si. Ale bylo to taky opojením z toho, když se necháváte unést. Zamilovávat se je tak krásné.


   



  Vanessa oknem pozorovala Huda, jak mluví s plavovlasou ženou venku za domem. „S kým si to tam Hud povídá?“ zeptala se tím nejvíc nezaujatým tónem, na jaký se zmohla. „Teda ne že by to něco znamenalo.“


  „Nevím,“ odpověděla Kit roztržitě. Ten Ricky, nebo jak se vlastně jmenoval, na ni nepřestával zírat. Z očí ji vlastně dnes večer nespouštělo hned několik chlápků. Seth se na ni znovu usmál, ten Chad z plážové restaurace si taky neodpustil pár významných pohledů. Takhle oblečená si najednou připadala, jako by se před ní lidé v místnostech, kam vcházela, rozestupovali a dělali jí místo.


  Pořád se snažila zjistit, jestli se jí to líbí, nebo ne. S naprostou jistotou věděla jen to, že se nechce začít bavit se Sethem nebo Chadem. Vypadali moc… frajersky. Mohli by od ní očekávat něco, co jim není připravená dát.


  Vanessa dál sledovala Huda. Usmíval se na tu ženu a pak ji nenápadně políbil na krk, za ucho. Žena zavřela oči a něžně se dotkla Hudovy tváře.


  Vanessa byla zklamaná.


  „Vidíš toho borce támhle?“ ukázala bradou Kit. „Myslím, že se kamarádí s bráchou. Nějaký Ricky?“


  Vanessa se podívala tím směrem a snažila se soustředit, předstírala, že není mimo. „No ty brďo. Tak ten po tobě jede, holka.“


  „Nedívej se přímo na něj!“ zděsila se Kit a doufala, že Vanessa zmlkne.


  „Je pěknej,“ zhodnotila jej Vanessa, ačkoli ze způsobu, jakým to pronesla, bylo jasné, že se do této kategorie dostal jen s odřenýma ušima.


  Pak se znovu kradmo podívala na Huda. On a ta žena se teď oždibovali, jako by je nikdo neviděl.


  Zavřela oči, ten pohled už nedokázala snést. Co si vlastně myslela, že se dneska večer stane? Že se do ní Hud zamiluje? Směšný. Naprosto a trapně směšný. Měla pocit, že se snad rozbrečí.


  „Nemám si s ním jít promluvit?“ zeptala se Kit. „Co když za mnou přijde, aby mi něco řekl?“


  „Hm?“ otočila se Vanessa zpátky ke Kit a snažila se zorientovat. „Jo, rozhodně si s ním promluv.“ Nebudu nad tím brečet, pomyslela si, zatímco zaháněla slzy. Zkrátka se seznámí s někým jiným. Nemůže tady sedět a čekat na někoho, kdo si jí po všech těch letech sotva všimne. Zatím se ještě učila, jakým druhem ženy vlastně je, ale rozhodně chtěla být ženou, která nečeká. Obrátila pozornost ke Kit, tentokrát už stoprocentně. „Měla bys za ním jít a dát se s ním do řeči sama.“


  Kit usrkla vodu z červeného kelímku. V životě neměla kapku alkoholu, ani jednou si nezahulila. A neměla to v plánu. Odtáhla kelímek od úst a podívala se Rickyho směrem. Sledovala, jak postává u okna, předstírá, že se dívá ven, ale ve skutečnosti se nedívá vůbec nikam. Zdálo se, že mu nevadí, že je uprostřed večírku úplně sám.


  Něco na něm bylo.


  On bude ten, koho políbí.


  22:00


  Seth Whittles stál na kraji bazénu, v ruce držel láhev piva a bavil se s Hudem a Ashley.


  Nohavice džín měl dole ohrnuté, jeho konversky zářily novotou. Na vlasy si zjevně naplácal absurdní množství pomády.


  „Kdy jedete s Jayem na Havaj?“ zeptal se.


  „Brzy, kámo,“ odpověděl Hud. „Doufám, že Jay vezme útokem všechny tři akce.“


  „Vás dva nejspíš čeká další titulní stránka,“ řekl Seth.


  „Uvidíme,“ pokrčil Hud rameny. „Snad jo.“


  „Určitě,“ ujistila ho Ashley. „Já vám věřím.“


  „Přesně tak, máte to jistý,“ přikývl Seth. Pak ho ale napadlo, co tady vlastně pohledává Ashley. Není to divné? Copak se s Jayem nedávno nerozešla?


  Ashley si všimla, jak se Seth najednou zarazil. A neuniklo to ani Hudovi.


  „Jdu si pro další pivo,“ řekl Hud. „Chcete někdo něco?“


  „Půjdu s tebou,“ pospíšila si Ashley.


  A tak odešli oba a předstírali, že je to jen náhoda, že jdou stejným směrem.


  Seth zůstal sám, rozpačitě usrkával pivo a rozhlížel se po někom, s kým by si promluvil. Díval se, jestli nezahlédne nějakou známou tvář, snažil se navázat oční kontakt se všemi pěknými holkami, které viděl.


  Žil – na každé párty, u každého baru, na každé pláži – se srdcem otevřeným dokořán a hledal Ji. Spřízněnou duši, svoji druhou polovinu. Lásku svého života.


  A přesto Ji nikdy nedokázal najít. Vždycky si našel ženy, které v něm viděly milého chlapíka, ale moc o něj nestály, nebo ženy, které o něj stály, jen dokud si nenašly někoho lepšího. Stále mu však unikalo to, co hledal: pravá láska.


  A tahle párty se bohužel v ničem nelišila.


  Snažil se zachytit pohled dívky, kterou viděl v seriálu Nemocnice Malibu, na nějž se tajně díval, když měl volné odpoledne. Tohle léto se na něj díval víc, protože Luke byla zpátky v Port Charles.


  Pokaždé když tu herečku na obrazovce uviděl, pomyslel si, že je nádherná. A teď tady stála u grilu a kouřila cigaretu.


  Podívala se na něj a on se usmál.


  Ani ho nepozdravila, potáhla z cigarety a obrátila se zpátky na své přátele.


  Skutečná dívka jeho snů však stála o kousek dál, na schodech přední verandy, a se skupinkou žen se bavila o tom, jestli je Lionel Richie nafoukanej pitomec. Ona patřila k těm, co zpěváka bránily, že není.


  Jmenovala se Eliza Nakamuraová. Na sobě měla overal s páskem a boty na vysokém podpatku. Otec byl Japonec, matka Švédka. Pracovala v administrativě filmové společnosti Geffen a nesnášela, když jí někdo říkal sekretářka.


  Každé ráno na sebe natáhla cvičební úbor, legíny a tenisky a vyrazila na lekci aerobiku v 5:45. Potom se osprchovala, do vlasů si vetřela pěnu, vyfoukala si je do sucha, natupírovala si ofinu, celé to zafixovala lakem na vlasy a pak si oblékla tělové silonky a jeden ze svých výrazných kostýmků. Díky mohutným ramenním vycpávkám působila dvakrát širší.


  Potom nasedla do kabrioletu a šinula se po věčně ucpané silnici 101, vmáčknutá mezi nárazníky auta před sebou i za sebou.


  V práci pročítala nevyžádané scénáře a ty dobré posílala s doporučením šéfům. Scenáristům psala krátká doporučení. Na obědy s agenty a režiséry chodila do restaurací Spago a Ivy. Přes týden si na každý večer naplánovala skleničku s ostatními kolegy z oboru na místě, jako byla restaurace Yamashiro. Pečlivě si schovávala každou vizitku, kterou dostala. Jednou by ráda vedla vlastní studio. Věděla, že by jí to šlo skvěle. Z téhle dráhy ji nic nesmí vykolejit.


  Když jí šéf jednoho dne dal ruku pod sukni kostýmku, usmála se na něj a odtáhla se. Když s ní jeden producent nemístně flirtoval u automatu na kávu, přešla to s tím nejsladším úsměvem, na jaký se zmohla.


  Víkendy trávila s kamarádkami, vždycky si na Sunset Stripu našly nějaký bar – Roxy, Rainbow, Motley House –, kde se pak nad ránem muchlovala s kdejakým metalovým zpěvákem s očima obtaženýma černou linkou, na kterého zrovna narazila.


  Lásku nutně nehledala, v hlavě měla jiné plány, jak na teď, tak do budoucna. Brousila si zuby na volnou pozici vedoucí produkce. Šetřila na byt v jednom luxusním komplexu v západním Hollywoodu. Ještě se nerozmyslela, jestli by někdy chtěla mít děti.


  Ale jeden typ chlapa by si nechala líbit: byl by na ni hodný, nehrál by s ní žádné hry a chápal by, že kariéra je pro ni důležitá a že nemůže jít dělat něco jiného, neboť žije život, o kterém vždy snila. Každý večer by ji uspokojil a nečekal od ní ráno snídani. Takového by Eliza brala všema deseti.


  Ale když teď stála na schodech verandy a poslouchala kamarádku Heather a další dvě holky, jak nahlas uvažují, jestli nezajít dovnitř a nepokecat s nějakými herci, byla naprosto spokojená i bez takové lásky. V bytě na ni čekaly dva scénáře, měla za úkol dočíst je do pondělního dopoledne. Těšila se, že to zítra dodělá.


  A tak dovnitř nezašla. Zůstala před domem a klábosila s kamarádkami.


  A Seth zůstal venku za domem a hledal lásku.


   



  Hud vzal Ashley za ruku. „Pojď,“ pokynul hlavou k vyšlapané cestičce a schodům vedoucím dolů po úbočí útesu.


  „Na pláž?“ zeptala se Ashley.


  „Jen na vteřinku, abychom si mohli promluvit,“ řekl Hud. „O samotě.“


  Opatrně ji vedl po schodech. Když se dostali na pláž, usedli spolu na písek, studený, skoro mokrý. Po teple slunečních paprsků už v něm nebylo ani památky.


  Položil jí ruku kolem ramen a přiznal se: „Posral jsem to.“


  „Jak to myslíš?“


  Zavrtěl hlavou a zabořil tvář do dlaní. Měl to Jayovi říct už dávno. Měl se mu ke všemu přiznat hned, když zjistil, že k Ashley cítí něco víc, když ještě byla s Jayem, než se s ní vyspal, než se do ní zamiloval, než než než.


  Co za chlapa spí bráchovi s holkou?


  „Zalhal jsem Jayovi. Tvářil jsem se, že tě chci pozvat na rande, místo toho, abych… No vždyť víš.“


  Ashley se přichystala na nejhorší. „A co ti na to řekl?“


  Hud se na ni podíval. „Prý by byl radši, kdybych to nedělal.“ Zamračila se a otočila hlavu k vodě. Sledovala ji, jak přichází a odchází ve svém vlastním rytmu, nikým se nenechá ani trochu popohnat.


  Nechtěla ho v tomhle tlačit do kouta. Nechtěla, aby měl pocit, že si mezi nimi musí vybrat. Ale je dost možné, že bude muset. To jí bylo jasnější každou minutou.


  „Dneska večer si s ním promluvím. Znovu. Opravdu to udělám. Budu si stát za svým. Vysvětlím mu, že to s tebou myslím vážně. A on to pochopí.“


  Ashley sledovala, jak vlny narážejí na břeh, sledovala, jak se na zčeřené hladině zračí měsíční svit, takže to vypadá, že je pruhovaná. Zhluboka se nadechla.


  „Hude,“ řekla. „Jsem těhotná.“
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  Bobby Housman prošel dveřmi a vypadal jako někdo v nepříliš podařeném převleku za drsného chlápka. Měl na sobě černé seprané džíny, vzorovanou žlutou propínací košili a džínovou bundu s límcem zvednutým nahoru.


  Nebyl pohledný – měl zavalitou postavu a trochu komiksový nos. Vždycky věděl, že jestli se mu v Hollywoodu podaří prorazit, bude to mimo světla ramp, ale to mu nevadilo. Filmy studoval už od doby, co byl dost starý na to, aby se na ně díval, zavrtaný v suterénu rodného domu na okraji Buffala.


  A teď platil za toho, kdo napsal jedny z největších trháků posledního desetiletí. Moje Mia. Letní prázdniny. Jsi úžasná, miláčku. Bobbymu Housmanovi bylo dvaatřicet a v Hollywoodu ho považovali za „pana“ scenáristu. Vždycky si představoval, že až přijde ten den, kdy bude nejžádanějším scenáristou ve městě, setřese ze sebe všechno, co jej dosud brzdilo, a užije si život jako nikdy předtím. Jenže tohle kouzlo pro něj úspěch neudělal. Nezměnil ho.


  Na kontě měl tři veleúspěšné komedie, ale i tak se na filmových premiérách dál cítil jako mlčenlivý podivín, ten, který na Zlatých glóbech jen nesměle klopí očí.


  Ale na Rivovic mejdanu se mu líbilo vždycky. Tenkrát poprvé ho nějaký producent pozval, aby se k němu připojil, bylo to během toho léta, kdy měla premiéru Moje Mia. Ten večer v osmdesátém vykouřil jointa s Tuesday Hendricksovou a rozesmál ji. Od té doby měl každý rok větší pocit, že sem patří.


  Dnes večer okamžitě poznal, že je tu neobvykle narváno. Byl vlastně první, kdo nahlas komentoval, že se věci rozjely víc než v předchozích letech: „No ty kráso!“


  Nahlédl do kuchyně a viděl Ninu s tím tenisovým borcem. Upíjela víno ze skleničky a mluvila s nějakou ženou.


  Bobby si nedokázal pomoct, aby se už při pohledu na ni neusmál. Strašně se mu líbila v té reklamě na trička, kde měla dlouhé rozpuštěné vlasy a zvednutou rukou se opírala o rám dveří. To průsvitné tričko a červené spodní prádlo. Hebké na omak. Nádhera. Do Hollywoodu přišel částečně i kvůli tomu, aby takovou holku potkal, vysokou a štíhlou a opálenou. Kalifornské holky, zatracená práce. Zlomí ti srdce, všechny do jedné.


  Bobby sledoval, jak se Nina dotkla ruky svého manžela a pak z kuchyně odešla, zmizela mu z dohledu. Připomněl si, co si dal za úkol, a pustil se do toho. Celý den strávil sháněním obscénního množství koksu a teď ho všem rozdá. S podivínstvím je konec.


  Zatímco přešlapoval u vchodu, všiml si, že se k němu blíží servírka – Caroline – s tácem s krevetami.


  „Kokosové krevety?“ zeptala se, když zachytil její pohled. Strčila mu tác pod nos a nabídla ubrousek.


  Byla krásná a Bobby znervózněl. Snažil se na to nemyslet. „Můžu… můžu si od vás vzít ten tác?“ zeptal se.


  „Tác?“


  „Ano, prosím. Jestli vám to nevadí.“


  „Nemůžu vám ho jen tak dát.“


  „Protože jsou na něm krevety?“


  „Ehm… Jo, protože jsou na něm krevety.“


  V tu chvíli ho něco osvítilo, vzal každou ze tří zbývajících krevet a snědl je. Pak řekl: „Teď už tam žádné krevety nejsou.“


  „Tak jo,“ ušklíbla se Caroline. Podala mu tác a chystala se odejít.


  „Počkejte,“ zastavil ji. „Něco mám. Pro vás. Jestli chcete. Jen mi dejte chvilku.“ Podíval se na ni jen na zlomek vteřiny, ale v tom zlomku pocítil něco dostatečně silného, aby mu to dodalo sebedůvěru.


  Otřel tác ubrouskem. A pak z bundy vytáhl půl cihly koksu. V autě měl celou další cihlu.


  „Panebože,“ vykulila oči.


  „Přesně tak.“ Bobby trochu vysypal na tác a začal prášek rovnat do tolika lajn, kolik se mu jich s jeho zlatou kreditkou dařilo udělat. Pak vzal stodolarovku a sroloval ji do ruličky. Trochu se styděl, že to je bankovka nejmenší hodnoty, kterou u sebe má.


  Podržel tác na natažených prstech, jako by to udělal číšník, a podíval se na ni. Nejspíš by dala přednost nějakému sebevědomému týpkovi s pěknými vlasy. Na nejistého tlouštíka jako on by se ani nepodívala. Něco mu však říkalo, že je blázen, když to na ni alespoň nezkusí. Možná právě v tom je celou dobu zakopaný pes: pořád se trápí tím, že se cítí jako blázen, místo toho, aby se odvázal a zariskoval, že bude jako blázen vypadat. „Je libo lajnu?“ řekl Bobby.


  Caroline ta náhlá výměna rolí okouzlila. Zapůsobilo to na ni mnohem víc, než si Bobby uměl představit. Podstatně raději by totiž byla tou, komu jídlo servírují, než tou, která pingluje pro ostatní.


  Zazubila se na něj a vzala si nabízenou stodolarovku. Naklonila se dopředu. Studilo ji to v nose, řádně jí to vypálilo dutiny. Zvedla hlavu, zaklonila ji a řekla: „Děkuju.“


  Bobby se na ni usmál. „Rádo se stalo.“ A pak dodal: „Jen aby bylo jasno, pro vás bych udělal absolutně cokoli absolutně kdykoli.“


  Začervenala se.


  Co to na něm bylo? Hezký nebyl. Nezdálo se ani, že by měl styl. Ale cítila se díky němu obdivovaná. Jako by chápal, že na tomhle večírku je to ona, kdo je ve skutečnosti hvězdou. Do Los Angeles se vláčela až z Marylandu přesně kvůli tomuhle: pocitu, že je hvězda.


  „Vy jste hodnej chlap,“ řekla Caroline. „Že jo?“


  Bobby se chtěl usmát, ale vyšla mu z toho spíš rozpačitá grimasa se svěšenými koutky úst. „Někdy asi až moc…“


  „Můžu si dát taky?“ zeptal se Kyle Manheim, který se tu zničehonic objevil. Caroline ho viděla přijít v sedm, s tou ženskou jménem Wendy a ostatními zaměstnanci z restaurace U Rivy, evidentně odhodlaného užít si to dnes večer jako ještě nikdy. Bobby k němu šlechetně zdvihl tác. „Přinesl jsem dost pro všechny!“ křikl. Caroline se pokusila nenápadně vytratit, ale Bobby sebral všechnu odvahu a popadl ji za ruku. „Zůstaň,“ řekl. „Jestli chceš.“


  „Teď pracuju,“ špitla omluvně.


  „Ale krevety už došly.“ Zaujalo ji něco ve způsobu, jakým to vyslovil, jako by ji prosil, aby zůstala s ním, jako by prostě a jednoduše toužil po její společnosti… Díky tomu všemu to byla ta nejromantičtější věc, jakou Caroline kdy slyšela. Ale krevety už došly.


  Caroline si na ten okamžik vzpomene později během večera, až to budou s Bobbym dělat ve vestavěné skříni na kabáty u vchodových dveří. Nikdo si nevšimne, že tam jsou. A Bobby jí vezme vlasy do rukou tak, aby se ujistil, že hlavou nenaráží do zdi za nimi. A bude to něžné a sladké. Na vrcholu vášně, zatímco budou namáčknutí jeden na druhého v tom titěrném a vydýchaném prostoru, Bobby velmi potichu řekne: „Nikdy bych si nepomyslel, že budu mít šanci u dívky, jako jsi ty,“ a Caroline jeho slova zahřejí u srdce.


  Nebudou vědět, co pro ně budoucnost chystá, nebo jestli se ještě někdy potkají, ale pocítí, že – alespoň v jeden jediný večer – je někdo uviděl tak, jak vždycky chtěli, aby je druzí viděli. A to jim bude stačit.


   



  Z jednoho tácu s koksem, který putoval domem, se rázem staly dva tácy. A pak se z nich stejně rychle stalo šest táců, servírky nabízely lajnu, jako by to byl předkrm.


  Kit připadalo, že jednou zamrkala a najednou byli všichni kolem ní sjetí a věřili báchorkám, které si o sobě vymysleli. Jsem nejlepší. Jsem ze všech nejvtipnější. Mám v životě pěkně našlápnuto.


  Koks jí nabídly nejméně tři servírky, než konečně řekla: „Jsem v pohodě. Přestaňte mi nabízet kokain, díky.“


  Došla na verandu, protože zatoužila po troše čerstvého vzduchu a protože tam byl i Ricky. Pomyslela si, že mu dá příležitost, jestli se tomu tak říká. Tedy jestli o ni vůbec má zájem. Samozřejmě o tom pochybovala.


  „Ehm, ahoj,“ řekl Ricky, když si k němu stoupla. V koutku úst měl malou kapku sýrového dipu a Kit přemítala, jestli ho na to má upozornit.


  „Ahoj.“


  „Jo,“ řekl Ricky. Podíval se dolů na svoje tenisky. Pak si uvědomil, co dělá, a podíval se zpátky nahoru. „Taky… Taky zdravím!“


  Kit se usmála. Možná že zájem má.


  „Máš kapičku sýra,“ ukázala prstem. „Tady na rtu.“


  Vzal ubrousek ze stolu za nimi a utřel si to. „To dává smysl. Protože teď konečně mluvím s dívkou svých snů, takže jo, to, že mám na ksichtě sýr, odpovídá situaci.“


  Kit se začervenala. Ricky se usmál.


  A Kit si pomyslela, že tohle celé je mnohem snazší, než si původně myslela.


   



  Nina stála vedle Brandona v obývacím pokoji. Držel ji pevně za ruku a šeptal jí do ucha.


  „Děkuju. Děkuju, že jsi ze mě udělala toho nejšťastnějšího chlapa na světě.“


  Nezamlouvalo se jí, jak definitivně to vyznělo. „Myslím, že toho musíme ještě hodně probrat,“ řekla.


  „Samozřejmě,“ souhlasil a přitáhl si ji blíž. „Vím, že ti toho musím hodně vynahradit. Jen jsem vděčný, že jsem tu příležitost dostal. Jsem vděčný, že mi dovolíš napravit, co jsem pokazil.“


  Usmála se, nevěděla, co dalšího na to říct. Nedokázala si moc dobře představit, jak by se mu to snad mohlo podařit, ale nejspíš ho nechá, aby se o to pokusil.


  „Takže, Brane, povězte nám,“ řekl vytáhlý mladík v pruhovaném ragbyovém tričku a upnutých lososových kalhotách. Stál vedle kamaráda v bermudách a kožených botách. Každý rok se u ní na večírku objevovalo víc a víc studentů z prestižních univerzit v okolí, a kdyby k sobě byla upřímná, bylo by jí jasné, že je to díky Brandonovi. „Myslíte, že další grandslamový titul bude příští měsíc váš?“


  Vstupní dveře se otevřely, Nina vzhlédla a uviděla, že právě přichází výborná záminka, proč nechat Brandona o samotě s jeho obdivovateli. Dorazila její nejbližší kamarádka, modelka Tarine Montefiore.


  Pohledy všech přítomných se stočily k této jedinečně nádherné dívce. Většina lidí ji znala z řady titulních stran časopisů Vogue a Elle, za což Tarine vděčila i exkluzivní smlouvě s kosmetikou Revlon. Dokonce i těm, kteří si ji hned nedokázali zařadit, muselo být jasné, že se dívají na jednu z nejkrásnějších žen světa. S tmavými vlasy, vřelýma hnědýma očima a ostře řezanými lícními kostmi vypadala jako vytesaná z mramoru. Ve svojí samozřejmé dokonalosti snad ani nepůsobila jako člověk z masa a kostí.


  Vlasy jí splývaly na záda v dlouhých rovných pramenech, kolem očí měla stříbrné a černé stíny, rty pokryté průhledným leskem. Oblečená byla do bílých minišatů a černé motorkářské bundy. Na nohou měla černé lodičky, ve kterých by si každý jiný člověk po prvním kroku zlomil kotník, ale ona v nich bez námahy plula místností.


  A pak tu byl ještě ten její naprosto specifický přízvuk. Tarine se narodila v Izraeli rodičům, kteří byli španělští Židé. V jedenácti se přestěhovala do Paříže, v šestnácti do Stockholmu a krátce po osmnáctých narozeninách do New Yorku.


  S Ninou se poprvé potkaly před pár lety v Panama City na focení plavek pro časopis Sports Illustrated. Pózovaly spolu ve žlutých bikinách, na nafukovacím člunu seděly naproti sobě. Ta fotka proslula natolik, že ji jednou dva komici parodovali v Saturday Night Live.


  Nina si Tarine okamžitě oblíbila. Tarine jí řekla, kteří fotografové si rádi sáhnou a kteří agenti se pokoušejí svoje klientky dostat do postele. Taky Nině poradila, aby se neusmívala tak zeširoka, prý tím ukazuje křivé spodní zuby. Tarine byla hodná, byť to někdy obnášelo i podobnou upřímnost, kterou by Nina u kohokoli jiného pokládala za nedostatek taktu.


  Byla ráda, že ji tu vidí. A překvapilo ji, že když se dveře znovu otevřely, za Tarine vstoupil Greg Robinson.


  Osobně se s ním nikdy nesetkala, ale věděla, kdo to je. Pracoval s jejím otcem. Vyhlášený producent, jenž se v posledních dvou dekádách podílel na dlouhé řadě hitů. Sam Samantha. Mimi Red. The Grand Band. To on z nich udělal hvězdy, to on dal ten správný kabát jejich muzice. Ostatně, koncem šedesátých let sám nazpíval několik šlágrů.


  Greg uvolněně položil ruku na Tarinino rameno – a v tu chvíli si Nina uvědomila, že její sedmadvacetiletá kamarádka chodí s mužem, kterému je nejméně padesát.


  Došla k ní a Tarine se na ni usmála. Nina se ke kamarádce naklonila a sevřela ji v objetí. „Jsem tak ráda, že jsi dorazila,“ řekla.


  „No tak jasně, neprošvihnu přece mejdan století,“ smála se Tarine.


  „Gregu, zdravím,“ obrátila se k němu Nina a potřásla mu rukou. „Vítejte.“


  „Je mi potěšením,“ uklonil se Greg. „Mám moc rád vašeho otce. Na jeho prvních albech jsem získal ostruhy, vlastně mi pomohla proniknout do první ligy. Skvělej chlap.“


  Nina mu věnovala svůj dokonalý úsměv. Brandon si jich všiml a připojil se ke skupince.


  „Ahoj, Tarine,“ pozvedl k ní skleničku.


  „Brandone,“ odpověděla s kamenným výrazem. „To je překvapení.“


  Brandon se usmál a představil se Gregovi. Ten mu potřásl rukou a pak se rozhlédl po obývacím pokoji a zaměřil se na DJe.


  „Existuje šance, že bych se za ten pult dostal?“ zeptal se Greg.


  Nina se otočila tím směrem, teprve poté jí došlo, co tím vlastně myslel.


  „Greg nedokáže vystát, když má muziku na starosti někdo jiný než on,“ řekla Tarine a při tom svírala Gregovu ruku.


  Brandon se u jejich propletených rukou zarazil pohledem o vteřinu déle, než bylo nutné. Nina se nemohla ubránit dojmu, že jej nepřekvapil ani tak věkový rozdíl dvojice, jako spíše skutečnost, že Tarine chodí s černochem.


  „To myslíte vážně?“ vzpamatoval se rychle. „Budeme nadšení, když nám uděláte diskotéku.“


  Nina si nebyla jistá, z čeho je jí víc nepříjemně – jestli z Brandonova pokusu imitovat Gregův přízvuk, nebo z toho, s jakou lehkostí řekl „my“.


  „Zavedu vás tam,“ nabídl Brandon.


  „Nechci vašeho borce naštvat. Určitě je skvělej,“ řekl Greg.


  „Ale kdepak,“ odmávl Brandon jeho námitky. „Dostane zaplaceno tak jako tak. Pochopí, že dorazil pan Greg Robinson.“


  Greg se zasmál a oba odešli zlomit DJovi srdce.


  „Potřebuju si dát tvoje nejlepší víno, zlato,“ řekla Tarine, jakmile byli z doslechu. „Žádné patoky, co tady dáváš všem, ale to, co si šetříš pro lidi, jako jsem já, prosím. Mám za sebou příšernej den.“


  Nina se zasmála. Tarine dokázala být nesnesitelná, ale Nině to na ní vůbec nevadilo. Obdivovala, že si nikdy na nic nehraje. Zkrátka se rozhodla být takováhle a za tím si stála s nezlomným sebevědomím, jako by žádné jiné možnosti ani neexistovaly.


  „Nechci být hrubá,“ řekla Tarine. „Chraň bůh. Ale nemůžu pít stejné víno jako všichni ti nemožně oblečení týpci, které jsem viděla pokuřovat venku. Vidělas ty jejich volný kalhoty? Hrůza…“


  Nina se zasmála. „Ti pijou spíš Coors ze sudu.“


  Tarine se zamračila a Nině bylo jasné, že o pivu Coors nikdy neslyšela a nedokázala si ho zařadit jinak než jako cosi pod svou úroveň. „Tím nejspíš jen potvrzuješ moje slova,“ protočila Tarine panenky.


  Nina vzala kamarádku za ruku a zavedla ji přes vstupní halu ke dvířkům skrytým pod schody. Na klávesnici vyťukala čtyřmístný kód a ukázala Tarine vinný sklep.


  „Tady si vyber, co chceš,“ řekla a nechala ruku vyklouznout z té její. „Jen za sebou potom zavři.“


  „Nemysli si, že mě tady necháš samotnou,“ opáčila Tarine.


  Zničehonic se hudba změnila, z Nové vlny na aktuální hity z Top 40. Nina sledovala, jak hlouček žen proběhl přes kuchyni do obýváku. Tarine a Nina zaslechly jednu z nich:„Ty bláho, Greg Robinson je tady! Ty bláho!“ Celá párty byla najednou ještě hlasitější a rozjařenější: melodie, rytmus, nadšené výkřiky.


  „Zrovna jsem se chtěla jít podívat, jak to probíhá venku,“ ukázala Nina směrem k trávníku.


  Tarine zavrtěla hlavou a taky zvýšila hlas, aby ten rámus překřičela. „Ne, nikam nepůjdeš. Zůstaneš tu hezky se mnou, já si vyberu láhev a pak půjdeme někam, kde mi řekneš, co tady pohledává Brandon. Myslela jsem, že toho hada už máme z krku.“


  Při představě, že bude muset něco vysvětlovat, se Nině udělalo trochu špatně. Chtěla to zamést pod koberec nějakým vtípkem, ale Tarine nebyla z těch, co se nechají jen tak odbýt. Pro ni platilo „co na srdci, to na jazyku“. Nina chvíli přemýšlela, jak se někdo takovým člověkem stane. Co způsobí, aby jeden říkal přesně to, co si myslí? A byl přitom úplně v pohodě, i když někomu zrovna působí osypky? Aby neměl pocit – tak hluboce zakořeněný, že je to pro něj stejně nepostradatelné jako krev –, že má za povinnost všem umetat cestičku?


  Tarine se na Ninu podívala a ta nevyslovená otázka se jí v očích zračila ještě víc. Čekala, až jí to Nina vysvětlí. Ta jen pokrčila rameny a řekla: „Miluju ho.“


  Tarine svraštila obočí. Kdepak, tohle jí nespolkla.


  Nina zakroutila očima a zkusila jinou, pravdě bližší odpověď. „Prostě je to tak snazší.“


  „Snazší?“


  „Jo, prostě ne tak komplikované a… snazší.“


  Tarine se zamračila a pak z regálu vytáhla láhev Opus One. „Vezmu si tohle, dobře?“


  Nina přikývla. Tarine zavřela dveře a protáhla Ninu davem lidí až ke kuchyňské lince. Prohrabávala zásuvku s noži a kuchyňským náčiním, dokud nenašla otvírák.


  Přistoupila k nim servírka, která nabízela na jednom tácu červené víno a na druhém lajny koksu, ale Tarine jí mávnutím ruky naznačila, ať jde pryč. „Mám, co potřebuju, děkuju.“


  Nina na ten tác s koksem zírala, zatímco se servírka obratně proplétala mezi ostatními hosty. To už lidi nemůžou šňupat koks z konferenčních stolků?


  Tarine otočila korkovou zátkou a vytáhla ji ven.


  Při tom charakteristickém zvuku se po nich všichni ohlédli. Někteří si je prohlíželi až moc dlouho, ty dvě nádherné ženy, jak stojí vedle sebe, obě vysoké, opálené, štíhlé a s jiskrou. Ale pak se všichni vrátili ke svým rozhovorům.


  Nina znovu zahlédla tu dívku ve fialových šatech, jak stojí sama u bramborových lupínků. Teď se jí ta dívka trochu stydlivě podívala do očí. Nina najednou nepochybovala, že dívka stojí o její pozornost a strašně ráda by si s ní promluvila.


  I na to už byla zvyklá. Její párty přitahovala spousty lidí, kteří od ní očekávali, že jim zajistí, aby měli o čem vyprávět, aby se mohli pochlubit, že znají „dívku z plakátu“ nebo „holku z té reklamy na tričko“ nebo „dceru Micka Rivy“ nebo „ségru Jaye Rivy“ nebo „ženu Brandona Randalla“ nebo jak jinak se ještě dala zaškatulkovat.


  „Nepřeješ si někdy, abys mohla být na pět minut neviditelná?“ zeptala se Nina Tarine.


  Tarine si ji změřila pohledem a uvažovala, co tím myslí. „Ne,“ řekla pak. „To mi přijde spíš jako noční můra.“ Nalila si skleničku a najednou se mezi ně vtlačil Kyle Manheim.


  „Čau, Nino,“ zakřičel přes hudbu. „Skvělá párty.“


  „Díky.“


  „Můžu si dát taky?“ křikl k Tarine a ukázal svůj prázdný kelímek.


  Prohlédla si jej od hlavy k patě a pak ho odpálkovala: „Na to zapomeň.“


  Odešel a Tarine usrkla vína. Se zavřenýma očima vychutnávala první doušek, jako by všechno ostatní mohlo počkat. Když oči zase otevřela, řekla Nině: „Dneska to bylo děsný. Zjistila jsem, že mám mezi kozama vrásky.“


  Nina se zasmála. „O čem to mluvíš?“


  Tarine odložila skleničku s vínem na linku a rychle, aby si toho nikdo nevšiml, si trochu stáhla vršek šatů. Nina musela přiznat, že v kamarádčině výstřihu opravdu vidí nepatrné rýhy.


  „Už stárnu. Nabídky začnou brzy vysychat,“ řekla Tarine.


  „Ale prosím tě,“ chlácholila ji Nina. „Pořád máš spoustu času.“


  „Tři roky, maximálně.“ Nina věděla, že má nejspíš pravdu. V jejich světě musely kout železo, dokud bylo žhavé, protože jakmile jednou vychladne, bude jim pořádná zima.


  Ale část jejího já po tom toužila, po době, kdy na ni lidé přestanou zírat, kdy jim začne být ukradená. Tak trochu si přála, aby svou krásu mohla vzít a dát ji někomu jinému, někomu, kdo by o ni stál.


  „Tři roky jsou pořád dlouhá doba,“ řekla Nina.


  „Nejsem si jistá, jestli s tebou souhlasím,“ posmutněla Tarine.


  „Tak proto jsi s Gregem?“ zeptala se Nina potichu. „Kvůli zajištění?“


  Tarine zakroutila hlavou. „Jsem s Gregem, protože mi šedé vlasy přijdou přitažlivé a ráda si povídám s chlapem, který je naživu dost dlouho, aby měl zajímavé zážitky. Nepotřebuju ničí prachy. Peněz mám sama dost a používám je k tomu, abych jich měla ještě víc.“


  Nina se usmála. „Nic jiného bych od tebe ani nečekala.“


  „No proto,“ ušklíbla se Tarine.


  Ninu překvapilo, jak její kamarádka uvažuje o penězích. O jejich hromadění. Nikdy ji nenapadlo, že by se měla snažit zajistit si výstřední bohatství do budoucna. Peníze chtěla jen proto, že řešily problémy. Cokoli dalšího jí připadalo zbytečné, jako vzduch navíc, který nepotřebuje dýchat.


  „Nemůžu uvěřit, že jsi ho vzala zpátky,“ řekla Tarine, znovu popadla skleničku a založila si ruce na prsou. Pohlédla Nině přímo do očí. „Víš co? Prokážu ti službu a povím ti, co máš za problém.“


  „No, těch problémů mám asi víc…,“ zrozpačitěla Nina.


  Tarine zakroutila hlavou. „Ne, ve skutečnosti nemáš. To je na tom právě pozoruhodné. Máš jen jeden velký. Většina lidí, všichni ti lidé tady,“ ukázala rozmáchlým gestem kolem sebe, „tihle všichni mají tisíce drobných vad. Já jich mám hodně. Například všechno a všechny přísně posuzuju, ale zároveň jsem strašně roztržitá, a to je jenom začátek.“


  Nina si o Tarine opravdu myslela, že používá hodně přísný metr, ale jako problém to neviděla. Ani ve snu by ji ovšem nenapadlo považovat ji za roztržitou. „Ale u tebe,“ pokračovala Tarine, „je to jen ten jeden problém, který ovlivňuje všechno, co děláš. Je mi líto, ale musím ti říct, že to na tobě nesnáším.“


  „Dobře,“ přikývla Nina. „Tak mi to teda pověz.“


  Tarine upila vína a pak řekla: „Mám podezření, že jsi nikdy neprožila jediný den jen sama pro sebe.“


   



  Ricky Esposito znal jen dva způsoby, jak se dvořit ženám. Jedním z nich bylo recitovat Shakespearovy sonety. A tím druhým předvádět kouzla.


  Dnes večer Ricky zvolil kouzla, takže teď u Niny v kuchyni prohrabával zásuvky a hledal paklík karet, zatímco Kit venku na zahradě o samotě upíjela limonádu a napůl se usmívala na poloviční kamarády roztroušené po trávníku. Všimla si, že u grilu mluví Vanessa se Sethem.


  Vanessa se jí předtím zdála hodně smutná. Pak ale řekla, že je „odhodlaná potkat někoho nového“, a Kit se rozhodla, že na ni nebude tlačit, aby jí řekla, co myslí tím „nového“. Pokud to totiž znamenalo pustit z hlavy Huda, skvělé. Teď se Vanessa smála, jako by Seth Whittles byl ten nejvtipnější kluk na světě. Pohrávala si s pramínkem vlasů, dávala Sethovi ruku na rameno a škádlivě do něj šťouchala. Kit se na chvilku zmocnila hrůza. Bude se před Rickym taky muset tvářit, že je s ním ohromná zábava? Ble.


  Myslela na to, jak Nina vždycky vzhlížela k Brandonovi, jako by byla hrdá, že vedle něj může stát. Myslela na to, jak její matka mluvila o otci, jako by byl druhé vtělení Krista.


  Ona taková být nedokáže.


  Odvrátila se, právě když Seth Vanessu políbil, a najednou se před ní zjevil Ricky, celý červený a s balíčkem karet v ruce. Snažil se popadnout dech.


  „Vyber si kartu, jakoukoli,“ řekl a Kit najednou litovala všech rozhodnutí, která ji dovedla až k tomuto okamžiku. Přesně tomuhle se vždycky snažila vyhnout: že ji někdo bude nutit, aby předstírala, že jsou muži zajímaví.


  Pohlédla na Rickyho a pak na karty roztažené před ní do dokonalého vějíře. Vzala jednu z prostředku.


  „Mám se na ni podívat?“ zeptala se s povzdechem.


  „Já vím, vypadá to trapně, ale dopřej mi tu radost. Hodně jsem trénoval a nejspíš to vůbec nebudeš chápat.“


  Kit se usmála a sama sobě navzdory mu začala fandit. Podívala se na kartu. Kulová osmička. „Fajn,“ řekla. „Mám ji.“


  Ricky jí znovu nabídl balíček, tentokrát rozdělený do dvou hromádek. „Tak jo, dej ji zpátky,“ pokynul k té menší. Kit poslechla a Ricky karty zamíchal. Její karta byla ztracená mezi ostatními, stala se jednou z mnoha.


  Ricky si karty položil na dlaň, ale Kit najednou rozptýlil hluk od bazénu. Neviděla, co se tam děje, ale vypadalo to, že hlasy nabírají na intenzitě.


  Ricky elegantně zvedl horní kartu z balíčku. „Je tohle tvoje karta?“ zeptal se. Piková trojka.


  Kit zavrtěla hlavou. Uvědomila si, že chce, aby se mu to povedlo, že si přeje, aby ji oslnil. „Ne, promiň.“


  Ricky se usmál. „Aha, dobrá.“ Poklepal na balíček, jako by jeho prst byl kouzelnická hůlka, a obrátil další kartu. Teď už to kulová osmička byla.


  Jejím tělem projel nepatrný výboj. „Teda…,“ vydechla. Upřímně to na ni udělalo dojem. Nevěděla, jak se mu povedlo najít správnou kartu, byť až napodruhé. Musel v tom být nějaký jednoduchý trik, neměla však tušení, co by to mohlo být.


  „Chceš vědět, jak jsem to udělal?“ zeptal se Ricky, potěšený tím, že ji potěšil.


  „Copak to není tajemství, které si máš vzít do hrobu?“


  Ricky pokrčil rameny, a tak k němu přistoupila o krok blíž, zkrátila vzdálenost mezi nimi.


  „Tak jo. Ukaž mi to.“


  Ricky znovu vytáhl paklík a provedl trik zpomaleně. Zatímco jí odhaloval, v čem fígl spočívá – že zvednete dvě karty, ale děláte, že je to jen jedna –, Kit u něj stála dostatečně blízko, aby si všimla, že voní jako čerstvě vyprané oblečení.


  „Nic jiného na tom není,“ ukazoval jí, jak se ty karty drží. „Říká se tomu dvojitý zvedák.“


  „Bomba,“ řekla Kit. Vážně pěkně voněl. Jak se mu to povedlo?


  „Můžu ti ukázat, jak se to dělá. Jestli chceš.“


  „Ani ne. Ale udělej to znovu. Chci zkusit, jestli tentokrát neuvidím, že to děláš.“


  Ve skutečnosti jí to bylo jedno. Prostě si jen chtěla přivonět k rukávu jeho trička. Jen chtěla pocítit, jak je z jeho pozornosti nadšená.


  V tu chvíli se k ní přiblížil ještě víc a ve spěchu, nervózně ji políbil. Rty měl jemné a něžné.


  Ale jak se jeho tělo přiblížilo k tomu jejímu, Kit v útrobách pocítila, že je to špatně. Tohle nebylo ono, ať už to „ono“ mělo být cokoli.


  Ricky se jí líbil – opravdu. Byl hodný a roztomile neohrabaný. Ale ve vteřině, kdy se svými rty dotkl těch jejích, už věděla, že ho vlastně nikdy políbit nechtěla.


  Byla si dost jistá, že nechce líbat vůbec žádného kluka.


  Najednou měla zoufalou potřebu umlčet ten hlas, který ji, jak nyní věděla, volá už celé roky, a tak Rickyho Esposita políbila hlouběji. Sevřela jej v náručí a natlačila se na něj hrudníkem, jako by mohla popřít vše, o čem věděla, že to je pravda, jen když se o to pořádně pokusí.


   



  Tarine se vydala hledat dobrý joint, Nina zůstala v kuchyni a povídala si se dvěma filmovými producenty. Byla si skoro jistá, že se oba jmenují Craig.


  „Ten váš kalendář z roku 1980 je prostě nejlepší kalendář všech dob,“ řekl První Craig. Byl podsaditý, svalnatý, zkrátka kus chlapa. Vypadal, že tráví tak dvě hodiny denně v tělocvičně.


  Nina se usmála, hrála, že jí to lichotí, předstírala, že jí na tom záleží.


  „Chci říct… červenec?“ řekl Druhý Craig. Sebevědomý blonďák s hranatou čelistí, dokonce i jeho postoj byl drzý. „Ta fotka v bílých bikinách…“ Zahvízdal.


  „Ještě pořád ji nemůžu dostat z hlavy,“ přitakal První Craig.


  „To je milé,“ odvětila suše. A pak se obrátila na druhou stranu a rychle dodala „cože?“, jako by slyšela, že ji od schodů někdo volá. „Hned jsem tam!“ Omluvně se usmála na oba Craigy a nechala je tam stát.


  U schodů spatřila, že u vchodových dveří stojí Brandon a povídá si s jedním olympionikem, atletem, o němž věděla, že by si jeho jméno měla pamatovat. Nepřipojila se k nim. Místo toho se otočila a vyšla po schodech nahoru ve snaze najít chvilku klidu. To se snad smí, ne?


  Cestou míjela líbající se dvojici namáčknutou na zeď. Usmála se na dvě bývalé dětské hvězdy, které teď seděly na zemi a balily si jointa.


  Došla do své ložnice a zavřela za sebou dveře. Pokračovala do přilehlé koupelny a postavila se před zrcadlo. Znovu si namalovala ústa a olízla si rty.


  Měla Tarine pravdu?


  Jak to má člověk udělat, aby prožil den jen sám pro sebe? To Nina nevěděla. Představila si, jak by takový den asi vypadal. Možná by se někam vydala jen tak sama. Třeba na pobřeží Portugalska. Jen ona a sluníčko, dobrá kniha a její prkno s vlaštovčím ocasem značky Ben Aipa. Drobné radosti. Strávila by den surfováním a pojídáním dobrého chleba. A sýra.


  Ale ve skutečnosti chtěla jen klid a mír, který by trval tak bezpečně dlouho, že by jí pronikl až do morku kostí.


  „Promiňte?“


  Nina se obrátila ke dveřím do ložnice, ještě před chvílí zavřeným. Teď ale byly dokořán a za nimi na chodbě stála mladá žena, jednu ruku držela na klice.


  Byla to ta dívka ve fialových žerzejových šatech.


  „Nina?“ zeptala se dívka.


  „Ano?“


  Dívka byla malá – a mladá, sedmnáct, maximálně osmnáct let. Špinavě blond vlasy, pleť dokonale čistá a alabastrově bílá, jako by nikdy nestrávila ani den na sluníčku.


  „Říkala jsem si, jestli bych mohla…“ Prsty na rukou se jí prudce třásly a její hlas se s každým dalším slovem lámal. „Říkala jsem si, jestli bych si s vámi nemohla promluvit. Jen na chvilku.“


  „No…,“ řekla Nina. „Jistě, pojďte dál. Co pro vás můžu udělat?“


  Při pohledu na tu dívku jí pomalu začínalo svítat, ale ještě to nedokázala přesně pojmenovat.


  „Chtěla jsem…“ Dívka si mnula ruce, ale potom si to uvědomila a nechala toho. „Jmenuju se Casey Greensová,“ řekla.


  „Zdravím, Casey.“ Nina ve vlastním hlase zaslechla napětí. Pokusila se svou ostražitost poněkud lépe skrýt. „Vypadá to, že mi chcete něco říct.“


  A v tu chvíli to Nina spatřila. Přesněji, došlo jí, že to viděla už předtím. Caseyiny rty.


  Velký spodní ret, plný jako naducaný polštář.


  Casey Greensová nevypadala ani trochu jako Nina nebo Jay nebo Hud nebo Kit nebo Mick. Až na ten ret.


  Nině se skoro podlomila kolena.


  Casey promluvila: „Myslím, že Mick Riva by mohl být můj otec.“


   



  ) (


  Casey Greensová sem nepatřila. Do Malibu, ze všech míst na světě, s těmi bohatými lidmi a jejich dokonalými těly. To věděla. Cítila to s každým krokem, který tady na tom tlustém, drahém koberci udělala. Ještě nikdy nestála na něčem tak přepychovém, tak měkoučkém. Vyrostla ve světě ošoupaných plyšových koberců.


  Plyšových koberců a dřevěných obkládaček a dveří se síťkami, přes něž hmyz beztak pronikl dovnitř. Pocházela z domova, který byl vřelý, i když venku byla zima, z domova, který byl krásný, i když pro ostatní rozhodně ohyzdný. Pocházela z okolí města Rancho Cucamonga, její rodiče se jmenovali Billy a Helen. Jejím domovem byl kalifornský ranč s ptačí budkou na střeše.


  Jedináček se samými jedničkami – byla tím typem dítěte, které rádo tráví sobotní večery s rodiči. Její máma dělala nejlepšího zapečeného tuňáka na světě a Casey si o něj říkala pokaždé na svoje narozeniny. Chápala, že si žila jako v bavlnce, chráněná před celým světem – tedy jen do chvíle, než jednou ranou ztratila oba rodiče.


  Casey ta slova stále slyšela v hlavě, myslela na ně po probuzení a před usnutím, ještě celé týdny po té nehodě: zemřeli po nárazu.


  Rodiče ji nepřipravili na život bez nich. Nepřipravili ji na samotu, na opravdickou dospělost, na šokující odhalení, která po jejich smrti vyšla na světlo.


  Casey vždycky věděla, že je adoptovaná, že její biologická matka zemřela při porodu, ale to bylo asi tak všechno. Nevadilo jí to. Rodiče měla. A pak je neměla.


  Ve dnech následujících po pohřbu, zatímco balila věci rodičů, se snažila vymyslet, jak naloží se životem, který s nimi dosud sdílela. Co udělá s tátovým oblečením? Kam dát mámin antiperspirant? Balila a vybalovala a znovu balila. Myšlenky jí vířily v hlavě: „Nech všechno tak, jak je“ a „Ať mi to všechno sejde z očí“ bojovaly o převahu v jejím srdci i mozku.


  Sedla si na podlahu a zavřela oči. A pak dostala šílený nápad udělat něco, co ji nikdy dřív nenapadlo: najde svůj rodný list.


  Trvalo jí to hodinu a půl. Byl v zamčené bedně pod několika dalšími dokumenty. Vytáhla ho ven. Casey Miranda Ridgemoreová, takové jméno jí dali. Její biologická matka se jmenovala Monica Ridgemoreová. Kolonka pro jméno otce zůstala prázdná.


  Další věc, kterou našla, byla fotka mladé ženy. Blond, nádherná. Velké oči, vystouplé lícní kosti a typický americký úsměv.


  Když fotku otočila, aby se podívala, co stojí na druhé straně neznámým rukopisem, četla: „Monica Ridgemoreová. Zemřela 1. srpna 1965.“ Pod datem byla další poznámka: „Tvrdila, že dítě vzešlo ze známosti na jednu noc s Mickem Rivou.“


  Mick Riva? Casey si myslela, že to musela přečíst špatně. Nejspíš to nepochopila. Mick Riva?


  Vytáhla svazek R z kolekce matčiných encyklopedií, aby se přesvědčila, že jí nepřeskočilo.


   



  Mick Riva – zpěvák, textař, narozen 1933. Považován za jednoho z největších amerických zpěváků všech dob. Mick Riva (narozen jako Michael Dominic Riva) se proslavil ke konci padesátých let, kdy dobýval žebříčky romantickými baladami a svým jemným vokálem. Díky sérii hitů, atraktivnímu vzhledu a dokonalému stylu se stal jednou z hudebních ikon dvacátého století.


   



  Casey zavřela knihu.


  S tou myšlenkou se vyrovnávala několik týdnů. Ve chvílích, kdy dokázala vylézt z postele, zírala na svůj obličej v zrcadle a porovnávala jej s obalem alba, které našla v otcově hromadě gramofonových desek. Občas si myslela, že něco zahlédla, jindy jí přišlo, že se nejspíš vážně zbláznila.


  I kdyby na tom něco bylo, co si měla počít? Vyhledat jednoho z nejslavnějších zpěváků na světě a postavit ho před hotovou věc?


  Ale pak, před třemi týdny, uviděla dívku jménem Nina Rivová na titulní stránce časopisu Now This. V článku uvnitř se psalo, že je dcerou Micka Rivy a že žije v Malibu v Kalifornii. Malibu není zase tak daleko, pomyslela si Casey.


  Krátce před smrtí rodičů se dostala na Kalifornskou univerzitu v Irvine, měla tam nastoupit na podzim. Po odchodu rodičů zůstala univerzita její jedinou životní volbou. Nic jiného na světě neměla. Právě na vysoké se odrazí ode dna, začne znovu.


  Sbalila všechno do pick-upu a vydala se na cestu, mířila na setkání prváků. Kolem odbočky na South 15, která by ji zavedla do Irvine, však jenom projela. Najednou si uvědomila, že pokračuje po West 10 do Malibu.


  Co to dělám? pomyslela si. To tam jako jen tak najdu Ninu Rivovou?


  Ale i tak jela dál.


  Dorazila na pobřeží, jezdila po PCH tam a zase zpátky a snažila se najít obchod z obrázku, na kterém z něj vychází Nina.


  V článku se psalo, že Nina a její tři sourozenci před třemi lety ztratili matku. Když se na Nininu fotku znovu podívala, v jejích očích rozeznala smutek a možná i únavu ze života. Casey si řekla, že se jí to možná jen zdá. Ale i tak – Nina musí vědět, jaké to je, ztratit rodiče.


  V Malibu moc podobných obchodů s potravinami není. Netrvalo dlouho a našla ten pravý. Vešla dovnitř a postavila se do fronty s prázdnýma rukama. Když na ni přišla řada, zeptala se pokladní: „Nezlobte se, že vás otravuju, ale neznáte Ninu Rivovou?“


  Pokladní zakroutila hlavou. „Teda, viděla jsem ji tady, ale neznám se s ní.“


  Casey se podobně vyptávala i v dalších obchodech, u řezníka, v pekařství i u vedoucího směny v supermarketu, dokud jí někdo konečně neřekl: „Proč prostě nezajedete do restaurace U Rivy?“


  Odjela k restauraci, o které předtím nic netušila, zaparkovala a vešla dovnitř. Pečlivě pozorovala všechny zákazníky, všechny obsluhující. Přistoupila k pultu. „Je tady Nina?“


  Světlovlasá žena se jmenovkou WENDY k ní vzhlédla a zavrtěla hlavou. „Ne, je mi líto, zlato.“


  Sklíčeně se vrátila k autu. Přeskočilo jí snad?! Jet do Malibu? Snažit se najít slavnou modelku se slavným otcem? To dělají možná tak nějací slídilové!


  Vycouvala z parkoviště a zabočila na jih. Zastavila na benzínce, aby dotankovala, a snažila se rozhodnout, jestli doplňuje nádrž, aby se vrátila domů, nebo proto, aby odjela na první den školy do Irvine. Nebo aby sjela z útesu?


  Vystoupila z auta a u pokladny zaplatila benzín za dvacet dolarů. Vrátila se k autu, zasunula hlavici do nádrže a zmáčkla páku právě ve chvíli, kdy zaslechla, o čem se baví dva muži u stojanu vedle ní.


  „Jdeš zítra večer na tu Rivovic párty?“ zeptal se ten vyšší z nich.


  „O tom žádná, kámo.“


  „Tak mi dej adresu.“


  Chlapík s úsměškem vytáhl hlavici z nádrže. „Craigu, vždyť přece víš, že pokud neznáš adresu, tak nejsi zvaný.“


  „Prostě mi ji dej, co na tom sejde?“


  „Všichni z Malibu tam budou a ty budeš sedět doma na prdeli, protože nevíš, kde Nina bydlí.“


  „Ty vole, dej mi tu adresu. Dlužíš mi to. Za to, jak jsem ti tenkrát dohodil tu servírku z Gladstones.“


  Z chlapíka ve vteřině vypadla adresa, jako když vám bankomat vydá peníze: „Cliffside Drive 28150.“


  A bylo to. Casey vážila dlouhou cestu a osud se na ni usmál. Ten večer přespala v autě, zaparkovaném u silnice na pobřeží. Ráno prošla všechno zabalené oblečení a vytáhla jediné šaty, co za něco stály. Zbytek dne nějak přečkala v nervózním očekávání.


  A teď tu stála tváří v tvář Nině Rivové.


   



  ) (


  „Kdo že jste říkala, že byla vaše matka?“ zeptala se Nina.


  Zatímco poslouchala Caseyino vyprávění, vyschlo jí v ústech. Začala si to v duchu propočítávat podle toho, kolik dívce bylo. Narodila se po tom, co od nich otec definitivně odešel. Netušila, do čeho všeho se od té doby zamotal, takže na tohle byla asi tak stejný odborník jako Casey.


  „Vlastně toho o ní moc nevím,“ řekla Casey. „Jen že se jmenovala Monica Ridgemoreová. Myslím, že zemřela při porodu.“ Casey otevřela kabelku a podala Nině fotografii.


  „Evidentně byla hodně mladá. Asi tak v mém věku.“


  Nina si nebyla jistá, jak si tou fotkou pomůže nebo proč se na její matku vůbec ptala. Ale i tak si fotku vzala a prohlížela si ji.


  Monica, přinejmenším na snímku, byla opravdu mladá. Blond a zvláštně hezká. Nině bylo hned jasné, po kom má Casey ty svoje velké oči.


  Spoustu dalších dívčiných rysů si ale nedokázala zařadit. Lícní kosti neměla ani po Monice, ani po Mickovi. Barva vlasů a očí neseděla a nezdědila po nich ani nos. Ve skutečnosti se Monice nebo Mickovi vůbec nepodobala, až na ten spodní ret.


  Otočila fotku a přečetla si, co stálo vzadu:


  „Tvrdila, že dítě vzešlo ze známosti na jednu noc s Mickem Rivou.“ Určitě existuje spousta žen, které fantazírují o tom, že mají poměr s Mickem Rivou, nebo ne?


  Nina kvůli Casey doufala, že to tvrzení není pravdivé. Doufala, že někde tam venku je lepší chlap, který čeká, až ho Casey najde a řekne mu, že je jeho dcerou. Podala jí fotku zpátky a celým tělem si rezignovaně povzdechla nad marností celého rozhovoru. Neexistoval způsob, jak se dozvědět pravdu.


  Pokynula Casey, ať se posadí do jednoho z kožených křesel u okna, a dívka ji poslechla tak uctivě a vděčně, až Nině došlo, že jí místo měla nabídnout už dávno.


  Přisedla k ní a nebyla si jistá, co říct. Co Casey vlastně chtěla?


  „To je teda noc,“ ulevila si Nina.


  „Jo, to asi jo,“ špitla Casey.


  Obě chvilku mlčely – obě přemítaly, co by tak mohly říct. Mlčely a sledovaly párty pod nimi na trávníku za domem.


  Ta se pomalu měnila v chaos. Hudba burácela a lidé se svlékali, někteří do spodního prádla, jiní úplně. V bazénu se jich ráchala snad stovka. Někdo přenastavil trysky v jacuzzi, smetl talíře ze servírovacích stolků a pokropil lidi na trávníku.


  U grilu seděla mladá žena a četla si knihu. Casey se na ni podívala pozorněji. „Není to ta holka z Flashdance?“


  Nina přikývla. „Jennifer Bealsová, jo. Mám ji moc ráda.“


  Casey vykulila oči. To je svět.


  Nina si všimla Jaye, mluvil s vytáhlou plavovláskou. Z vyhlídky na útesu jí právě ukazoval oceán.


  „Vidíš toho kluka?“ zeptala se Nina. „Toho vysokého, co mluví s tou blondýnou? Tam na straně?“


  Casey se naklonila. „Jo.“


  „To je můj brácha Jay.“


  „Aha, dobře,“ přikývla Casey.


  „Takže to může být i…“


  „Může to být i můj brácha.“


  Nina se na Casey podívala a snažila se vstřebat celý ten jejich praštěný rozhovor. „No jo… Možná je to i tvůj brácha.“


  Nina chvíli pohledem hledala Kit a našla ji, jak s někým mluví v zadním rohu terasy. Položila prst na okno. „Ta dívka v krátkém tričku a botách Daisy Dukes, co mluví s tím hubeným klukem…“


  „Moje potenciální sestra?“ zeptala se Casey.


  Nina přikývla. A pak začala hledat Huda. Pročesávala celé okolí, od hlavy k patě si prohlédla každého, na koho jí padl zrak. Ta široká ramena a jeho vystouplý hrudník však nikde neviděla. „Snažím se najít bráchu Huda, ale… asi se někam zatoulal.“


  Hledala ho dál a hlavou jí běželo, co by se asi stalo, kdyby jej jeho biologická matka nenechala v náruči jejich mámy. Taky by se v nějakou chvíli objevil? Chtěl by se s nimi setkat? Chtěl by poznat svého otce?


  Nina si představila, že by pro ni byl cizí, stejně jako ona pro něj. Jaká ztráta by to byla, prožít celý život, aniž by poznala člověka, který vlastnil třetinu jejího srdce. Kdyby nebyla u toho, jak byl posedlý frisbíčkem, nebo bráchu neviděla, jak byl nadšený, když dostal svůj první foťák. Kdyby neznala Hudovu citlivost, kdyby nevěděla, že nesmí moc octa, jinak se začne potit. Byl její.


  Podívala se na Casey. Proudilo něco z té krve i jejími žilami? To Nina nevěděla. Těžko říct, jestli opravdu mohla být její sestra. Ale jestli byla, Ninu už teď mrzelo, co všechno ztratili, zatímco o ní nevěděli.


  Casey se dál dívala z okna a tu a tam pokukovala po Nině. Snažila se odhadnout, co se jí honí hlavou. Připomínala si, že tu ženu, v jejíž ložnici sedí, vůbec nezná. Ve snaze odhadnout, nad čím přemýšlí, se neměla oč opřít.


  „Omlouvám se, že jsem sem vtrhla takhle bez pozvání,“ řekla.


  Nina zakroutila hlavou. „Zvaný je každý. Skoro to zní, že sem možná i patříš.“


  Casey se napjatě usmála se staženými koutky úst. A Nina taky. Ale jejich úsměvy byly naprosto odlišné, v ničem se nepodobaly.


  „I mně umřela máma,“ řekla Nina. „Jiného rodiče jsem vlastně ani neměla. Neměli jsme. Takže… mrzí mě to. Něčím takovým by si nikdo neměl projít. Tím, čím sis prošla ty.“


  Casey na ni pohlédla s pocitem, že by se jí nejraději vrhla do náručí. Možná nestála o nic jiného než právě o tohle. Mít někoho, kdo jí rozumí, kdo jí řekne, že nemusí předstírat, že je všechno v pořádku.


  Nina se natáhla a na chvíli vzala dívku za ruku. Zmáčkla ji a zase pustila.


  A pak obě – někde na půl cesty mezi cizími lidmi a rodinou – oknem v prvním patře dál v tichosti sledovaly večírek.


  Půlnoc


  Mick Riva stál před zrcadlem v ložnici a rovnal si kravatu.


  Na padesát vypadal dobře a věděl to. Jeho dříve uhlově černé vlasy teď byly spíš jako pepř a sůl. Jeho dříve hladkou tvář už na čele a kolem očí a úst poznamenaly vrásky. Z atraktivního zevnějšku neztratil nic, pouze vyzrál jako víno.


  Měl na sobě černý oblek a tenkou černou kravatu – takhle ho všichni znali už čtvrt století, tenhle vzhled vybrousil k dokonalosti.


  Vedle něj na toaletním stolku leželo demo tří písní, jež nahrál na svoje nové album. Jeho nahrávací společnost všechny tři jemně odmítla. Poslali patolízalskou zprávu, která obsahovala velmi nepatolízalskou podpásovku: „Obáváme se, že tyto písně jsou pro Micka Rivu příliš typické. S nadšením se však díváme dopředu: Kdo je Mick Riva osmdesátých let?“


  Zuřil, jen když se na ten cár papíru podíval. Jak si k čertu mohli myslet, že někoho jako on – legendu – zajímá názor sotva dvacetiletého smrkáče s propíchnutýma ušima a vášní pro syntezátory?


  Angie by si od nich nenechala srát na hlavu. Angie by ztropila skandál a donutila je, aby ty písničky vydali. Nebo cokoli jiného, co by zrovna nahrál. Jenže naneštěstí spolu už nebyli.


  Angie, jeho manažerka a šestá manželka v jedné osobě, vždycky chápala, že Mick zkrátka potřebuje prostor, aby si to udělal podle sebe, a celý svět za ním pak přileze po kolenou. Takhle to fungovalo posledních třicet let.


  Kéž by se mohl vrátit v čase a varovat sám sebe, že ji nemá podvádět. Nebo alespoň nedovolit, aby se to dozvěděla, nebo možná, aby se do ní tenkrát v osmasedmdesátém vůbec nezamiloval, když byla ještě nová mladá zrzka v kanceláři jeho manažera. Teď totiž nevěděl, kdo za něj má svádět jeho bitvy.


  Když se zamilujete do asistentky svého manažera, jehož následně vyhodíte, jeho nádhernou asistentku povýšíte na jeho místo, oženíte se s ní a pak zase rozvedete, nezůstane vám ani manželka, ani manažer.


  Přesně takhle Mick v padesáti skončil, žil sám se svým komorníkem Sullivanem. Jen on a Sully v tomhle břečťanem obrostlém sídle z bílých cihel, které Angie vybrala a zařídila. Milovala tu obrovskou kuchyň s jídelnou. Mick nyní odmítal, aby mu tady Sully připravoval večeře, protože se nechtěl cítit trapně, že u stolu sedí sám. U stolu pro šest.


  Předevčírem ho napadlo, jak by bylo hezké mít velkou rodinu, pozvat všechny svoje děti v neděli na oběd. Naplnily by to tady svou přítomností a on by měl pocit, že se tu dá žít. Uvažoval, že jim zavolá, Nině, Jayovi, Hudovi a Katherine.


  Teď už z nich byli dospělí lidé, byť teprve čerstvě. Dokázal by je pochopit, možná i přispět nějakou tou radou nebo jim všem být nápomocný nějak jinak. Možná by o to taky stáli.


  Už málem sahal po telefonu.


  Ale pak pošta přinesla ručně psaný vzkaz.


   



  ) (


  Pozvánky na párty se sice nikdy neposílaly, ale Kit ve skutečnosti rok co rok dělala jednu výjimku.


  Někdy uprostřed srpna vzala kus papíru z bloku a napsala na něj datum, čas a adresu. Připojila vzkaz: „Srdečně vás zveme na večírek.“


  A pak otcovu adresu.


   



  Mick Riva


  Carolwood Drive 380 N


  90077 Los Angeles, Kalifornie


   



  Po desetiletích na cestách se usadil v domě v Holmby Hills, necelých padesát kilometrů od svých dětí. Kit jej před pár lety vystopovala a od té doby mu každý rok posílala obálku se stejným vzkazem.


  Letos to bylo poprvé, co si toho všiml.


   



  ) (


  Mick vklouzl do lakovek, vzal klíčky a vyšel ze dveří. Nastoupil do zbrusu nového černého jaguára a šlápl na plyn. Rychle projel Sunset Boulevardem směrem k oceánu, s ručně psanou pozvánkou položenou vedle sebe na předním sedadle.


   



  Právě odbila půlnoc, když si Wendy Palmerová sundala šaty a vyklouzla ze spodního prádla. Chvíli stála nahá na dvorku za domem, hned vedle jacuzzi, a pak začala po schůdcích pomalu vcházet do vody, z níž stoupala pára.


  Vzdálený roh jacuzzi se nacházel u vzdáleného rohu bazénu, který byl na vzdáleném konci trávníku, takže ji zpočátku vidělo jen pár lidí.


  Wendy se brzy ponořila do bublající vody a plula k jediným lidem, kteří s ní v jacuzzi právě byli.


  Oba muži se přestali bavit mezi sebou a podívali se na ni. Usmála se a jemně zvedla obočí. „Ahoj.“


  Stephen Cross i Nick Marnell na ni zírali, okamžitě je uchvátila. Byli to basák a bubeník z britské new wave skupiny, jejíž písnička právě vyšplhala na třetí příčku celoamerického žebříčku.


  Nebylo to poprvé, co se ocitli v jacuzzi s nahou ženou.


  „Ahoj,“ řekl Nick.


  „Zdravím,“ řekl Stephen pomalu.


  Nicka políbila jako prvního. A pak Stephena. Než pokračovala ve svém plánu, všechny je přesunula na místo, kde se na ně lidi budou moct dívat.


  „Fakt to uděláme?“ pošeptal Nick Stephenovi.


  Stephen jen pokrčil rameny.


  A tak to začalo. Přesně tak, jak to Wendy chtěla.


  Na párty přišla s tím, že si chce užít se dvěma sexy chlápkama, zatímco se na ně lidi budou dívat. Nechtěla, aby se na ni lidi dívali kvůli sobě, nesnažila se nikoho pobavit. Potěšení mělo být na její straně. Tohle ji vždycky lákalo. Čas od času to chtěla udělat, když trochu přebrala a najednou se tiskla k nějakému muži a přála si, aby nebyli o samotě. Ale když se toho rána probudila, věděla, že jestli se to někdy má stát, musí to být dneska večer.


  Protože tahle pařba je její poslední příležitost vyhodit si z kopýtka.


  Bylo načase z Los Angeles vypadnout. Řekla si, že už dál nebude usilovat o dráhu herečky, v restauraci U Rivy dá výpověď a celou tu srandu jednou provždy ukončí. Brzy přestane i obrážet mejdany.


  Začalo se jí stýskat po Oregonu. A nakonec se rozhodla, že je načase jet zpátky domů a vdát se za syna nejlepšího kamaráda jejího otce.


  Jmenoval se Charles a miloval ji už odmalička. Ona, neduživá plavovlasá dívenka s čelenkou, on, hnědovlasý miláček s kulatým obličejem, který si po sobě vždycky uklízel hračky. Nyní byla z Wendy maloměstská kráska ve velkém rybníku a Charles ve svých šestadvaceti letech plešatěl.


  Poslední Vánoce se jí vyznal, že ji pořád miluje. „Když mi řekneš, abych na tebe počkal, počkám…,“ řekl na Štědrý den v předsíni domu jejích rodičů, právě když matka servírovala sváteční šunku. „Počkám, i kdybych měl tu sebemenší šanci.“


  Wendy ho políbila na lícní kost. V obou ta situace zanechala dojem, že si k němu přece jen najde cestu.


  Když se hned po silvestru vrátila do L. A., v první vteřině po přistání ucítila smog. V její stísněné garsonce na ni padaly deprese. Dál ji zvali na konkurzy do rolí uštěpačných přítelkyň nebo uštěpačných manželek, ale pokaždé o ně přicházela kvůli holkám z vyšší střední třídy, které na konci každé věty intonovaly, jako kdyby všechno, co říkají, byla otázka. Povedlo se jí ulovit jedinou roli, tu, v níž se ve vrchním dílu bikin vrtěla na kapotě sporťáku. Vlasy jí natupírovali takovým množstvím laku Aqua Net, že si je pak musela umýt čtyřikrát.


  Když jí její agent řekl, že v šestadvaceti je příliš stará na to, aby hrála přítelkyni Harrisona Forda, věděla, že jede domů.


  Vdá se za toho milého muže s řídnoucími vlasy a nic moc penězi. A bude mít dobrosrdečné děti, které bude milovat celým srdcem. A nejspíš taky přibere. Občas se ztratí sama sobě, to když vlna všech těch tanečních vystoupení, přespávání u kamarádů a baseballových zápasů udeří s takovou silou, že se její vlastní osobnost začne vytrácet. Nic z toho jí ale nevadilo. Takový život pořád zněl jako pohádka.


  Dnes dopoledne si zarezervovala jednosměrnou jízdenku do Portlandu. V úterý z L. A. odjíždí jednou provždy.


  Ale ještě předtím si musí ve vířivce zašukat se dvěma rockovými hvězdami, zatímco se na ně všichni budou dívat.


   



  Lara odešla na záchod už nejméně před deseti minutami, takže Jay jen zabíjel čas. U krbu v obývacím pokoji si povídal s Mattem Palakikem, surfařem v důchodu. Jako puberťák ho Jay obdivoval. Na zeď pokoje si dokonce přišpendlil pár jeho fotografií ve vlnách. Teď byl ale Matt otcem dvojčat a žil znovu na rodné hroudě na Velkém ostrově na Havaji. Do Los Angeles tenhle týden dorazil jen proto, aby vyjednával o použití svého jména na jedné značce plavek.


  Jay naslouchal jeho slovům o tom, jak se k němu po konci závodní dráhy vrátila čistota a nevinnost surfování.


  „Ale tobě, chlape, se to ještě dlouho nestane. Ty máš před sebou dlouhou kariéru,“ řekl Matt. „Každý to tvrdí.“


  „Děkuju,“ přikývl Jay.


  „A hele, jestli to všechno ustojíš, za deset let bys mohl dělat podobný kokotiny, jako teď dělám já, třeba dávat svoje jméno na různý věci a kasírovat. Všichni teď rozhazujou prachy. Až mi přijde, že toho je už moc. Všechno bude jen větší a větší. A řeknu ti, být za vodou a v klídku je někdy lepší pocit než vyhrát závod. Každý ráno vstanu a surfuju si proto, že se mi chce, ne proto, že musím. Víš vůbec, jak dlouho jsem o něčem takovém mohl jen snít?“


  „Jasně,“ přikývl znovu Jay. „Naprosto tě chápu.“


  „Když jsi to jen ty a vlna a nemyslíš na statistiky nebo trénink nebo…“


  Jay ho poslouchal jen na půl ucha, v duchu upnutý na nejistou budoucnost, o níž zatím nedokázal nahlas mluvit s nikým jiným než s Larou. Jeho odchod z profi světa nebude vypadat jako ten Mattův. Bude muset odejít a zároveň toho nechat úplně. V téhle rovnici ho nečekala žádná „čistota surfování“ jako protiváha toho, co ztratí. On prostě přijde o všechno.


  Jaye začali za jednoho z nejlepších považovat teprve nedávno – jeho kariéra se pořád ještě rozjížděla. Vší té pozornosti si užíval teprve posledních pár let. Na pochlebování si rychle zvykl. A teď ho to zatracené srdce připraví o jedinou věc, díky které se cítil výjimečný.


  Byl nejstarším synem Micka Rivy – nečekalo se od něj snad, že bude v něčem nejlepší? Na chvíli mu prolétlo hlavou, že by raději umřel, než aby žil jako obyčejný člověk. Nebýt všem na očích… Nebyl si jistý, jestli to unese.


  „Hele, budu muset vyrazit,“ podíval se Matt na hodinky. „Ráno letím domů. Jestli to letadlo prošvihnu, manželka mě zabije.“


  „Tak jo, kámo, měj se,“ řekl Jay a pak dodal: „Rád bych za tebou někdy přijel a pořádně si o tom promluvil. Víš, o těch prknech, která navrhuješ. Co teď děláš, když jsi…“


  „Starý?“


  Jay se usmál. „V důchodu.“


  „Jasně, chlape. Brzy si promluvíme.“


  Jakmile Matt odkráčel, Jay ucítil, jak se čísi ruka propletla s tou jeho.


  „Promiň, ta fronta byla nekonečná,“ řekla Lara. „Na tomhle mejdanu je na můj vkus nějak narváno. To takhle máte vždycky?“


  Jay se rozhlédl, registroval tu mačkanici v ostatních místnostech. Lidé se na sebe doslova lepili. Páry se uchýlily na schody a dívky seděly na podlaze. Okny bylo vidět, že před domem je stejně nacpáno jako na trávníku za ním.


  „No jo,“ souhlasil Jay. „Tohle je fakt hodně. I na naše poměry.“


  „Nemůžeme jít někam, kde bude větší klid?“ zeptala se Lara.


  „Jasně, samozřejmě. Třeba na pláž?“


  „Pláž je trochu…“ Lara udělala obličej a Jay se zoufale snažil rozklíčovat, co tím myslí. Moc romantická? Moc laciná? Je tam moc velká zima? Nebyl si jistý.


  „Dobře.“ Vzal ji za ruku a probojovali se davem ke dveřím. Pokračovali až do relativního ticha a přítmí provizorního parkoviště, které vzniklo na postranním trávníku sestřina domu. Cestou minuli dvojici, která do toho bušila s až legrační vervou, potom si ale uvědomil, že to je Kitina kamarádka Vanessa a ten DJ, kterého na párty najali. Okamžitě se podíval jinam a hned zase zpátky, vykolejený tou náruživostí. Safra, tohle by do Vanessy neřekl.


  „Eh,“ snažil se zapomenout na to, co viděl. „Pojďme si sednout k Hudovi do auta.“ Jayovo auto nemělo ani střechu, ani dveře, ale věděl, že Hudovo auto zamčené nebude. Zamířili k němu.


  Jay nechtěl být s Larou o samotě kvůli tomu, že by se s ní chtěl vyspat. Ano, kdyby ho sváděla, kdyby si přes něj položila ty svoje nahé nohy, neudržel by se. On si s ní ale chtěl promluvit. Chtěl se jí zeptat, jak se jí daří, co má na nejbližší dny v plánu a jestli by se jí líbil, i kdyby nebyl ničím výjimečný. Chtěl se dozvědět víc o jejím dětství. A vlastně ještě ani nevěděl, který je její oblíbený film.


  Jay našel Hudův pick-up ve druhé řadě. Přitáhl Laru blíž a otevřel jí dveře. Kvůli autu zaparkovanému hned vedle tam nebylo moc místa, Lara se musela protáhnout nejmenší možnou škvírou. Povedlo se. Když za sebou potom Jay zavřel dveře, byli spolu konečně sami.


  „Nazdar,“ řekl.


  „Nazdar,“ usmála se Lara.


  Pak už ani jeden z nich nic neříkal. Jen se na sebe dívali, takhle potichu jim spolu bylo dobře.


  Mlčení nakonec prolomila Lara: „Jsi jiný, než jsem si myslela.“


  „Jak to myslíš?“ Lehce se posunul, aby k ní byl čelem, pokrčil kolena a položil si nohu na polstrované sedadlo.


  Jemně pokrčila rameny. „Mnohem klidnější, než jsem si původně myslela.“


  „Klidnější?“ Hořel zvědavostí dozvědět se, jak jí připadal, hořel touhou vidět se jejíma očima.


  Zasmála se. „Připadal jsi mi arogantní. Než jsem tě doopravdy poznala.“


  „A teď už ti arogantní nepřipadám?“ Bylo to něco nového, tahle potřeba zjistit, co od vás ten druhý očekává, a pak najít způsob, jak se takovým člověkem stát. Jestli se jí líbila arogance, tak ještě uvidí, jaké nadutosti je schopný. A jestli ne, bude z něj ten nejskromnější kluk, jakého kdy potkala.


  Zakroutila hlavou. „A taky jsi tišší, než jsem si myslela.“


  „Myslela sis, že jsem uřvanej kretén,“ usmíval se Jay.


  Lara se zasmála, zvedla ruku k náušnici a začala si s ní hrát. „Jo, myslela.“


  „Jsi zklamaná?“ zeptal se.


  „Ne, nejsem zklamaná. Tak jsem to vůbec nemyslela.“ Znělo to konejšivě. „Nejspíš se snažím říct, že lidi umí překvapit. Vždycky ses mi líbil, i když jsem tě měla za uřvanýho pitomce. Ale jsem ráda, že takový nejsi. Máš v sobě trochu větší hloubku.“


  Jay věděl, že mu tím skládá kompliment, ačkoli nikdy netoužil být nějak zvlášť hluboký. „Tak hloubku, jo? O tom nic nevím.“ Kam se poděla všechna ta předstíraná lhostejnost, na kterou obvykle spoléhal? Možná se začínal trochu podobat Hudovi.


  Hud to se ženami vždycky uměl lépe než Jay. Jay se sice vyspal s více dívkami a taky s atraktivnějšími, ale Hud věděl, jak se zamilovat. Až dosud mu to nezáviděl, až do této chvíle, kdy se snažil Laru poznat a získat si její důvěru.


  Nemohli by spolu jet na dovolenou? Jela by s nimi na Havaj? Jeho dny strávené vrcholovým surfováním byly sice nejspíš sečteny, ale v něžných, bezpečných vlnách Waikiki by mohl učit surfovat ji. Chtěl ji vzít do své oblíbené kavárny v zátoce Honolua, chtěl jí objednat tradiční havajský kokosový zákusek haupia.


  „Snažil jsem se na tebe udělat dojem,“ přiznal Jay.


  „Udělat na mě dojem?“ Ve vrásce u očí a v oblých koutcích úst se jí usídlila blaženost.


  „No jo,“ pokyvoval hlavou. Hlavu měl skloněnou, ale oči upíral k ní. „Už od…“


  „… té noci,“ dořekla Lara.


  „Jo, už od té noci jsem na tebe nedokázal přestat myslet.“


  „Ne?“


  Jay věděl, že je jako ryba zaseknutá na háčku, že si ho k sobě Lara přitahuje jako navijákem. Chtěl, aby si ho přitáhla. Dělalo mu dobře být blíž a blíž, celý omámený. Bylo to poprvé, co po někom tak moc toužil, a ten pocit, to slastné pnutí, se mu zamlouval.


  „Nemůžu na tebe přestat myslet. Chodil… chodil jsem k vám do kavárny pořád dokola a doufal, že na tebe narazím.“


  „Já vím,“ řekla s úsměvem. Byl odhalen, ale oběma se to líbilo.


  Naklonil se k ní a přiložil rty na její lícní kost těsně pod okem. To místo bylo patřičně tvrdé, ale zároveň hebké jako samet.


  „Je šílený myslet si, že tě asi miluju?“ zašeptal jí Jay do ucha.


  „Jo, zní to trochu vyšinutě,“ odpověděla se smíchem. „Ještě mě tak dobře neznáš.“


  Sotva ji poslouchal, ztracený v tlukotu vlastního srdce.


  „Já ti nevím…,“ řekl, líbal ji na klíční kost a rukama jí přejížděl nahoru po nohách. „Myslím, že vím dost.“


  Políbil ji na ústa a sevřel ji v náruči na předním sedadle bratrova auta. To, co se chystali udělat, pro něj bylo něco víc než jen sex. Byl to jeho způsob, jak jí ukázat, co k ní cítí. Bylo to spojení, posvátný akt. Pomalu jí vsunul ruce pod sukni, rozepnul si kalhoty a skopl si z nohou boty. Lara měla sukni vyhrnutou k bokům a Jay jí pod ni rukama zajel. Velmi opatrně a velmi vděčně jí stáhl kalhotky a nechal je viset kolem jejích kotníků.


  „Máš kondom?“ zeptala se.


  Neměl. A pak jej napadlo, že Hud v autě nějaké mít bude. Otočil se k palubní desce a vzal klíčky z místa, kde je nechal komorník, který auto parkoval. Našel ten nejmenší klíč a zasunul ho do zámku v přihrádce. Jedním otočením se přihrádka s tlumeným cvaknutím otevřela. A kondomy tam byly. Tři. Pěkně vyrovnané v řadě, zatavené do lesklých fólií. Jay jeden vzal a chystal se ho otevřít.


  Ale pak…


  Z přihrádky na něj vypadla fotka a vzápětí spatřil, že přihrádka je těch fotek plná. Fotek, na kterých jeho ex kouří jeho bratra.


  Fotek, které mu zlomily už tak pošramocené srdce.


   



  Hud a Ashley si sundali boty a ani jeden nevěděl, kde je nechali. Zašli po pláži tak daleko, že v té tmě nedokázali přesně poznat, kde jsou.


  Hud jí už stihl položit řadu zásadních otázek. „Jak dlouho o tom víš?“ Tři dny. „Ve kterém jsi měsíci?“ V sedmém týdnu. „Stalo se to ten víkend, kdy jsme jeli do La Jolly?“ Myslím, že jo. „Cítíme se na to, být rodiči?“ Nevím, jak něco takového zjistit.


  A teď, zatímco se spolu ruku v ruce procházeli podél vody, si oba v tichosti představovali dva možné scénáře budoucnosti: s dítětem a bez něj.


  Hud přemítal, že si pronajmou byt, karavan Airstream nebyl zrovna vhodné místo, kde vychovávat děti. Představoval si, že jsou spolu v tři plus kk a on vymalovává dětský pokoj žlutou barvou. Nebo rovnou dům? Zamlouvalo by se mu mít stejnou ložnici, jakou mívala jeho matka, vždycky se mu líbilo, že v přilehlé koupelně jsou dvě umyvadla. Jako kluk si rád představoval, že spolu matka a otec každý večer nad těmi umyvadly stojí.


  Najednou se zastavil a Ashley se zastavila s ním.


  „Co byla úplně první věc, která tě napadla?“ zeptal se. „Když ses to dozvěděla? Když se ten proužek zabarvil?“


  „Tam se na konci objevuje takový kroužek.“


  „No dobře, tak když se tam objevil kroužek. Co ti jako první proběhlo hlavou?“


  „A co bylo to první, co sis pomyslel ty? Když jsem ti to řekla?“ odpověděla mu otázkou.


  „Upřímně?“


  „Ano.“


  „Pomyslel jsem si: Jak je možné milovat něco tak rychle? Protože přesně takhle jsem to v té první minutě cítil. Ale nedává to vůbec žádný smysl.“


  Ashley se zalily oči slzami, a když se usmála, jedna jí skápla dolů.


  „Nepomyslel sis: a sakra nebo do prdele nebo jak se z toho vyvlíknu?“ zeptala se a utírala si slzy.


  „Ne.“ Přitáhl ji k sobě. „Ty jo?“


  „Ne,“ zakroutila hlavou. „Ani jednou.“


  „Takže spolu budeme mít děťátko,“ řekl Hud a držel ji v náručí.


  „Budeme spolu mít děťátko.“


  Jen tak tam stáli a usmívali se na sebe, studená voda se jim točila kolem kotníků a osvěžovala je.


  Přijdou houpací křesla a pleny, rozmačkané banány a dětské stoličky a hrdost z prvních krůčků. Čeká je divoká, ale nádherná budoucnost.


  Ale prozatím, právě teď, neměl Hud na vybranou a musel přestat chodit kolem horké kaše. Bylo na něm, aby se jeho rodiny, ta původní i ta zbrusu nová, smířily, aby s nimi i za ně bojoval. A on to udělá. Úplně se na to necítil, na tom však sotva záleželo.


  „Nevrátíme se?“


  Ashley k němu vzhlédla a něžně se na něj usmála. Opřela se o něj ještě víc a stiskla mu ruku. „Dobře.“


  Bylo načase říct Jayovi pravdu.
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  Brandon stál v hostinské koupelně vlastního domu a díval se na sebe do zrcadla. Byl už pěkně nalitý a brzy bude pod obraz. Zíral na sebe a přemýšlel, jak dokázal během tak krátké doby nasekat tolik chyb.


  Jak to mohl Nině všechno provést? Byla tak mladá a tolik toho ustála, takže si o sobě vždycky rád myslel, že pro ni byl začátkem, že od jejich setkání se v jejím životě všechno obrátilo k lepšímu. Rád si myslel, že je tak trochu jejím rytířem ve stříbrné zbroji.


  A pak jako ten největší hajzl začne spát s Carrie Sotoovou. To, co jste podělali, by se mělo dát nějak zrušit, anulovat. Ne že vám bude odpuštěno, ale že to doopravdy vymažete, jako by se nikdy nic nestalo. Chtěl vzít zpátky každou vteřinu, kdy svojí ženě lámal srdce. Nic takového si nezasloužila, neudělala nic, aby nesla nějaký díl viny na tom, že se naprosto sesypal a stáhl ji do těch sraček s sebou. Kéž by je teď svět nechal předstírat, že se celá ta záležitost nikdy neodehrála.


  Brandon civěl do zrcadla a pozoroval svůj obličej, vrásky, které se tam začínaly tvořit. Každý den v životě máte pocit, že stoupáte po úbočí hory, a když se pak konečně vydrápete nahoru, na chvíli tam zůstanete. A je vám tam dobře. Potom ale začnete na druhé straně klouzat dolů.


  Nečekal, že se mu to stane. A pořádně to s ním zamávalo.
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  Tohle všechno začalo před devíti měsíci na Australian Open. Do turnaje vstupoval jako jasný favorit, pak ale ve druhém kole pitomě prohrál s teprve sedmnáctiletým Skandinávcem jménem Anders Larsen.


  Od prvního podání se do Brandona zakousl strach, že se dnes ukáže, že už na to nemá. Použil svůj typický dělový servis, který dokázalo vrátit jen velmi málo hráčů. Míček rychle a čistě proletěl na druhou stranu dvorce.


  Jenže Larsen mu ho přes síť poslal zpátky.


  Brandona to úplně rozhodilo, musel míček zahrát z voleje. Ten ale skončil v autu a bod byl připsán Larsenovi, stejně jako ten další.


  Při následujícím podání udělal dvojchybu. Díval se na toho puberťáka na druhé straně kurtu a stále víc zuřil. Mezi diváky to šumělo, někteří z nich fandili Larsenovi.


  Mladík čekal připravený na bobku a usmál se na něj.


  Brandonovi proběhly hlavou předpovědi všech odborníků, že ve finále se očekává souboj mezi ním a Kriekem. Teď to ale vypadalo, že možná neproleze ani přes druhé kolo.


  Začal nad tím moc přemýšlet. Ramena měl stažená. Na chvíli měl pocit, že si jeho svaly nic nepamatují. Začal podávat pomaleji, na jistotu. Po každém forhendu bez patřičné falše a přesnosti se na sebe zlobil. Každý zpackaný bekhend, před nímž špatně odhadl odskok žlutého nesmyslu, odváděl jeho pozornost k vlastním myšlenkám a mimo kurt.


  Mečbol.


  Larsen jej po krátké výměně proměnil přesným volejem a Brandon na sobě okamžitě ucítil hledáčky všech kamer. Nebylo to poprvé, co se kameramany cítil takhle lapený do pasti. Ten pocit se dal snadno setřást, když jej kamery zachytily, jak vyhrával. Nebo dokonce i když prohrál s úctyhodným soupeřem. Ale tohle byla jatka. Byl za Goliáše, co právě dostal na zadek od Davida. Larsen se otočil k tribunám a ve vzduchu zapumpoval pěstí. Právě porazil světovou jedničku. Dav mu aplaudoval.


  Brandon jako obvykle ve vzácných okamžicích porážky zachoval kamenný výraz, nedal na sobě nijak znát, že by se ho to nějak dotklo. Přešel k síti, celé tělo napnuté. Ale ať se snažil sebevíc, tentokrát, když tomu hajzlíkovi potřásal rukou, v sobě nedokázal najít dostatek síly, aby se usmál.


  Věděl, že by otce zklamalo, že nedokázal projevit sportovního ducha, to však bylo to nejmenší, co jej trápilo.


  Vklouzl do šaten a už měl za zadkem svého kouče Tommyho. „Co to sakra mělo bejt? Ještě jsem tě neviděl, abys byl myšlenkama takhle mimo! Jestli ze sebe neumíš vymáčknout víc, moc času na kurtech ti už nezbývá!“


  Brandon mlčel, srdce mu tlouklo. Tommy zakroutil hlavou a odešel. Když už byl pryč, Brandon v sádrokartonové stěně pánských šaten prorazil pěstí díru.


  Samozřejmě, nebylo to poprvé, co prohrál. Ale už ve druhém kole turnaje? To si za rámeček dát nemohl.
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  Po příletu z Austrálie okamžitě zamířil domů za Ninou. Když ale otevřel dveře a uviděl, jak se tváří, nedokázal to vystát. Trochu vykulené oči a v nich soucitný pohled, koutky úst mírně stočené ve výrazu: „Jak se držíš?“


  Nejradši by vyskočil z kůže. Nina ho sevřela v objetí. A pak mu položila ruku na obličej. „Jsi skvělej chlap. Nemusíš nikomu nic dokazovat. Vždyť máš deset grandslamů, to je neuvěřitelný.“


  Brandon její ruku vzal a sundal si ji z obličeje. „Děkuju,“ řekl a šoural se do koupelny. Nedokázal se na ni ani podívat.


  Na dalším turnaji, US Pro Indoor, prohrál ve třetím kole. Zasranej McEnroe. Pak v březnu prohrál oba svoje singlové zápasy v rámci Davis Cupu, americký tým neprošel ani do čtvrtfinále. Na Donney Open prohrál v semifinále a praštil raketou o zem. Dostalo se to na přední stránky novin. Z Monte Carla se odhlásil kvůli problémům s ramenem.


  Brandon se z turnajů přestal vracet rovnou domů. Říkal Nině, že se musí jet podívat za matkou nebo bratrem do New Yorku. Rozvrhl si to tak, aby mohli s Tommym v Buenos Aires nebo Nice zůstat déle. Když se konečně vrátil k Nině, mluvil s ní o večeři, o svých sourozencích a cestovatelských plánech nebo o tom, jaký obraz koupí do pokoje v přízemí. O tenise nikdy. Nesvěřil se jí, že ho to rameno ničí. Na lékařské prohlídky se vždycky vyplížil – a nikdy jí neřekl, že si nechává píchat kortizol.


  Měl být nezničitelný. Měl zůstat skromný, ačkoli byl úžasný, a k soupeřům rytířský, i když na kurtu naprosto dominoval. Neměl vypadávat v prvních kolech a nechat se manželkou litovat.


  Na scénu vstoupila Carrie Sotoová.


  Carrie byla považovaná za nejlepší ženskou hráčku v dějinách tenisu. Potkal se s ní už dřív, ale až do toho květnového dne v Paříži spolu nepromluvili. Tentokrát byl na French Open bez Niny, protože trval na tom, aby zůstala doma.


  Seděl na lavičce venku před pánskými šatnami na dvorcích Rolanda Garrose, těsně před svým prvním zápasem, rovnal si čelenku na hlavě. Carrie procházela kolem s tou svojí pevnou postavou a dokonalým držením těla, oblečená do bílého tenisového úboru.


  Tmavé vlasy měla pod kšiltem stažené dozadu. S tvářemi jako růžičky a drobným nosíkem vypadala roztomile, když ale k Brandonovi přistoupila dost blízko na to, aby ji slyšel, naklonila se k němu a řekla: „Mě tím chováním hodného chlapečka neopiješ. Toužíš po krvi stejně jako my ostatní. Seber se a všechny si je podej.“


  Brandon na ni jen vykulil oči.


  Usmála se na něj a on se na ni taky usmál.


  Svůj první zápas vyhrál. Pak další. A s odřenýma ušima potom během čtrnácti dnů získal Pohár mušketýrů. Po vítězném míčku ve finále zdvihl několikrát rychle za sebou pěsti do vzduchu.


  Carrie mezitím silou a odhodláním drtila každou soupeřku, která se jí postavila do cesty. Při podáních bojovně vrčela, při prudce odpalovaných volejích hekala jako ve víru vášně, za zdánlivě ztracenými míčky se neohroženě vrhala na zem, až měla svůj bílý úbor celý zamazaný od červené antuky. A vyhrála trofej pro vítězku French Open, Pohár Suzanne Lenglenové.


  Večer po finále na ni narazil v jejich společném hotelu. Dva triumfem opojení šampioni, co si to štrádují k výtahu. Ano, cítil se jako vítěz. Ale byl také zranitelný, rozjařený a nehlídal se.


  „Říkala jsem ti, že jim umíš jít po krku,“ zakřenila se Carrie.


  „Nejspíš jsi mě odhadla.“


  Výtah stoupal nahoru, odmlčeli se. Když zastavil na jeho patře, Brandon prohodil:„Dej vědět, kdyby ses chtěla podělit o něco z minibaru.“


  Deset minut nato byli u něj v pokoji.


  Carrie byla nahoře a on její svaly cítil ve svých rukou. Jak se pohybovala, vnímal, jak má pevná stehna a zadek, lýtka a předloktí zduřelá zápasovou námahou. Když se jí dotýkal, cítil její mrštnost a sílu. Držel její sílu ve svých rukou.


  A na jeden krátký okamžik, zatímco pod ní ležel, si pomyslel, že našel druhou polovinu sebe sama.


  Když se druhý den ráno probudil, v hlavě mu tepalo. Uvědomil si, co provedl. Carrie mu ale ještě před odjezdem z Paříže řekla, že by z toho možná mohlo být něco vážnějšího. Její slova v něm probudila pocit, že to třeba nebyl pouhý úlet, jednorázová nevěra, ale něco víc. Začátek milostného románku?


  Nikdy předtím ho to nenapadlo, ale možná pro něj Nina nebyla ta pravá. Možná právě kvůli ní si připadal tak bezvýznamný. Tou pravou mohla být Carrie. A proto se díky ní cítil tak silný.


  A tak se vídali dál. V L. A., v New Yorku, v Londýně. Brzy přesvědčil sám sebe, že Carrie je jeho talisman pro štěstí.


  Začátkem července oba vyhráli Wimbledon a Brandon byl na vrcholu blaha. Ve stejném roce vyhrál grandslam na antuce i na trávě, což bylo něco téměř neslýchaného. „Tohle,“ řekl Tommy, „je Brandon, kterého znám.“


  Tu noc je bulvár nachytal venku, jak jdou společně slavit na ples wimbledonských vítězů. On měl na sobě smoking, ona večerní šaty v barvě námořnické modři. Líbali se vedle auta a on jí položil ruku na zadeček.


  Carrie ty fotky viděla jako první a od toho fotografa a časopisu je odkoupila. Přesněji řečeno vyměnila je za příslib exkluzivního rozhovoru. Potom ale Brandonovi řekla, že ho miluje a že je načase, aby se „buď vykadil, nebo z toho nočníku slezl“.


  Přišlo mu, že na něj moc spěchá. Nebyl si jistý, jestli je na odchod od Niny připravený. Tak či onak se však ocitl na křižovatce a tušil, že kdyby s Ninou zůstal, zase z toho rodinného štěstí a spokojenosti vyměkne. Dost na to, že by možná tak tvrdě nemakal, nebojoval by s tím, že pouhý talent mu k válcování soupeřů už nestačí. Kdyby ale zůstal s Carrie, ty nejlepší časy na kurtu ho možná ještě čekají.


  A tak jednoho dne odletěl domů, z letiště odjel do svého impozantního domu a tam ihned zamířil nahoru, aby si vzal věci.


  Doufal, že Nina nebude doma, ale našel ji v ložnici, jak si čte cestovního průvodce po Bora-Bora. Na sobě měla jeho boxerky. Skoro se na ni nedokázal podívat.


  „Ahoj, zlato,“ řekla sladce.


  Šel rovnou do šatny. Už jen kvůli nim dvěma to musel skončit rychle. Navíc si nebyl jistý, jestli na to má žaludek, jestli udrží nervy. „Omlouvám se, Nino,“ řekl. „Odcházím.“


  „O čem to mluvíš?“ zasmála se.


  Už si nepamatoval, co řekla pak. Prostě jen utekl pryč.


  Odjel rovnou do hotelu Beverly Hills. Když dorazil do Carriina apartmá, hned ve dveřích ji políbil se slovy: „Miluju tě. A vybral jsem si tebe.“


  Celá ta věc s Ninou byla hnusná a nesnesitelná, ale musel to udělat. A tak se stalo.
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  Brandon zůstal s Carrie a během několika málo dnů zjistil, že pro něj byl naplánován úplně nový život.


  Každé ráno si oba dali proteinový koktejl a hrst nepražených mandlí, pak spolu zašli do posilovny. Začali trénovat na kurtech vedle sebe v Country klubu v Bel-Air. Kortizolové injekce mu přestávaly působit rychleji, než čekal, ale jakmile nepředvedl dostatečně prudké podání nebo neodvrátil několik volejů za sebou, Carrie si toho všimla a ze svého kurtu, aniž sama vypadla z rytmu, na něj křičela: „Seber se, Randalle! Jsi buď šampion, nebo sračka. Nic mezi tím!“ Pak běhal rychleji a míčky zahrával čistěji.


  Odpoledne se každý staral o svůj program: volali svým agentům, projednávali reklamní smlouvy, schvalovali cestovní rozvrh a vyřizovali si poštu.


  Nejpozději v sedm byli připravení jít na večeři. Většinou spolu vyrazili někam na večírek, charitativní akci nebo ples. Skoro výhradně mluvili jen o tom, jak Carrie nesnáší svoji soupeřku Paulinu Stepanovou.


  Jednou uprostřed noci Brandona probudila tepavá bolest v rameni. Toho dopoledne intenzivně trénovali, večer šli na ples na podporu zdravotnického střediska Cedars-Sinai a po návratu domů se milovali.


  Najednou byly tři ráno a ta bolest se nedala snést. Zavolal na recepci a požádal o led, ten mu ale moc nepomohl. Spolykal pár prášků, jenže bolest byla čím dál pronikavější, ostřejší.


  Zpanikařil a vzbudil Carrie. „Co když jsem ve Wimbledonu vyhrál svůj poslední grandslam?“ zeptal se.


  „To by byla katastrofa,“ zívla. „Máš jich jen dvanáct.“ A pak se k němu otočila zády a spala dál.


  Hluboce se mu zastesklo po Ninině něžnosti.


  Připadalo mu, že ještě ani pořádně neusnul, když po něm Carrie hodila ručník. „Fňukáme, když nás něco bolí? Nebo se pochlapme a hrajeme i s bolestí? Auto na kurty odjíždí za patnáct minut.“


  Vstal, oblékl se a celý den držel krok. A stejně tak i ten další a ještě další a všechny následující.


  S Carrie věčně za zadkem žil další čtyři týdny a dva dny.


  Ale jednou večer ho znovu vzbudila bolest v rameni, tentokrát ho pálilo jako čert. Než prášky zabraly, byla to učiněná muka, každou vteřinu. Domluvil si další schůzku s lékařem, aby dostal další injekci, věděl však, že to pomůže jen na chvilku. Pochopil, že konec je pouze otázkou času. I kdyby nakrásně zpomalil úbytek sil, i kdyby vyhrál víc grandslamů než kterýkoli jiný člověk v dějinách, tělo se mu nakonec stejně rozbije, protože tak se to stává všem.


  A kdo ho pak bude milovat?


  Trvalo mu dvě a půl hodiny, než znovu zabral. A pak se ráno probudil v šest a slyšel Carrie, jak někomu z pokojové služby říká: „Neposílejte sem solené oříšky. Po ránu nechci žádnou sůl. Včera to tady zase bylo, i když jsem vám už třikrát říkala, že si to nepřeju! Jestli nejste schopní poslat správný druh oříšků, asi byste měli jít dělat něco jiného.“ Pak zavěsila.


  Položil si hlavu na polštář. Nebyla hodná. Možná že vůbec nebyla dobrý člověk. Než si stačil uvědomit, co dělá, už se to z něj valilo. „Panebože! Ty jsi fakt děsná. Co jsem to do prdele udělal?“


  Vstal z postele, divoce mával rukama a chrlil na ni, jaká je upjatá ledová královna. „Co jsem mohl posrat, to jsem taky posral!“ rázoval pokojem jen v boxerkách. „Podívej, já… já tě nemiluju. Vlastně ani nevím, jestli jsem tě vůbec někdy miloval. Proč jsem si myslel, že chci skončit zrovna tady? Já nechci být se ženskou, která ječí na lidi!“


  Carrie na něj zírala, jako by měl dvě hlavy. Pak vyštěkla: „Nikdo tě tady nedrží, ty nafoukanej, zasranej čuráku.“


  Zamyslel se nad jejími slovy a uvědomil si, že má pravdu. Nikdo ho nenutil, aby se s ní vyspal. Nikdo ho nenutil, aby kvůli ní opouštěl svou ženu. Všechno to udělal ze své vlastní vůle. Jen si zkrátka za boha nedokázal vzpomenout, proč mu cokoli z toho přišlo jako dobrý nápad.


  „Asi bych měl jít.“


  „Posluž si,“ ukázala na dveře. „A klidně odprejskni hned.“


  Vzal si svoje věci a šel.


  To dopoledne trénoval na jiných kurtech. Dal si dlouhou sprchu, kterou se záměrně skoro opařil. Pak seděl skoro hodinu bez hnutí v šatně, zabalený v ručníku, a přemýšlel, co podnikne.


  Dokázal pořádně myslet jen na to, jak to bylo příjemné, když mu Nina rukama masírovala vlasy, nebo jak se tvářila, když mu říkala, že ho bude navždy milovat.


  V tu chvíli si vzal do hlavy, že ji získá zpátky.


  A podařilo se mu to! Teď už bude všechno fajn. Tedy pokud je Carrie Sotoová nechá na pokoji.


   



  Nina a Casey spolu seděly beze slova, když vtom někdo otevřel dveře.


  „Nino?“


  Obě se otočily a spatřily Tarine. „Musíš jít dolů,“ řekla.


  „Proč?“


  „Carrie Sotoová je tady.“


  Nina z toho už teď byla unavená. „A co s ní?“


  „Je před domem, vyhazuje oblečení a vyhrožuje, že to všechno zapálí.“
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  Nina sešla po schodech dolů a s Tarine si začaly razit cestu davem.


  Greg Robinson osolil hudbu tak nahlas, až se země otřásala a základy domu vibrovaly. Lidé v obýváku tančili, jako by už nemělo být zítřka, rámy obrazů odskakovaly ode zdí. Ten dům patřil Nině, to na jejím koberci a schodech stáli, to její pití do sebe lili a jejím jídlem se krmili. A přesto jí nikdo z nich neuhnul z cesty, dokud jim nepoklepala na rameno nebo se s vystrčenými lokty neprotáhla kolem nich. Dopalovalo ji to čím dál tím víc. Milenka jejího manžela vyšiluje na trávníku před domem, a ona se k ní ani nemůže dostat, aby to vyřešila, protože ve vstupní hale zrovna hulí banda profesionálních surfařů.


  „S dovolením!“ křikla Tarine. „Uhněte z cesty!“ Surfaři ihned uposlechli.


  Když se Nina konečně prodrala před dům, rozhlédla se po příjezdové cestě. Uviděla svého manžela, jak se snaží uklidnit ženskou, co kolem sebe šermuje rukama a nezavře hubu.


  Pohled k nezaplacení. Carrie na štěrkové příjezdové cestě, na sobě bílé tepláky a zelené tričko, pod sebou kupu Brandonova oblečení. Nina v té hromadě zahlédla i jeho oblíbené tričko s límečkem od Ralpha Laurena. Na kamíncích se válelo také jeho bílé potítko, které mu prý nosilo štěstí. To potítko miloval.


  Vrátil se ke mně, ale potítko nechal u ní?


  „Brandone, přísahám bohu, přestaň se chovat jako hajzl. Já ti všechny ty tvoje hadry fakt spálím na uhel,“ soptila Carrie.


  Dav se soustředil výhradně na Carrie, nikdo jí do toho divadla nechtěl zasahovat. Další lidé přicházeli zpoza domu, aby se podívali, co je to za povyk. Nina cítila, jak za jejími zády natahují krk, aby lépe viděli.


  „Carrie, prosím tě,“ naléhal zrovna Brandon. Stál hned u paty schodů, ruce zvednuté v obranném gestu. „Promluvme si o tom jako dva dospělí lidé.“


  Carrie se začala smát. Ne jako šílenec ani nějak naštvaně. Spíš ji to opravdu upřímně pobavilo. „Já dospělá jsem, Brandone. To já jsem ti říkala, abys svou ženu neopouštěl, pokud si nebudeš naprosto jistý, že to myslíš vážně, pamatuješ?“ Brandon se chystal něco odpovědět, ale Carrie ho nepustila ke slovu. „Vzpomínáš si, jak jsem ti říkala, že nedovolím, abych byla tou ženskou, která někomu rozvrací domov, pokud se ty a já opravdu nemilujeme? Že tohle je už navždycky? Copak si nevzpomínáš, že jsem ti to říkala?“


  Brandon přikývl. „Ano, ale Carrie…“


  „S tím tvým ‚ano, ale‘ na mě nechoď. Seš hajzl, Brandone. Normální hajzl. Rozumíš?“


  „Carrie…“


  „No schválně, copak jsem ti řekla tenkrát, když jsme se spolu poprvé vyspali, no? Co jsem řekla? Nebylo to snad, že nehodlám šukat se ženatým chlapem, pokud nepůjde o něco vážného?“


  „Ano, ale…“


  „A neříkala jsem ti snad, že s mým srdcem si není radno zahrávat? Copak jsem ti to neříkala, Brandone?“


  „Carrie…“


  „Myslím, ty sráči zasraná, že jsem ti řekla přesně tohle: ‚Jestli se do tebe zamiluju, ať tě ani nenapadne zlomit mi srdce.‘“


  „To nevím, jestli…“


  „Ne, nediskutuj se mnou. Přesně tak jsem to řekla.“


  „Dobře, tak jsi to teda řekla. Ale…“


  „Ještě včera večer jsme se milovali. A pak se dneska vzbudíš, a jen co domluvím s pokojovou službou, u které jsem nám chtěla objednat nepražené mandle, spustíš na mě, cituji: ‚Panebože! Ty jsi fakt děsná. Co jsem to do prdele udělal.‘ A pak jsi odešel.“


  „Carrie, prosím tě. Můžeme si o tom promluvit v soukromí?“


  Rozhlédla se kolem a uvědomila si, jaký se okolo nich vytvořil dav. Pak se podívala zpátky na Brandona a opodál spatřila Ninu. Najednou protáhla obličej.


  Brandon se otočil a taky Ninu uviděl. „Nino…,“ začal.


  „Nino,“ přerušila ho Carrie. „Moc se omlouvám. Neměla jsem si s ním nic začínat a teď bych tu neměla prát špinavé prádlo a kazit vám zábavu.“


  Nina se na ni dál upřeně dívala, ale neříkala nic. Tahle ženská vyřvávala do světa všechno, co jí zrovna běželo hlavou. Kde na tom byla, kde brala to právo?


  Nina nezuřila, nežárlila, nebylo jí trapně. Necítila žádnou emoci, kterou by v takové situaci mohla očekávat. Byla jen smutná. Smutná, že nikdy neprožila ani zlomek vteřiny stejně jako Carrie. V jakém světě to žije? pomyslela si.


  Nejspíš v takovém, kde si může kvílet, dupat nohama a brečet, kde to může dát veřejně sežrat lidem, kteří jí ublížili, kde si může diktovat, co přijme a co ne.


  Nina byla celý život naprogramovaná věci přijímat. Přijmi, že tvůj otec odešel. Přijmi, že ti umřela matka. Přijmi, že se musíš postarat o sourozence. Přijmi, že po tobě svět chce bažit. Přijmi to, přijmi tohle, přijmi tamto. Velmi dlouho věřila, že je to její nejsilnější stránka – že dokáže ustát cokoli, že dokáže všechno vydržet, že to všechno přijme a jde dál. Představa, že něco označíte za nepřijatelné, jí byla naprosto cizí.


  Snažila se představit si, že by dojela k cizím lidem, aby jim tam vyřvávala před domem, přímo před zraky většiny účastníků jejich večírku. Ale žádný podobný obraz jí v mysli ani nenaskočil, tak nepředstavitelné to pro ni bylo.


  Ale Carrie v sobě měla oheň. Kde byl ten Ninin? Měla ho vůbec někdy? A jestli ano, kdy vyhasl?


  Její manžel se s Carrie vyspal ještě včera večer a dneska večer ho Nina vzala zpátky. Co blbne? To vážně všechno přijme jen tak? Bude až do konce života přijímat každou kravinu, co na ni někdo hodí?


  Když konečně otevřela ústa, promluvila jasně, klidně a s rozvahou: „Myslím, že byste měli odejít oba.“


  Brandon si nebyl jistý, jestli dobře slyšel. Carrie ji neslyšela vůbec.


  „Myslím, že byste měli odejít oba,“ zopakovala, tentokrát hlasitěji.


  „Zlato, nedělej to,“ snažil se Brandon prodrat k ní.


  Nina zdvihla ruku. „Ne. Prostě ne,“ řekla klidně. „Mě z toho vynech. Vy dva si klidně buďte spolu.“


  „Nemám zájem,“ opáčila Carrie. „Jen jsem chtěla, aby věděl, že nemůže s lidmi zacházet jako s póvlem a myslet si, že si to od něj nechají líbit.“


  Nina nenáviděla, jak se v tu chvíli cítí maličká za to, že ho vzala zpátky.


  „Co si to vůbec dovoluješ, takhle sem přijít?“ obořila se na Carrie Tarine. Nina viděla, že to v ní už nějakou dobu muselo kypět.


  „No tak jo, nenávidím se,“ řekla jim Carrie. „Jasně, neměla bych tu být. Jenom je mi prostě už na blití z lidí, co si myslí, že se mnou můžou zacházet jako s někým, kdo nemá srdce. Jako kdyby se to moje taky nemohlo zlomit.“


  Nina se na ni podívala a přikývla. Chápala Carrie, chápala, že má zlomené srdce, chápala, že v jiném světě by z nich možná mohly být i kamarádky. Ale teď jsou tady v tomhle světě, kde kamarádkami nejsou.


  „Nemáš právo chodit po světě a tvářit se jako pan Správňák,“ otočila se Carrie k Brandonovi. „Původně jsem ti chtěla jen vrátit ty tvoje hadry a říct ti to. Ale pak jsi mě nasral tím, že ses mě pokusil zamést pod koberec jako nějaké tajemství, za které se stydíš. Jako bys to nebyl ty, kdo mě balil jako první, jako bys to nebyl ty, kdo to všechno začal.“


  Obrátila se a kráčela zpátky ke svému bentley, které nechala se zapnutým motorem a otevřenými dveřmi na straně řidiče. „Omlouvám se vám všem,“ hlesla. „Opravdu.“


  Zacouvala, narazila do palmy, zařadila jedničku a vyrazila pryč.


  Brandon ji sledoval, dokud se jim neztratila z očí, a pak s překvapeným a stydlivým výrazem vykročil ke svojí ženě.


  Ta přede všemi znovu zdvihla ruce. „Ty bys měl taky jít.“


  „Zlato, s Carrie to skončilo.“


  „To je mi jedno. Prosím, Brandone, prostě už jdi.“


  Když se slyšela, jak to říká, ulevilo se jí. Ulevilo se jí, že toho byla schopná.


  „Nemůžeš mě jen tak vykopnout!“ zvolal. „Dům je můj! Tohle je můj dům.“


  „Tak si ho vezmi s sebou,“ pokrčila rameny. „Je celý tvůj.“


  A v tu chvíli, jakmile se zbavila té trapné obludnosti na útesu a té tenisové hvězdy, která k ní patřila, se Nina Rivová cítila stokrát lehčí.


  Konečně v sobě měla dost místa, aby tam zažehla oheň.


   



  Casey Greensová se prohlédla v zrcadle Nininy koupelny, opláchla si obličej studenou vodou a osušila si ho měkoučkým tmavošedým ručníkem. Všechno v tomhle domě bylo moc pěkné. Měkké ručníky, prostorné místnosti. Očima přejížděla po francouzských oknech, zrcadlových stěnách a polštářích vyšívaných tisícem pestrobarevných nití.


  Casey ale bolestně toužila po svém starém světě, kde polštáře trochu škrábaly, okna byla malá a vždycky trochu zaseknutá kvůli vlhkosti nebo staré barvě, kde večeře byla pokaždé trochu převařená. Po světě, v němž matka večer co večer nevěděla jedinou správnou odpověď na otázky televizního kvízu, ale i tak spolu všichni seděli na pohovce a bavili se tím, jak se beznadějně snaží dál.


  Kdyby Casey mohla – kdyby s ní ďábel chtěl obchodovat –, prodala by vlastní duši, jen aby odtud mohla odejít a mít zase zpátky své rodiče. Cítila, jak ji zalévá vlna zoufalství, jak se ji spodní proud chystá stáhnout do hlubin. Od doby, co je ztratila, se jí to čas od času stávalo. Naučila se, že nejlepší je obrnit se a každou takovou vlnu zármutku prostě přečkat. Nechávala smutek a lítost, aby se přes ni převalily, aby ji dusily. Držela se pevně, s vědomím, že jí nezbývá nic jiného než cítit bolest, která pak odezní.


  Otevřela oči a ještě jednou se na sebe zadívala do zrcadla.


  Možná sem nepatřila. Možná nepatřila nikam a nikam ani patřit nebude. Už nikdy.


   



  Nina se vrátila zpátky dovnitř a snažila se předstírat, že ji na prahu jejího vlastního domu zrovna nepokořila manželova milenka. Prošla kuchyní, otevřela dveře spižírny a vstoupila.


  Mezi pytlíky rýže a konzervami rajčatové šťávy na chvíli zavřela oči a sebrala se. I když za dveřmi pořád jemně broukala muzika kapely Eurythmics a stále sem doléhal tlumený hluk rozesmáté společnosti, bylo tu dostatečné ticho na to, aby tady našla klid. Usadila svoji slavnou prdelku na balík utěrek a stáhla lopatky k sobě, narovnala se a uvolnila tím trochu napětí ze zad.


  Si dělají prdel. Nejdřív se jí zničehonic vrátí zatoulaný manžel, potom se tu objeví jeho milenka, asi má dlouho ztracenou sestru a bratr spí s bejvalkou jejího druhého bratra.


  Dveře se otevřely a Ninu zalilo světlo a zvuky. Vzhlédla a spatřila Tarine, která tam stála s láhví vína a dvěma skleničkami.


  „Ahoj, krásko,“ vklouzla dovnitř a zavřela za sebou. Zatáhla za provázek, který jim visel nad hlavami. Světlo se rozsvítilo.


  „Brandon je nahoře a balí ti věci,“ informovala ji. „Samozřejmě je úplně namol. A myslí si, že to on vyhazuje z domu tebe.“


  Nina se zasmála. Neměla na vybranou, tomu se zasmát musela.


  Tarine se posadila vedle ní, z kapsy saka vyndala vývrtku a pustila se do otevírání Sauvignonu Blanc. Jakmile byl korek s lupnutím venku, nalila trochu vína do skleničky, podala ji Nině a pak nalila i sobě.


  „Někdo sebral zbytek Opus One,“ řekla. „Tihle lidi jsou zvířata. Tentokrát jsem nám přinesla bílé.“


  Nina si skleničku vzala, ale ještě se nenapila.


  „Kopni to do sebe,“ pobídla ji Tarine a sama si usrkla. „Slavíme tu tvoji malou Deklaraci nezávislosti.“


  Nina se na ni podívala a do tváře se jí od koutku úst vkradl drobný úsměv. Lokla si. A pak trochu víc. Dobrý bože, teď by dokázala vypít celou láhev i sama.


  „Nečekala jsem, že se vrátí,“ řekla po chvilce.


  „Chápu.“


  „Jakmile odešel… Nevím, měla jsem pocit, že je mezi námi konec. Truchlila jsem.“


  „Plným právem.“


  „A poslední dobou jsem byla hodně smutná,“ dodala Nina. „Že jsem…, že jsem znamenala tak málo pro někoho, kdo mě přesvědčil, že znamenám tak moc.“


  Tarine ji rychle vzala za ruku a zmáčkla ji.


  „Ale už v sobě vůbec necítím, že bych ho chtěla vzít zpátky,“ pokračovala Nina a konečně se dokázala podívat Tarine do očí.


  Ta se na ni usmála. „To je dobře,“ přikývla povzbudivě.


  Nina znovu zvedla skleničku k ústům. Cítila tu sladkou trpkost jejího obsahu a měla pocit, že by se v ní dokázala ztratit. A pak jí před očima naskočil obraz, jak matka sedí na pohovce před televizí. Krev jí ztuhla v žilách.


  Odložila skleničku. „Když se tady dneska večer ukázal, víš, co mě napadlo?“


  „Co?“


  „Řekla jsem si: Kurva, na co si to teď jako budeme muset hrát?“


  Tarine se usmála. „Ale ty si na nic nehraješ.“


  „Ne,“ řekla Nina. „Nemusím, že ne?“


  Nemusela dělat nic z toho. Být ublížená, pak si nechat něco nabulíkovat a znovu odevzdat své srdce do rukou nějakého kreténa. Ne. Ona se může prostě rozhodnout, že nic takového dělat nebude.


  Usmála se. Musela to chvíli vstřebávat. Už teď tomu skoro nemohla uvěřit, tak skvěle to znělo.


   



  Jay vrátil fotky zpět do přihrádky a snažil se předstírat, že je neviděl, že se to nestalo, že to není pravda, že brácha by přece něco takového neudělal.


  Určitě si ty fotky vykládá špatně. Určitě, protože nedokázal jen tak uvěřit tomu, že by jeho brácha byl až takový hajzl a že by mu až tak moc lhal.


  Snažil se dostat ty myšlenky z hlavy, přesunul se nad Laru a zaměřil se na ni. Dal jí ruku pod sukni a druhou si rozepínal kalhoty, ale hlodalo to v něm dál – nemůže přece popřít něco, co viděl na vlastní oči. Lara se vymanila zpod jeho těla a zatlačila jej na dlouhé přední sedadlo. Nechal ji dělat, co chtěla, ztracený sám v sobě. Zoufale doufal, že ho dokáže vzít někam jinam.


  Sedla si na něj a začala se pohybovat, halenku si vytáhla nahoru a odhalila prsa, sukni měla nahrnutou kolem pasu. Temenem hlavy narážela do stropu auta a Jay, který se na ni ze všech sil snažil soustředit, se nedokázal ubránit myšlence, jestli Hud Ashley v tomhle autě taky takhle píchal. Narážela Ashleyina hlava úplně stejně na ten zatracený strop?


  Když byli oba hotoví, Lara si stáhla halenku i sukni a řekla: „Jsi nějakej přešlej. Co se děje?“


  Podíval se na ni. „Myslím, že brácha spí s mojí bejvalkou. A lže mi o tom. Dneska odpoledne plácal něco o tom, že by ji chtěl pozvat na rande. A já mu to nedovolil. A teď jsem zjistil, že ji nejspíš celou dobu stejně píchá.“


  Lara se překvapením narovnala. „To mě mrzí,“ položila mu ruku na záda.


  V Jayově hrudníku to vřelo vzteky, ale Lařino konejšivé gesto jej trochu uklidnilo. „Když už jsem měl na to svinstvo takhle přijít, jsem rád, že se to stalo s tebou.“


  Lara se usmála, ale Jay si všiml, že to nevypadalo moc upřímně. Usmála se spíš jako pokladní na chlápka, co si uklízí nákup.


  „To, co jsem říkal předtím, myslím vážně,“ dodal rychle. „To, že si myslím, že tě asi miluju.“


  „Jayi…“


  „Čímž chci nejspíš říct, že to tak je. Miluju tě.“


  Čekal od ní, že se usměje nebo že se jí oči zalijí slzami nebo že zčervená. Dřív ho ženy do těchto slov tlačily, ale nikdy jim nevyhověl. Teď tady seděl a říkal je a těšil se na to, co bude následovat, jak šťastnou ji to udělá. Místo toho ale sledoval její prázdný pohled a ztuhlý úsměv.


  „Já… já si nemyslím, že k sobě cítíme to samé,“ přerušila po chvilce ticho.


  Zmateně zakroutil hlavou. „Počkat, cože?“


  „Mrzí mě to.“


  Krve by se v něm nedořezal. „Vau,“ vydechl omráčeně.


  „Jayi, moc se ti omlouvám. Asi jsem dobře nepochopila, co hledáš.“


  „Nic jsem nehledal,“ zavrčel, odsedl si od ní a začal se obouvat. „Ale evidentně nejsi ta, za kterou jsem tě měl, takže je to jedno.“


  „Jayi, tak jsem…“


  „Ne, měl jsem to vědět…“ Otevřel dveře a vyskočil z auta ven. Stál oběma nohama na zemi a díval se na Laru, která se nepohnula z místa. „Proto jsem o nás taky ještě nikomu neřekl. Protože jsem věděl, že jsi tenhle typ. Bylo mi jasný, že nejsi ten typ holky, se kterou se člověk ožení.“


  S větší urážkou přijít nedokázal, takže když ji po ní hodil, získal tak trochu pocit, že má otěže v rukou. Jí se to ale zřejmě nijak zvlášť nedotklo.


  „Tak dobře,“ řekla a položila ruku na kliku ode dveří.


  „Vypadni z bráchova auta,“ zvýšil podrážděně hlas.


  „Prosím, nerozčiluj se,“ pronesla, zatímco vstávala. „Bojím se o tvoje srdce.“


  Zúžil na ni oči a silou zabouchl dveře.


  „Tak já asi půjdu,“ rozhlédla se. Stáli každý na druhé straně auta a dívali se na sebe.


  „Je mi fakt jedno, co budeš dělat,“ soptil a vyrazil směrem k domu, svižně, tak moc toužil být od ní už pryč. Teprve kousek od vchodových dveří zpomalil. Před domem bylo rozházené oblečení, lidé se tu hemžili, v rukou drželi pití a kouřili cigarety, zabraní do rozhovorů. Jay je ale neposlouchal.


  U dveří se zastavil a ohlédl se, jestli Lara pořád stojí u auta.


  Viděl ji, jak si od komorníka bere svoje auto. Vzala si klíčky, usedla za volant a nastartovala.


  Když odbočila na silnici a zmizela mu z dohledu, říkal si, že teď se mu uleví, ale nebylo to tak. Samozřejmě že ne.


   



  Mick odbočil doprava na Pacifickou pobřežní, ale neobtěžoval se použít blinkr. Zatímco přidával plyn, s oceánem po levé a kopci po pravé ruce, na chvíli obrátil pozornost k pozvánce.


  Přistihl se, že začíná být maličko nervózní, srdce mu tlouklo nepravidelně.


  V hlavě si připravoval omluvy, znovu pojmenovával své dřívější kroky a ukazoval je v jiném světle, aby vytvořil příběh, jemuž budou jeho děti rozumět a odpustí mu. Teď nadešla chvíle, aby spolu všichni vběhli do oceánu, ponořili se do jeho vln jako při křtu a začali úplně znova.


  Ano, dělal to pro sebe, ale dělal to i pro ně. Která rozpadlá rodina – jakkoli otřesená a potlučená k nepoznání – bolestně netouží dát se zase dohromady? Které dítě, jakkoli ztracené a opuštěné, bolestně netouží po lásce rodičů?


  Na Heathercliff Road zastavil na semaforu na červenou. Když padla zelená, dal blinkr a zahnul doleva.


   



  Kit stála ve venkovní sprše a zírala na hvězdy. Ricky jí sál krk tak silně, že z toho určitě bude mít cucfleky.


  Nemohla se na něj podívat. Nedokázala to, a tak se dál dívala nahoru na oblohu a snažila se najít Velký vůz.


   



  ) (


  Ricky nemohl uvěřit svému štěstí. Byl tady a ve venkovní sprše se líbal s Kit Rivovou. S Kit. Ve venkovní sprše. Představoval si, jak ji bude brát na romantická rande do italských restaurací, kupovat jí květiny, chodit s ní surfovat, prostě bude pořád v její přítomnosti.


  To ovšem poněkud předbíhal událostem. Prozatím byl tak ohromený, tak okouzlený a nadšený, že to nadšení stačilo skoro pro oba najednou.


  Skoro.


  Ricky nebyl žádný donchuán, ale se ženou už byl. Na střední něco proběhlo, na vysoké měl přítelkyni. Věděl, jaké to je, když je dívka stejně nadšená jako vy. A Ricky si začal dělat starosti – z toho, jak se mu nedívala do očí, jak celá ztuhla, když se jí dotkl, jak od něj odtahovala pánev –, že tam Kit vlastně být nechce.


  Na okamžik poodstoupil a snažil se ji přimět, aby se na něj podívala, ona však uhýbala pohledem.


  „Kit?“


  „Co?“


  „Víš jistě, že o tohle stojíš?“


  „Proč bych o to nestála?“


  „To nevím,“ pokrčil rameny. „Nějak mi přijde, že tě to možná až tak netankuje.“


  „Ale jo…,“ řekla Kit.


  „Tak jo,“ chytil se stébla naděje. „Když si seš jistá…“


  „Jsem si jistá,“ přitáhla si ho k sobě a znovu ho políbila.


   



  ) (


  Kit se schovávala a věděla o tom.


  Naprosto jasně chápala, že jakmile přizná sama sobě, že se jí nelíbí Rickyho líbat, bude si muset přiznat, že nechce líbat žádného chlapa, že se jí nelíbí, jak jsou drsní, jak páchnou, jaké mají hrubé tváře. Že se na žádného chlapa nikdy nepodívala s tím, že by po něm toužila.


  Věděla, že jakmile se od Rickyho Esposita odtáhne, bude muset přijmout fakt, že vždycky, celý svůj život, toužila po hebkosti. Po křivkách, jemné pleti, dlouhých vlasech a sametových rtech. Vždycky strašně moc stála o to, aby se jí dotýkaly něžné ruce.


  Líbat Rickyho bylo špatně, protože to nebyla Julianna Thompsonová. Nebyla to ani Cheryl Nilssonová. Nebo Violet Northová. Ani Wendy Palmerová, servírka u nich v restauraci, vedle níž cítila vzrušení, kdykoli spolu měly službu. Na prchavý okamžik si přála, aby byl tou servírkou, kterou tu dnes večer viděla, tou se zrzavými vlasy. Caroline. Ale dál líbala Rickyho a doufala, že se v ní probudí nějaká vnitřní touha, i když moc dobře věděla, že odpovědi na všechny své otázky už našla.


  Celým srdcem i tělem teď věděla, že se jí líbí holky tak, jak se jiným holkám líbí kluci. Dnes konečně poprvé políbila kluka, tím ale jenom dokázala sama sobě, že žádného kluka nikdy políbit nechtěla.


  Odtáhla se od Rickyho. „Máš pravdu. Takhle to nechci.“


  „Tak jo, jasně, není problém,“ zařadil zpátečku. „Promiň, jestli jsem na tebe tlačil nebo tak.“


  „To ne. V pohodě. Já…“ Nebyla si jistá, jak tu větu dokončit, a tak si místo toho sedla na lavici ve sprše.


  Ricky si sedl vedle ní.


  „Omlouvám se,“ řekla. „Asi nejsem… tenhle typ člověka.“


  „Jaký typ?“


  Nebyla si jistá, jak to říct, nebo jak by to chtěla říct. „Ten typ člověka, který se chce líbat s borcem ve venkovní sprše.“


  Ricky přikývl, plný zmařené naděje, ale snažil se udržet úsměv na tváři, co to jen šlo. „Jasně. Chápu.“


  „Není to tebou,“ ujistila ho Kit.


  Pohlédl na ni. Konečně se mu dívala do očí. „Ale mělo by mi asi dojít, že tímhle to mezi námi končí, co?“


  Kit se na něj laskavě usmála. „Myslím, že bychom měli být kamarádi.“


  Ricky přikývl a zíral dolů na svoje nohy.


  „Myslím opravdoví kamarádi,“ snažila se získat jeho pozornost zpátky. „Neříkám to jen tak. Když už bych chtěla být s nějakým klukem… Myslím, že bys to byl ty.“


  Ricky naklonil hlavu na stranu, tak úplně nechápal, co se mu to snaží říct.


  „Ricky…,“ řekla Kit a hned znejistěla, jestli je vůbec schopná vyslovit to, co měla na jazyku. Ale někde přece začít musí, ne? A není tohle to nejbezpečnější místo, kde se s tím vytasit? S někým, komu se může vyhýbat do konce života, pokud to bude potřeba? „Fakt to není tebou. To…“


  Ricky zachytil její pohled. „To co? No tak už to vybal. Jsem dobrá vrba.“


  Zavřela oči a prostě to vypustila z pusy. „Co kdybych ti řekla, že se mi líbí… holky?“ Znovu oči otevřela, s očekáváním, jaký výraz spatří v Rickyho tváři.


  Chvíli mlčel. Poznala na něm jen překvapení.


  „To dává smysl. Holky jsou šťabajzny,“ pokyvoval hlavou. A pak se rozesmál.


  A Kit se smála taky. Zvrátila hlavu a chechtala se, ramena jí poskakovala nahoru a dolů, jak jí smích otřásal.


  Ricky k ní vzhlédl a přitahovala ho ještě víc. Tím, jak jí zářily oči, jak vřelý výraz měla, jak se jí při smíchu na tvářích dělaly dolíčky. Byl tak blízko svému snu pomilovat se s dívkou, po které tak dlouho toužil. A teď mu naplno došlo, že se to nikdy nestane. Ale tak to v životě chodí, pomyslel si. Vždycky nedostanete to, co chcete.


  „Děkuju ti,“ řekla Kit. „Děkuju ti za to.“


  „Hele, od toho kámoši jsou, ne?“ šťouchl do ní loktem.


  „Nejspíš. No jo, máš pravdu.“


  „Tak hele, zásadní otázka zní: jestli jsme fakt kamarádi, jak říkáš…, znamená to, že bys mě mohla naučit surfovat?“


  Zasmála se. „Ty to neumíš?“ Byl vážně moc fajn. Bylo snadné být v jeho společnosti.


  „Moc mi to nejde,“ přiznal Ricky. „Rozhodně ne tak dobře jako tobě.“


  „Nikomu to nejde líp než mně,“ naparovala se Kit.


  „Vždyť jo! Takže mě to musíš naučit,“ zubil se.


  Kit se na něj usmála a doufala, že jednoho dne snad potká dívku se stejnou povahou, jako má Ricky. Nějakou hodnou. Nějakou, co si nebude muset nic dokazovat. Ona sama si toho musela dokázat tolik. Dvě takové nátury by nedělaly dobrotu.


  „Tak dobře,“ souhlasila. „Naučím tě to.“


  A pak se naklonila a políbila Rickyho na tvář. Bylo to poprvé, co někoho políbila celým svým srdcem.


   



  Tarine se spletla, Brandon nebalil Nině věci. Vzal si s sebou nahoru láhev Seagramu a usadil se v první otevřené místnosti, v jednom z pokojů pro hosty. Teď už se tam válel po podlaze.


  Tohle byl pokoj, o kterém si představoval, že bude jednou patřit jeho prvnímu dítěti. Nyní v něm seděl a o samotě plakal, zády opřený o noční stolek upíjel whisky přímo z láhve.


  Co to s tebou kurva je? Každá z těch žen by tě udělala šťastným, dala by ti víc, než si zasloužíš. Jak jsi to mohl takhle posrat?


  Bože, tohle je průšvih. Fakt nestál o to, aby nakonec zůstal sám.


  Znovu si řádně přihnul a zakuckal se tím. Otřel si ústa.


  Musí to napravit. Jednu z nich musí získat zpátky. Musí. A dokáže to! Určitě to dokáže. Stačí alespoň jednu z nich přesvědčit, že nestojí úplně za hovno. To nebude tak těžké, protože jako sráč se choval až v poslední době. Dokonce i bulvár vám řekne, že je fakt dobrej chlap!


  Jen musí věřit instinktům a vybrat si lásku svého života. A pak ji získá zpátky, bude dobrým manželem, bude mít děti, vyhraje další tituly a bude mít život jako ze žurnálu. Přesně podle původního plánu.


  Brandon Randall každou chvíli vytuhne, ale jen co se vzbudí, světe, třes se. Jednu z těch žen získá zpátky, i kdyby to mělo být to poslední, co udělá.


   



  Jay hledal Huda úplně všude.


  V každé místnosti se proplétal davem, lidi se na něj mračili, když je odstrkoval stranou, čichal cigaretový kouř a špatné hulení, pachy těl i parfémů. Hud nebyl před domem, v přízemí, v patře. Nebyl ani vzadu za domem, nebo ho tam Jay oknem alespoň neviděl.


  Došel zpátky ke schodišti. Obrátil se na brunetku v šatech s puntíky, která kouřila špeka. „Neviděla jsi Huda?“


  „Kdo je Hud?“ zeptala se ta žena s naprostým nezájmem.


  Jay na ni úkosem pohlédl. „A kdo jsi kurva ty?“


  „Heather,“ odpověděla s úsměvem.


  „Tak podívej, Heather, Hud je můj brácha, šuká mi přítelkyni a já ho musím najít.“


  Natáhla k němu ruku a nabídla mu zbytek jointu. „Ty to potřebuješ víc než já.“


  „Ne, díky.“


  „Fakt ne?“


  Zamračil se a jointa si od ní vzal. Přiložil ho ke rtům a nasál. Zavřel oči, nechal kouř, aby mu pronikl plícemi a dostal se mu do těla. Pak oči zase otevřel.


  „Už se cítíš líp?“ zeptala se ho Heather.


  Jay se zamyslel. „Ne. Ani trochu.“


  „Tak jo,“ pokrčila rameny. „No, víc toho nabídnout nemůžu.“ Odvrátila se od něj a pokračovala v rozhovoru s tou roztleskávačkou Lakers, se kterou předtím mluvila. „Fajn, ale Larry Bird je dobrej.“


  Jay zavřel oči, sevřel si kořen nosu a přemýšlel, proč by někdo sakra obhajoval Boston Celtics, ale neměl čas se s ní o tom dohadovat.


  Zase se prodral dozadu za dům a pořád se snažil najít Huda. Uvnitř stále zuřil, ale ten vztek neměl kam jít. Snažil se uvolnit, uklidnit. Nikde Huda neviděl.


  Vanessa seděla na klíně Kylea Manheima a líbala se s ním. Ježiš, Vanesso. Jay si v duchu poznamenal, že jí pak musí říct, že má na víc, ale prozatím jí jen poklepal na rameno.


  „Jé, ahoj,“ otočila se k němu. Měla upito, ale ještě nebyla úplně našrot.


  „Neviděla jsi Huda?“


  Zakroutila hlavou. „Ne. A víš ty co? Je mi jedno, že jsem ho neviděla. Co ty na to? Jednou v životě můžu upřímně říct, že je mi to prostě ukradený.“


  Vmžiku ji přestal poslouchat. Koutkem oka zachytil okraj útesu a schody na pláž. „Jo, super.“


  Vykročil, pomalu a s rozmyslem, na nikoho se nedíval, dokud nedorazil na okraj trávníku.


  Podíval se dolů k vodě, na pláž. Uviděl dva lidi v objetí a okamžitě toho hajzla poznal.


  Dusil se vzteky, když si uvědomil, že tam dole je s ním i Ashley. To se jim kurva povedlo.


  Sledoval je, jak se pomalu blíží ke schodům a pak stoupají nahoru. Chvíli chodil v kruhu, rozmlouval a mudroval sám se sebou, nebyl si jistý, co udělá, až se dostanou nahoru.


   



  Mick zaparkoval na příjezdové cestě u domu. Podal klíčky komorníkovi, aniž se mu podíval do obličeje.


  Upravil si uzel na kravatě a prohlížel si, jak je Ninin domov obrovský.


  Překvapilo ho to. Úplný hrad! To určitě kupoval její manžel. Brandon něco. Ten tenista. Cítil, jak se mu zježily chlupy.


  „Nejste…,“ oslovila jej Eliza Nakamuraová, když kolem ní procházel k hlavním dveřím.


  Mick se na ni podíval. Byla hezká. Být na to teď ta správná chvíle, možná by ji poctil jedním ze svých typicky rošťáckých úsměvů, zvedl by koutky svých slavných rtů a zazubil se na ni. Už před dobrým čtvrtstoletím se však naučil, že k sobě lidi přitahuje takovou silou, že když se s někým vyloženě nechce dát do řeči, musí ho od sebe odehnat.


  „Teď ne,“ řekl té mladé ženě.


  Eliza se od něj naštvaně odvrátila a dál ho neřešila. Po zbytek života bude lidem vykládat, že se jednou potkala s Mickem Rivou a že je to debil.


  Mickovi bylo srdečně jedno, jestli si o něm lidé myslí, že je debil, pokud ho nechali na pokoji, když o ně nestál. Anebo se k němu seběhnou, když o ně zrovna stojí. Ignoroval každého, kdo na něj před domem zíral, když kolem nich procházel, a namířil si to přímo k prahu honosného sídla své dcery.


  Když ho uviděla jedna ze servírek, nahlas zalapala po dechu. Dva barmani díky tomu vzhlédli ke dveřím a oba po dechu zalapali dvakrát.


  Greg Robinson, jenž to stále rozjížděl za DJským pultem, koutkem oka zahlédl vyjevené barmany, střelil pohledem ke dveřím a spatřil legendu, kterou znal kdysi dávno, dávno předtím, než se ocitla tady. Ruka mu sjela a deska se poškrábala.


  Nato vzhlédli ke dveřím všichni, co se zrovna tísnili v obývacím pokoji – dům plný hvězd, které teď zíraly na tu největší hvězdu ze všech.


  Pokojem se prohnala vlna lapání po dechu a nepokrytého zírání. Stačilo pětačtyřicet vteřin od chvíle, co Mick vkročil do domu, a o jeho přítomnosti věděli všichni na večírku.


  Všichni až na Casey Greensovou, jež se schovávala nahoře v hlavní ložnici, Kit, která byla ve venkovní sprše s Rickym Espositem, Jaye, jenž venku hledal Huda, Huda, který byl dole na pláži, a Ninu, jež se zamkla ve spižírně.


   



  Hud Jaye zahlédl, když s Ashley vycházeli po schodech nahoru. Nohy mu úplně zdřevěněly. Bylo jasné, že Jay už to ví. Stál tam a zuřil jako chlap, co se všechno akorát dozvěděl.


  Hud se během stoupání na okamžik otočil k Ashley. Podíval se na ni varovně i s omluvou a ona v jeho pohledu poznala, co se jí snaží říct. Tohle se nejdřív nechutně zhorší a pak se to pomalu začne zlepšovat.


  Hud vkročil na okraj trávníku. Ashley ho následovala a potom raději ustoupila kousek stranou, pryč z dostřelu.


  Jay byl hned u Huda. „Jsi pěknej sráč, víš to?“


  „Jo, vím.“ Neptal se, kolik toho Jay ví nebo jak se to dozvěděl. Takové otázky by to ještě zhoršily.


  Jay zakroutil hlavou, pokusil se promluvit, ale nevěděl, co říct. Čím by taky mohl alespoň trochu vystihnout, jak moc zuří?


  „Já a Ashley jsme pár,“ řekl Hud. Ashley se mu dívala do obličeje, ohromená přímostí těch slov, pevným tónem jeho hlasu. „Posral jsem to, měl jsem to udělat jinak. Lhal jsem ti a scházel se s ní za tvými zády a za to se omlouvám. Ale miluju ji.“


  Hud s Ashley si vyměnili pohledy. „A ona miluje mě.“


  „Děláš si ze mě srandu?“ zařval Jay a ztrácel kontrolu nad svým hlasem, který mu s každým dalším slovem stoupal výš a výš. „To je všechno, co mi k tomu řekneš?“


  Hud k němu vykročil a na chvilku to viděl úplně jasně. Dotáhne to do konce, ke všemu se postaví čelem. Projde tím až na druhou stranu a bude mít bratra, manželku a dítě.


  „Jsem hajzl,“ řekl. „To přiznávám.“


  „To se ani neblíží tomu…“


  „Neblíží. Máš pravdu. Ale chci, abys něco pochopil. Nepřestanu se s ní vídat,“ pokračoval. „A nedovolím, abys se mnou přestal mluvit.“


  Kolem se začali srocovat čumilové a Jay si to bolestně uvědomoval – skutečnost, že každý, kdo se k jejich rozhovoru přichomýtne, okamžitě pochopí, co se mu stalo.


  „Takže mi řekni, co mám udělat, abychom to nechali za sebou.“


  „Co máš udělat?“ vyvalil oči Jay. „Tak já ti teda povím, co máš udělat – přestaň chrápat s mojí bejvalkou!“


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Hud. „Moje odpověď zní ne.“


  Když se na něj Jay vrhl, nebylo v tom nic elegantního. Nemotorně po něm hrábl, ale splnilo to svůj účel. Než si Hud stačil uvědomit, že se po něm bratr rozmachuje, padl zády na trávník.


  Jay ho začal bušit hlava nehlava, ale Hud se s ním nepral. V rukou měl dost síly na to, aby ho dokázal chytit pod krkem, zlomit mu žebro. Když jste ten podsaditější, má to jednu zásadní výhodu – jste ten silnější. Jay, zatímco rozdával rány pěstmi i lokty a sápal se mu po každé končetině, na něm působil jako malý chrt na pitbulovi. Hud ale věděl, že víc bráchu ponížit nemůže.


  Jay a Hud viděli toho druhého vyrůstat. Žili ve stejných pokojích, v srdcích chovali ta samá přání, dýchali stejný vzduch, vychovávala je stejná matka, učili je stejní učitelé. Opustil je tentýž otec.


  Cestovali na stejné pláže, chtěli si podmanit stejné oceány, surfovali na stejných vlnách. Milovali se s toutéž ženou.


  Ale nebyli to stejní muži. Nepronásledovali je ti samí démoni, bojovali za jiné věci.


  Jayova pěst narazila na Hudův nos, luplo to a Ashley zaječela.


  „Kuuuuuurva!“ zařval někdo z davu, který se kolem nich vytvořil. Ostatní zalapali po dechu, když začala kapat krev.


  „Panebože,“ opakovala jedna holka pořád dokola. „Někdo něco udělejte!“


  „Vraz mu ještě jednu!“ zavolal týpek odněkud zezadu.


  Někteří začali Jayovi fandit. Jiní křičeli na Huda, aby se nedal. Ashley plakala. A dva bratři – rozbolavělí, potlučení a krvácející – pokračovali dál.


   



  Nina se rozhodla, že už nastal čas, aby ze spižírny vylezla ven, i kdyby jen kvůli tomu, že tam začalo být vydýcháno. Ale taky proto, že pokud tahle párty za chvíli neskončí, mohla by se alespoň pokusit trochu si ji užít.


  „Tak jo,“ vstala. „Vrátíme se mezi živé.“


  „Nemusíš nikam chodit,“ namítla Tarine.


  „Ale já chci,“ řekla Nina a natáhla k Tarine ruku, aby jí pomohla vstát.


  „Asi bych se taky měla jít podívat za Gregem,“ řekla Tarine.


  Nina otevřela dveře a u snídaňového koutku uviděla stát tři dívky, jež se na ni divně tvářily. „To je moje spižírna, dámy, “ řekla. „Můžu se v ní schovávat, kdy se mi zachce.“


  Za domem slyšela nějaké pozdvižení, ale rozhodla se to ignorovat. Místo toho vykročila ke vchodovým dveřím. Když to spatřila, zůstala stát na místě jako opařená.


  Táta?


  Byl k ní otočený zády, ale Nina ho hned poznala. Měl velká a pevná záda a ramena dost široká na to, aby i v saku bylo jasně vidět, že mu s pasem vytvářejí dokonalý trojúhelník. Vlasy už měl prošedivělé, ale jeho týl vypadal úplně stejně, jako když ho v dětství sledovala, jak se dívá na televizi, nebo když s ní běžel po písku.


  Při tom pohledu cítila zároveň intenzivní blízkost i ohromující cizotu – toho muže znala velmi důvěrně, toho muže sotva znala. Obě konstatování byla stejně pravdivá. Z té kombinace se jí zatočila hlava.


  Stáhla se zpátky za roh. „Co tady kurva dělá táta?“ zeptala se, spíš sama pro sebe, ale odpověď by taky uvítala.


  „Tvůj otec?“ zeptala se Tarine v naprostém šoku.


  Tarine si nemohla pomoct, musela mrknout za roh, aby se přesvědčila na vlastní oči. „Teda,“ vydechla ohromeně. „Mick Riva. Bože můj.“


  Nina ji zatáhla zpátky. „Co tady pohledává?“


  „Můžu tě ujistit, že nemám páru,“ řekla Tarine a znovu se opatrně podívala.


  Nina hledala nějaké vysvětlení. „Možná potřebuje ledvinu nebo tak něco.“


  Tarine se na Ninu podívala, aby zjistila, jestli si dělá legraci. Nina to ale myslela naprosto vážně. „Ani tuhle možnost nemůžeme vyloučit,“ přikývla Tarine.


  „Vypadá nemocně?“


  Tarine se nahnula dopředu, aby se znovu podívala. Mick se otočil a ona mu teď viděla do tváře. Byla ošlehaná a opálená, samý úsměv. „Nevypadá,“ zavrtěla hlavou. „Vlastně mu to dost sekne.“


  Ninu překvapilo, že pocítila hrdost. „Staře?“ zeptala se.


  Tarine se znovu podívala. „Vypadá přesně jako v časopisech.“


  Tahle informace Nině pomohla ze všeho nejvíc. Jestli opravdu vypadal jako v časopisech, pak svého otce svým způsobem znala. I kdyby jen o krapet víc než většina Američanů.


  Když za rohem uslyšela Mickův pronikavý hlas, rozhodla se, že ho nechce vidět, mluvit s ním nebo zjišťovat, co chce. Alespoň zatím ne.


  „Dobře,“ řekla. „Jestli nechci, nemusím to teď řešit.“


  „Ano, přesně tak,“ podpořila její rozhodnutí Tarine.


  Nina si na kuchyňské lince všimla tácu se sýry. „Tohle teď sním,“ hodila si do pusy kus čedaru. Zdravím, starý příteli. Pak se očima upnula na brie.


  Zhluboka se nadechla a zvedla celý tác, připravená vzít si ho s sebou. Vydala se varovat sourozence, že jejich otec je tady. Mick Riva přichází.


  Nikoho ze sourozenců hned neviděla, a tak se rozhodla zajít nejprve nahoru do ložnice a promluvit si s jediným člověkem na celé párty, který Micka Rivu doopravdy hledá.


  2:00


  Vaughn Donovan prošel dveřmi už pěkně opilý. Doprovod mu dělala skupinka lidí včetně jeho agenta, jeho obchodního manažera a čtveřice kamarádů. Jak se mu stávalo běžně, všechny ženy v místnosti jej během několika málo minut zaregistrovaly. Pár jich pozdravil kývnutím hlavy nahoru a vystřihl úsměv za milion dolarů. Být filmovou hvězdou mu dělalo dobře.


  Kdysi na střední škole v ohijském Daytonu se Robert Vaughn Donovan III. nedostal ani do fotbalového, ani do baseballového týmu. Ale jakmile vstoupil do školní auly, našel svoje místo. Díky jeho ostrovtipu a půvabně podrážděnému tónu, s nímž pronášel skoro každou repliku, se děcka z dramaťáku mohla potrhat smíchy.


  Spolubydlící jeho táty z vysoké byl hollywoodský agent, takže Bobby ve dvaceti vyhrál už druhý konkurz, začal si říkat jen Vaughn a udělal rychlou kariéru v rolích roztomilých a pohodových kluků od vedle, kteří nakonec získají dívku svých snů.


  Teď mu bylo pětadvacet a byl hvězdou první kategorie. Ač by to nikomu nepřiznal, pořád jej poháněl pocit, že se musí vyspat s co největším počtem nádherných žen, obrazit co nejvíc hollywoodských večírků a natočit co nejvíc filmů, protože každou chvíli může někdo stisknout bzučák a šupem ho poslat zpátky do Daytonu.


  Vaughn si vyhrnul rukávy saka a vykročil vstupní halou právě ve chvíli, kdy zpoza rohu vyšla Nina a začala stoupat do schodů.


  „No, teda,“ zvedl obočí, když ji uviděl. „Samotná Nina Rivová teď a tady, přímo přede mnou. Dívka, o které sní každý.“


  „Vaughne,“ řekla Nina. V jedné ruce držela obložený sýrový talíř a tu druhou k němu natáhla na pozdrav. „Zdravím.“


  Zblízka byl ještě hezčí. Jasné, zářivě modré chlapecké oči. Rozcuchané hnědé vlasy se mu podařilo dokonale zkrotit pod nízkým kloboukem s úzkou krempou. Čelist měl sice vystouplou, ale kůži měkkou a panensky čistou. Nina věděla, že většina hvězd naživo ztrácí část svého lesku, ale pro Vaughna Donovana to zjevně neplatilo. Byl nádherný.


  Vaughn jí potřásl rukou. „Jsem váš velký fanoušek.“ Mírně se uklonil. „Opravdu velký fanoušek.“


  „To je milé, díky,“ přikývla Nina. „Váš poslední film se mi moc líbil. Divoká noc. Skvělá podívaná.“


  „Díky,“ odvětil Vaughn s úsměvem. „Uvažuje se o pokračování. Možná byste si v něm mohla zahrát taky.“


  „Ach, tak to jste mě potěšil,“ usmála se. „Hm, poslyšte, musím teď rychle něco zařídit, ale za chvilku jsem zpátky, tak to určitě ještě probereme.“


  Přikývl. A pak, zatímco se od něj odvracela, ji chytil za ruku. Druhou rukou jí přejel po okraji halenky tam, kde jí začínala žebra. „Není to tak hebké na omak, jak jsem doufal,“ zamrkal na ni s lišáckým úsměvem.


  Nina na něj zírala po dobu dvou krátkých nádechů. „Tak jo, Vaughne. Tak zase někdy,“ řekla a rychle se vydala po schodech nahoru.


  V tu chvíli vyšel z kuchyně jeho manažer se čtyřmi pivy. Do dna jedné plechovky vyrazil propiskou díru a dal ji Vaughnovi k ústům.


  Pivo vystříklo, Vaughn plechovku furiantsky vypil na ex, odhodil na zem a rychle zavrtěl hlavou. „Joooo! Jdeme se zbořit!“


  Kolem procházela blond servírka s kokainem. Vaughn se na ni usmál, naklonil se k tácu a šlehl si z jedné připravené lajny. Servírka na něj svůdně přimhouřila oči.


  Zpoza rohu vyšel Bridger Miller. „Ty vole, chlape!“ zvolal a plácl si s Vaughnem. Nikdy předtím se nesetkali, ale sláva je jako tajný klub. Jeden o druhém velmi dobře věděli.


  „Bridgere! Jsem velkej fanda, chlape!“ zubil se Vaughn. „Viděl jsem tě v Závodu proti času. Ta scéna, ve který jsi vylezl na ten barák, byla neskutečná.“


  „Díky, díky,“ pokyvoval Bridger hlavou. „Já ten tvůj ještě neviděl, ale můj agent mi říkal, že to je neskutečná prdel.“


  Vaughn se polichoceně culil. „Jednou bych si rád zahrál v něčem akčnějším.“


  Bridger se zasmál. „Určitě to bude menší průser, než kdybych se já pokoušel o komedie, to ti klidně řeknu.“


  Jeden z Vaughnových kumpánů, který zrovna stál u skříňky s porcelánem, křikl: „Hele, Vaughne! Neříkals náhodou, že si chceš zahrát s lítajícím talířem?“


  Než Vaughn stačil odpovědět, jeho kámoš vyndal ze skříňky mělký talíř a hodil jím přes celou místnost na protější stěnu. Talíř se roztříštil na desítky střípků.


  Všichni se otočili, co je to za hluk, ale Bridger se jen uchechtl, a tak to udělali i všichni ostatní.


  „Seš fakt třída, kámo,“ smál se Vaughn. Došel ke skříňce, sám si vybral talíř a mrštil jím o stěnu.


  Bridger vzal další dva a hodil je rychle za sebou. Pak si s Vaughnem plácli.


  „Tak jo!“ halekal Vaughn.


  Bridger popadl další talíř. „Všichni, jdeme na to!“


   



  Nina došla do ložnice a zamkla za sebou dveře.


  „Sýr?“ nabídla Casey podnos.


  „To je dobrý,“ řekla Casey. Trochu se styděla, že tady u Niny v ložnici pořád je. „Pardon, neměla jsem, kam bych jinam šla,“ dodala na vysvětlenou.


  „To neřeš,“ mávla rukou Nina. „Ale asi bys měla vědět, že Mick je dole.“


  Casey strnula. Pokud si Nina říkala, jestli tady náhodou není právě kvůli Casey, výraz v dívčině tváři v tom udělal jasno.


  „Jak to myslíš, Mick je tady? Jako přímo teď?“ zeptala se Casey.


  „Jo,“ řekla Nina, zatímco vešla do své šatny. Dveře nechala otevřené, aby si mohly povídat dál. Sundala si průsvitnou halenku, upnutou sukni a punčochy, co jí nedovolovaly dýchat, a ty mučivé vysoké podpatky. Stála tam jen v podprsence a tangách, ale pak si sundala i je. Vzala bílé bavlněné kalhotky, natáhla si je po nohách nahoru a pak si oblékla sportovní podprsenku se zkříženými ramínky na zádech. Pokračovala světle šedými tepláky s gumou v pase i u kotníků a vyšisovaným neonově modrým tričkem s nápisem O´NEILL na hrudi.


  Chlapi jsou na hovno – lidi jsou na hovno – a Nina nebude už ani vteřinu prožívat všechny ty sračky s vysokými podpatky na nohou.


  „Nevím, proč tady je,“ pokrčila rameny. „Ale je tu.“


  Casey cítila nával úzkosti. Nebyla si jistá, jestli se s Mickem Rivou chce setkat už teď. A už vůbec netušila, co by mu měla říct.


  Nina sebou hodila na postel, ležela na zádech a zírala do stropu. „Třeba bys mohla jít dolů a zeptat se ho, jestli je tvůj táta,“ řekla, ale při těch slovech v ní podivně hlodalo. Vadila jí představa, že by Casey s Mickem mohla mít přímější vztah než ona, že by se nemusela bát udělat přesně to, čemu se Nina tak dlouho vyhýbala.


  Sledovala Casey, jak si přisedla k ní na postel. „Jaký je?“ zeptala se Casey.


  Nina dál zírala do stropu a odpověděla, jak nejlépe uměla. „Podle mě je to kretén, ale jistá si tím nejsem. Vlastně ho neznám dost dobře, abych to mohla říct.“


  Casey se dívala, jak Nina upřeně hledí do stropu a zhluboka dýchá, její hrudník se pravidelně zvedá a zase klesá.


  „S ním to tak vyhraju, co?“ řekla Casey, když si lehala na záda vedle Niny, aby taky zírala do stropu.


  Nina se na ni otočila. „Poslouchej, nevím… Jestli hledáš rodinu, možná by sis mohla vybrat nějakou lepší.“


  Casey k ní obrátila tvář a jemně se usmála. „S rodinami to takhle asi úplně nefunguje, že ne?“


  „Ne,“ zakroutila Nina hlavou. „Ne, myslím, že ne.“


   



  Mick přistoupil k posuvným dveřím na trávník za domem a podíval se na to srocení lidí venku. Bylo mu jasné, že tam někdo někomu dává pěkně do držky, ale teprve když se sám protlačil na okraj kruhu, který se kolem rivalů utvořil, začal mít podezření, že ti dva jsou jeho synové.


  Díval se na dva muže, co spolu zápolili na zemi, a musel si přiznat něco nepříjemného: poznat vlastní děti po dvaceti letech není úplně snadné.


  Jaye znal z časopisů, stejně jako Ninu. Nebyl si na sto procent jistý, jestli ten, co leží na zemi, je Hud. Ale, argumentoval v duchu, nejspíš si nedáte tu práci, abyste někomu pořádně rozbili hubu, pokud vám není dost blízký, aby se vám opravdu dostal pod kůži. Zkušeně to tedy odhadl.


  A pokud jde o tu nejmladší… Tu by nepoznal, ani kdyby stála vedle něj.


  Což stála.


  Kit nechala Rickyho za sebou, když slyšela, jak na sebe bráchové křičí, a prodrala se davem dopředu. Omráčilo ji, když viděla celou tu scénu. Jako by snad nestačilo, že Jay hlava nehlava mydlí Huda, stál tu navíc i její otec a pozoroval ho při tom.


  Proměnila se v solný sloup. Třeštila oči a prsty jí úplně ztuhly, když malíčkem nechtěně zavadila o rukáv Mickova saka. Nemohla uvěřit, že se opravdu ocitla v přítomnosti této bezmála mytické postavy, která nad ní visela celý její život, ale zároveň byla tak zoufale mimo její dosah. Tady je. Stačilo by jen znovu natáhnout malíček… jen půl centimetru… a ještě kousek… a dotkla by se ho.


  A pak byl ve vteřině pryč, vrhl se dopředu a odtáhl svého staršího syna od toho mladšího. Mickovi nedělalo potíže Jaye popadnout – byl samá ruka, samá noha, chytit něco takového a hodit si to na záda byla pro zachovalého padesátníka vcelku hračka.


  Ashley se rozběhla k Hudovi a ten si trochu nevěřícně sáhl na nos. Potom vzhlédl, aby se podíval, kdo tu rvačku zastavil.


  Jay se vzpamatoval a ohlédl se, kdože ho to odtáhl od Huda.


  „Tati?“ řekli oba ve stejnou chvíli, stejným tónem.


  Kit to přišlo nějak přitažené za vlasy. Tati?


  Bylo po rvačce. Část davu se začala vytrácet, ale hodně lidí zůstalo a s otevřenou pusou bezostyšně zírali na Micka Rivu z masa a kostí.


  „Podepíšete mi ten ubrousek?“ zeptal se Kyle Manheim hned, jak se mu povedlo prodrat se blíž. Podal Mickovi pero, které mu v kabelce našla a půjčila nějaká holka.


  Mick protočil oči, rychle se na koktejlový ubrousek podepsal a vrátil mu ho zpátky. Začala se tvořit fronta. Mick zakroutil hlavou. „Ne, ne, to je všechno, žádné další autogramy.“ Všichni zabručeli a tvářili se, jako by jim bylo upřeno základní lidské právo, ale i tak se pomalu rozešli.


  „Tak jo, vstaňte, vy dva,“ nabídl každému ze synů jednu ruku. I tohle Kit zmátlo, že jim teď nabízí podporu, když jim tak dlouho žádnou nedával.


  Hud i Jay se ho chytili a vytáhli se nahoru na nohy.


  Hud v rychlosti sčítal svá zranění: určitě má zlomený nos a pod okem monokl, taky rozseklé obočí a ret. Žebra měl pohmožděná a břicho na omak citlivé, nohy ho bolely. Když se pokusil dýchat zhluboka, málem se zhroutil.


  Jay měl roztrženou bradu, naraženou kostrč a ego nadranc.


  Ashley k Hudovi přistoupila, chtěla se o něj postarat, ale on před ní ucukl. Došlo jí, že minimálně teď může svou přítomností všechno jenom zhoršit.


  Odvrátila se od něj a Hud vydechl její jméno, ale ona šla dál a razila si cestu mezi přihlížejícími.


  Potřebovala místo, kde by se mohla o samotě vyplakat. Došla do nacpané kuchyně a zvažovala, jestli se nemá uchýlit k sobě do auta. Jenže komorníkům by trvalo věčnost, než by to její vytáhli z bludiště aut zaparkovaných na trávníku před domem. Místo toho předběhla frontu na toalety, sedla si na záchod a propukla v pláč.
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  „Co tady děláš?“ zeptal se Jay otce. Brada ho pálila, když mu vánek ofoukl otevřenou ránu. Říkal si, jak špatně na tom asi je Hud.


  „Dostal jsem pozvánku,“ odvětil Mick.


  „Žádné pozvánky neexistují,“ vložil se do toho Hud. „A i kdyby jo…“ Větu nedokončil, nedokázal to. Neznal toho muže před sebou dost dobře na to, aby mu něco vmetl přímo do tváře.


  „No, já jednu dostal,“ řekl Mick. „Ale co na tom záleží? Proč se tady jeden z druhého snažíte vymlátit duši?“


  „To není…“ To není tvoje starost. „To…,“ hledal Jay slova. Podíval se na bratra.


  Hud se podíval na něj – od krve, brunátný, v předklonu, zatímco se snažil nedýchat moc zhluboka –, ale bylo jasné, že je z toho zmatený úplně stejně. A v tom Hudově zmatku našel Jay útěchu. Nezbláznil se. Tohle bylo doopravdy mimo veškeré chápání.


  „Nemůžeš si sem jen tak nakráčet a začít se takhle ptát,“ řekla Kit. Mick, Jay a Hud se otočili za zvukem jejího hlasu. Stála tam rozkročená, s bradou bojovně vystrčenou a v její tváři se nezračil žádný šok, žádný úžas.


  „Kdo jste?“ zeptal se Mick, ale odpověď znal už ve chvíli, kdy mu to vypadlo z pusy. „Chci říct, já…“


  „Jsem tvoje dcera,“ řekla Kit pobaveně. Nepřekvapilo ji, že to neví. Ale zoufale se snažila skrýt, jak moc ji to bodlo u srdce.


  „To vím, Katherine. Omlouvám se. Vyrostla jsi do větší krásy, než jsem si kdy představoval.“ Usmál se na ni způsobem, který měl nejspíš navodit zdání jakési okouzlující stydlivosti. A Kit v tom úsměvu spatřila onu magnetickou přitažlivost, kterou její otec disponoval. I když se mu něco nepovedlo, i když v něčem selhal, nakonec dostal, co chtěl, že ano?


  „Říkáme jí Kit,“ opravil ho Jay.


  „Jmenuje se Kit,“ dodal Hud.


  „Kit,“ zopakoval Mick, přesunul pozornost zpátky k ní a dal jí ruku na rameno. „To se k tobě hodí.“


  Kit uhnula před jeho dotykem a zasmála se. „Ty nevíš nic o tom, co se ke mně hodí.“


  „Byl jsem první, kdo tě držel ten den, kdy ses narodila,“ řekl Mick něžně. „Znám tě jako svou vlastní duši.“


  Z tak prudkého citu – z toho, jak předpokládal, že jsou propojení – jí nebylo dobře po těle. „To já jsem tě na tuhle párty poslední čtyři roky zvala,“ přiznala.


  Hud pohlédl na Jaye a tlumeně se zeptal: „Věděl jsi o tom?“ Jay zakroutil hlavou.


  „Proč jsi přišel až teď?“ chtěla vědět Kit.


  Každý rok se těšila na to, jak tu pozvánku napíše. Při jejím psaní se cítila silná, správně drzá a statečná. Vyzývala ho, aby se přestal schovávat, vyzývala ho, aby tady ukázal ten svůj ksicht. A pokaždé, když to neudělal, jí tím dával za pravdu, že je zbabělec a sráč.


  Ignorováním té pozvánky každým rokem obnovil její vztek. Zase měla o důvod víc toho hajzla nesnášet. Zase měla o důvod víc neřešit, jestli je v pořádku nebo jestli mu chybějí. Měla o důvod víc neukázat se mu na pohřbu. A to jí dělalo dobře.


  Ale teď tu je. Takhle to vůbec nemělo probíhat.


  „Chci zjistit, jestli bych… nemohl patřit do vašich životů,“ řekl. „Všichni jste mi moc chyběli.“ Zatímco mluvil, díval se na Kit zaslzenýma očima, koutky úst svěšené v tragickém výrazu. Na zlomek vteřiny ji píchlo u srdce, když si představila tu obrovskou bolest, v níž bez nich její otec možná žil. Opravdu ho to bolelo? Že byl od nich pryč? Myslel na ně? Cítil jejich nepřítomnost každý den? Zvedl stokrát sluchátko, aniž by někdy vytočil číslo?


  Ale pak si vzpomněla, že koncem šedesátých let i trochu hrál a nominovali ho na Zlatý glóbus – tak dobrý herec byl.


  „Ne,“ zavrtěla hlavou. „Poslouchej, mrzí mě to,“ řekla upřímně. „Vím, že jsem to byla já, kdo tě pozval. Je to moje chyba. Myslím si ale, že bys měl jít.“


  Mick se zamračil, ale nenechal se odradit. „A co kdybychom si všichni našli nějaké klidné místo a promluvili si?“ nadhodil.


  Bylo znát, že se Kit chystá jeho návrh odmítnout, a tak dal ruce nahoru, jako že se vzdává. „A pak půjdu. Ale bez ohledu na to, čím vším jsme si prošli, jste moje děti. Takže, prosím, pojďme si na chvilku promluvit. Možná dole na pláži, někde stranou od večírku. To jediné po vás žádám. Pár minut pro tátu snad máte, ne?“


  Kit se podívala na Jaye, Jay na Huda a Hud na Kit.


  A pak trojice sourozenců společně s otcem vyrazila po schodech dolů.


   



  Casey Nině zrovna vyprávěla, jak se jednou se svým prvním přítelem zasekla na ruském kole, když vtom Nina zaslechla, jak lidi na chodbě říkají, že Mick Riva právě za domem zarazil nějakou rvačku.


  „Slyšela jsi to?“


  „Slyšela co?“ nechápala Casey.


  „Znělo to, jako by někdo říkal, že táta venku zarazil rvačku.“


  Vstala a přešla k oknu, Casey ji následovala.


  Tohle nikdy nezažila: že někdo řekne táta ve smyslu „náš táta“ místo „můj táta“. Vyrůstala jako jedináček, s nikým jiným se o rodiče nedělila, nemluvila o nich s žádnými sourozenci. A pak tu najednou byla Nina a tohle slovo s ní sdílela.


  Nina stála u okna a dívala se dolů.


  Bazén byl poloprázdný – všichni ti lidé, co se v něm ráchali, roztahali spoustu vody na dvorek. Všude se válely pohozené plastové kelímky. Značnou část trávníku pokrýval zničený porcelán, modro-bílé mísy, talíře, čajové šálky a podšálky rozbité napadrť. Nina si pomyslela, že rozmlácený svatební porcelán dokonale ilustruje její soukromou situaci.


  „Ten porcelán se mi nikdy nelíbil,“ řekla Nina Casey. „Brandonova matka trvala na tom, že si musím vybrat něco s květinovým vzorem, ale mít porcelán mi pořád připadá trochu hloupé. A stejně jsem chtěla spíš ten vzor s ptáčky.“


  „Tak proč sis nepořídila ten?“ zeptala se Casey.


  Nina se na ni zamračila. „Já…,“ začala, ale pak změnila téma. „Kouříš?“ vytáhla z nočního stolku balíček cigaret a jednu Casey nabídla.


  „No, ne, ale, ehm… tak jo,“ řekla Casey. Vzala si od Niny nezapálenou cigaretu a dala si ji do pusy.


  Nina zapálila nejdřív jí a pak sobě.


  Casey si potáhla a zakašlala. „Říkala jsi…,“ snažila se ten šluk rozdýchat, „… o těch ptáčcích. Proč sis je nepořídila?“


  Nina se podívala na Casey, pak z okna a přemýšlela o té otázce. Jak se dav začal přesouvat jinam, uviděla něco, co ji zmátlo. Její bráchové, sestra a otec společně scházeli po schodech dolů na pláž.


  „Protože jsem rohožka,“ řekla. „Jsem lidská rohožka.“ Típla cigaretu. „Seru na to. Ty tu zůstaň. Já si jdu promluvit s Mickem Rivou.“
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  Ted Travis kurva usiloval o to, aby se zničil.


  Byl tou největší, nejlépe placenou hvězdou v televizní branži, ale nic z toho pro něj nic neznamenalo od doby, kdy mu před rokem zemřela manželka. Měl pocit, že se uvnitř rozpadá – sám doma v obrovském domě plakal, objednával si děvky, kradl v obchodě a z občasné kokainové jízdy najel na regulérní závislost na speedu –, ale všechen ten chaos v jeho duši nebyl zvenčí poznat.


  Když se na sebe podíval do zrcadla, viděl, že je pohlednější a pohlednější. Ukázalo se, že mu šedé vlasy sluší víc než ty hnědé. Při pohledu na svůj odraz někdy slyšel hlas Willina ducha, jak se směje a povídá mu, že nemá právo tak pěkně bez ní stárnout.


  Na Ninině párty do sebe už nalil půl láhve whisky, prohrál čtyři tácy v sázce, jestli to je, nebo není ta holka z Flashdance, a pak oblečený usnul v mělkém konci bazénu. Někdo do bazénu skočil placáka a probudil ho. Vylezl ven.


  Ale pak: ona.


  Třiačtyřicetiletá vedoucí oddělení scénářů Victoria Brooksová. Narazil na ni v obývacím pokoji, když už mu přestalo kapat ze šosu. Byla vysoká a štíhlá, na těle neměla ani gram tuku navíc. Odbarvené blond vlasy, tmavé obočí a obličej s dechberoucím profilem.


  „Ted,“ řekl a natáhl k ní ruku.


  Vickie protočila panenky. „Jo, vím, kdo jsi.“


  „A ty jsi?“


  „Vickie.“


  „Nádherné jméno. Přinesu ti pití,“ usmál se na ni jako z obrazovky.


  Vickie vyfoukla cigaretový dým stranou. Ruce měla zkřížené na prsou, v té levé svírala skleničku vodky se sodou, kterou opírala o tu pravou. „Jedno už mám, díky.“


  „Co musím udělat, abych z tebe dostal úsměv?“ zeptal se.


  Vickie znovu obrátila oči v sloup. „Možná vystřízlivět. Dneska večer ses ztrapnil už asi desetkrát.“


  Ted se zasmál. „Máš recht. Snažím se najít způsob, jak bych se pobavil. Ale je to k ničemu. Na to jsem sakra moc smutný.“


  Vickie se mu konečně podívala do očí.


  Taky byla smutná. Bože, jak ta byla smutná. Její manžel před sedmi lety zemřel při lodním neštěstí. Od té doby rezignovala a žila sama. Pokud mohla láska přinést takovou bolest, nebyla ochotná riskovat to znovu.


  „Tak něco dones,“ řekla a překvapila sama sebe.


  Ted se pousmál. Sehnal jí čerstvou vodku se sodou, uhladil si vlhké oblečení a vrátil se k ní.


  „Chci tě vzít na rande. Co mám udělat, abych tě přesvědčil? Jsi dáma, co si potrpí na velká gesta?“


  Vickie si povzdechla. „Hm, možná. Ale na rande s tebou nepůjdu.“


  Usmál se přesně jako v seriálu Chladné noci. Sice jen dělal ta stejná gesta, ale hraní mu šlo. Proto mu taky tak dobře platili.


  „Ale no tak, možná tě okouzlím. Sleduj.“ Začal se rozhlížet, kde by nejsnadněji provedl nějakou skopičinu. Nakonec zvolil zhoupnutí na lustru.


  Podal Vickie svůj drink a začal lézt na krbovou římsu. Ukázal na surfaře u konferenčního stolku. „Hej, chlape, podej mi ten lustr, jo?“


  Týpek kupodivu projevil ochotu, vylezl na stolek, chytil spodek lustru a pomalu ho přisunul k Tedovi. Ten popadl hrst křišťálových přívěsků.


  „Vickie, pojď se mnou na večeři!“ zvolal. A pak se zhoupl přes celou místnost a držel se, co mu síly stačily. Narazil do protější zdi, pustil se a se zavytím raněného zvířete žuchl do pohovky.


  Vickie se k němu rozběhla, než si stačila uvědomit, co dělá.


  „Je ti něco?“ ptala se. „No tak, vstávej.“ Obemkla ho rukama, aby mu pomohla.


  Teplo jejích rukou v něm na vteřinu vzbudilo pocit, že už není sám. Nevstal s ní, místo toho ji stáhl k sobě dolů. „Můžu tě políbit?“ Když se usmála, udělal to. Cítila jeho jemné rty na těch svých, ale neucukla. Vzrušení jí projelo jako blesk.


  Odtáhla se, neschopná slova. A pak, opilá, zmatená a v zoufalé touze přesně po té věci, o které si myslela, že už ji nikdy chtít nebude, ho políbila znovu. V očích náhodného pozorovatele to mohlo vypadat absurdně, ale jim dvěma to připadalo kouzelné. Překvapení z ryzí, upřímné touhy.


  Lidé kolem nich skandovali, když se další idiot rozhodl, že se taky zkusí zhoupnout na lustru.


  Ale Ted už plánoval další vylomeninu. „Už jsi někdy něco ukradla, Vickie?“ zeptal se s vytaženým obočím a do tváře se mu vkradl úsměv.


   



  ) (


  Ashley si otřela oči, sebrala se a vyšla ze záchodu. Překračovala rozbité sklo a rozdupanou pitu, dávala pozor, aby neuklouzla po humusu rozmáznutém na dlaždičkách. Vyšla ven ze vchodových dveří a podala lístek komorníkovi.


  Z nějakého důvodu měla silný pocit, že to miminko bude chlapec. Líbilo se jí jméno Benjamin. Kdyby to nakonec byla holčička, mohla by se jmenovat třeba Lauren.


  A zbytek… kdo ví? Jay Hudovi odpustí. Nebo ne. Hud se k ní vrátí. Nebo ne. Bude z nich rodina. Nebo ne. Tohle všechno se vyřeší, nebo nevyřeší, ale nakonec z toho stejně bude nějaký Benjamin, nebo nějaká Lauren. Ona se svým Benjaminem, nebo svou Lauren… budou v pohodě.


  Komorník jí přistavil auto, Ashley nastoupila a odjela.


  Když odbočovala na Pacifickou pobřežní, v rádiu zrovna pustili písničku „Hungry Heart“ a ona pocítila nepatrnou jiskřičku naděje. Celý váš svět se může zhroutit do základů, pomyslela si, ale pak začnou v rádiu hrát Springsteena.


   



  ) (


  Ricky Esposito postával v kuchyni u jídla, jedl samotné slané krekry, protože tác se sýrem byl pryč. Přemýšlel, jestli by už neměl jít. S dívkou jeho snů to nedopadlo a na to, aby se rozhlížel po další, ještě neměl náladu.


  Do kuchyně vstoupila Vanessa de la Cruz.


  „Bože, umírám hlady,“ řekla a popadla krekr. „Kdo vzal všechen sýr?“ Vlasy měla rozcuchané, líčení na očích celé rozmazané. Ricky ji znal od vidění, kamarádila se s Kit. Bylo na ní něco výstředního.


  „Bavíš se?“ oslovil ji.


  Vanessa přikývla. „Nejlepší noc mýho zasranýho života.“


  Ricky se zasmál.


  „Myslím to vážně,“ dodala a kousla do krekru. „Promarnila jsem tolik času, když jsem si myslela, že miluju jednoho týpka. Jednoho! A právě jsem se rozhodla vykašlat se na to, a člověče, jako by se mi otevřel celý svět. Dneska jsem se muchlovala s pěti klukama. Pěti! Jednou o mně budou vyprávět legendy.“


  Ricky se znovu zasmál.


  „Bohužel ani s jedním z toho nic víc nebude. Ale víš co, musím být trpělivá. Řím taky nepostavili za den.“


  Ricky se musel zasmát ještě jednou – byla s ní legrace. „Ne, to asi ne.“


  Vanessa se na něj podívala, vlastně poprvé od chvíle, co se spolu začali bavit. „To jsi ty! Ten Kitin!“ zvolala najednou. „Políbila tě?“


  Ricky přikývl. „Ale myslím, že žádná jiskra nepřeskočila.“


  Naklonila hlavu na stranu, překvapená a zklamaná. „Vážně? Vypadalo to, že se jí fakt líbíš.“


  S úsměvem zavrtěl hlavou. „Rozhodně ne zas tolik.“


  Změřila si ho. „To bys měl. Jsi hezký.“


  „Jé, tak to dík,“ řekl Ricky, ale nepřesvědčila ho.


  „Ne, vážně. Předtím jsem si toho nevšimla, protože se oblékáš jak kluk ze základky.“


  „Cože?“


  „Promiň, nic ve zlém. Jen tím chci říct, že by ses mohl oblékat trochu stylověji.“


  Ricky se podíval na svoje tričko a khaki kraťasy. „To asi jo.“


  „A určitě se té Kit nelíbíš?“


  „Na sto procent. Řekla, že z nás dvou můžou být jen přátelé.“


  Vanessa znovu naklonila hlavu na stranu. „To mě mrzí. Tihle zatracení sourozenci. Akorát ti zlomí srdce.“


  Ricky se pomalu napil piva. „To bude dobrý.“


  Vanessa přikývla. „Z vlastní zkušenosti ti můžu potvrdit, že rozhodně jo.“


   



  „Dobrý bože, Nina doopravdy žije na hraně útesu,“ řekl Mick, když scházel po schodech dolů.


  „Jo,“ přitakal Jay. „Je to fakt pěkné místo. Cajk vlny.“


  „Cajk vlny?“ zeptal se Mick. „Jo, jasně. No jo, to věřím.“


  Mick nesurfoval. Nechápal, co na tom lidi mají. Připadalo mu podivné trávit život tím, že jezdíte na kusu dřeva oceánem. Na rozdíl od jeho dětí mu to rozhodně nepřišlo jako vhodný způsob, jak se zajistit. To vážně nikoho z nich nenapadlo, že jeho talent může být dědičný? Alespoň jeden z nich určitě musí umět zpívat. Moc rád by jim pomohl uchytit se v hudební branži.


  Stačí jeden telefon a může jim zajistit kariéru, pro kterou by jiní vraždili, může je zajistit do konce života. Svým dětem by mohl dát to, o čem si jiní můžou nechat jen zdát.


  Nebyl dokonalým otcem, to bylo jasné, ale pokud je cílem každé generace mít se lépe než ta předchozí, pak Mick jako rodič uspěl. Dal svým dětem mnohem víc, než se kdy dostalo jemu. Připomněl si to, když nohama došlápl na písek. Nebyl zase tak špatný.


  Uhnul z pěšinky a Kit, Hud a Jay jej následovali k vodě. Skopl si boty z nohou, stáhl si ponožky a ohrnul nohavice. Už ani nepamatoval, kdy naposledy se takhle za tmy procházel po pláži. Být v noci na pláži bylo dobré leda tak pro mladé romantiky a průšviháře.


  Vůbec nelitoval, že už není mladý. Líbila se mu ta váženost, která k vyššímu věku patřila, líbilo se mu, jaký mu to zajišťovalo respekt. A pokud má s přibývajícími roky sílit strach ze smrti, tak to taky nebyl jeho případ. Představa, že umře, ho ani v nejmenším neděsila. Vůbec neměl v úmyslu zubatou uplácet.


  Ve skutečnosti se nějakým zvrhlým způsobem docela těšil na to, co se po jeho smrti stane. Věděl, že ho národ bude oplakávat, budou ho nazývat legendou. Lidé budou jeho jméno znát ještě za sto let. Dosáhl té úrovně slávy, která člověku umožňuje povznést se nad smrtelnost.


  Bál se spíš toho, že jeho hvězda ztratí lesk ještě za života. Paralyzovala ho představa, že pořád bude na světě, ale ten se už nebude točit kolem něj.


  „Tak jo, Micku, jsme tady. Co nám chceš?“ vytrhla jej ze zamyšlení Kit. Rychlým pohledem zkontrolovala bratry, kteří se na sebe pořád nemohli ani podívat. Ráda by věděla, proč dal Jay Hudovi přes držku, teď tu ale byly důležitější věci.


  „Víš, že mi můžeš říkat tati,“ řekl jí Mick.


  „To vlastně nemůžu, ale o to teď nejde,“ odtušila Kit.


  Hud, jehož stále trápila bolest a přál si mít teď po ruce nějaké prášky – pár stehů by možná taky neuškodilo –, zjistil, že vlastně ani neví, co říct, nebo jestli by toho vůbec byl fyzicky schopný. A tak raději mlčel.


  „Vím, že jsme si nebyli blízcí,“ začal Mick. „Ale byl bych rád, kdybychom se všichni trochu víc poznali.“


  Kit obrátila oči v sloup, ale Jay poslouchal. Se zkříženýma nohama se usadil do studeného písku na pláži. Mick dal ruce dolů na písek a taky si sedl. Hud si pomyslel, že si nedokáže sednout, aniž by ho začala pekelně bolet žebra. A Kit si prostě sedat nechtěla.


  „Pokračuj,“ vyzval ho Jay.


  „Neměl by někdo najít Ninu?“ zeptal se Hud.


  Mick tušil, že získat si Ninu bude nejtěžší. Říkal si, že bude lepší rozdělit je a území dobývat postupně, a tak se do toho rovnou opřel. „Poslouchejte, děcka. Vím, že jsem tu pro vás nebyl, jak by táta být měl, ale…“


  „Ty jsi tu pro nás nebyl vůbec,“ připomněla mu Kit.


  Mick přikývl. „Máš pravdu. Nebyl jsem tu pro vás, když jste byli malí a když jste se potom ocitli bez mámy, a to by si žádné dítě nemělo prožít.“ Bylo to poprvé, co vzal na vědomí, že ztratili matku, a Hud i Kit měli problém dívat se mu při těch slovech do očí. Oba v sobě stále potlačovali smutek, který se dral na povrch v těch nejméně vhodných situacích. Zvlášť Kit truchlila tak, jak někteří pijí: zřídka, zásadně o samotě a pokaždé nad míru. Teď nedokázala snést Mickův pohled, protože se nechtěla rozplakat.


  Hud našel snazší cestu bolestí, prostě neváhal a tou bolestí prošel, jako když proběhnete ohněm. Když přišly slzy, nechal je téct. Když nyní pomyslel na matku a na zoufalství v měsících po jejím odchodu, v těch měsících, kdy čekali, že jim otec nějak přijde na pomoc… Nedokázal se ubránit tomu, aby to znovu necítil. A tak se odvrátil, aby nikdy neviděl, že natahuje. Pak si otřel oči a otočil se zpátky.


  Jay jako jediný neuhnul pohledem. Pozorně naslouchal a doufal, že otec řekne něco, díky čemu to všechno bude lepší. Cokoli.


  „Chyboval jsem,“ pokračoval Mick. „A můžu… můžu se pokusit ty chyby vysvětlit a můžu vám říct o svých vlastních problémech, o tom, že jsem to v dětství sám neměl jednoduchý. Ale na tom teď nezáleží, záleží jedině na tom, že tady jsem. Byl bych rád, kdyby z nás byla pořádná rodina. Chci to všechno alespoň trochu napravit.“


  Mick si představil, že až to dořekne, jeden z nich mu možná padne do náruče a pevně ho obejme. V duchu už si maloval, že tohle bude začátek nedělních večeří, když zrovna bude ve městě, nebo že dokonce budou slavit Vánoce společně u něj v Holmby Hills.


  Jenže nezdálo se, že by někoho z nich alespoň trochu obměkčil. A tak tlačil dál. „Chtěl bych, abychom začali znovu. Chci se o to pokusit.“


  Ta volba slov Huda překvapila. Pokusit se.


  „Můžu se na něco zeptat?“ ozvala se Kit. „Nechci dělat potíže. Jen upřímně nechápu jednu věc.“


  „Dobře,“ přikývl Mick. Už před chvilkou vstal a teď se opíral o skálu útesu.


  „Jsi v Anonymních alkoholicích? Je tohle součástí nějakých dvanácti kroků nebo tak něco?“ zajímalo ji. Nějak si nedokázala představit, co ho ke všemu tomuhle vedlo. Ale možná by jí to dávalo smysl, kdyby za tím bylo něco jiného, kdyby tady byl kvůli tomu, aby se sám před sebou cítil lépe, aby konečně udělal to, co měl udělat už dávno. Tomu by dokázala porozumět. „Chci říct, proč zrovna teď? Chápeš? Proč ne včera nebo minulý rok nebo před šesti měsíci nebo třeba když nám kurva umřela máma?“


  „Kit,“ krotil ji Hud. „Takhle nemluv.“


  „Nám ale vážně umřela máma,“ pokračovala. „A on nás nechal, abychom se o sebe postarali sami.“


  „Kit!“ napomenul sestru Jay. „Na něco ses ho zeptala – tak ho nech odpovědět.“


  Mick zakroutil hlavou. „Ne. Nejsem v žádném programu, kde bych dostal za úkol věci napravit.“


  „Tak o co ti jde?“ zeptala se Kit.


  „Nejde mi o nic,“ odvětil uraženě. „Proč je tak těžké tomu uvěřit? Proč moje vlastní děti nedokážou pochopit, že prostě jen chci, abychom se vídali?“


  Jay promluvil: „Nic takového neříkáme, tat…“


  Hud ho přerušil. „Kit se jen ptá, co se změnilo. Vlastně to chci vědět taky, takže se ptáme,“ řekl jemnějším, a přesto soustředěnějším hlasem, „co se změnilo?“


  Než Mick stačil odpovědět, v písku se ozvaly Nininy kroky.


  Neslyšela otce, jak se omlouval nebo o co prosil, ale dovedla odhadnout, co jim tu asi tak vykládal. Jako dítě zaslechla stejné řeči. Řeči o tom, jak ztratil hlavu, jak se chce ke svým chybám postavit čelem a jak prosí o další šanci. Ani nepotřebovala zhlédnout hlavní program – ukázky viděla už dávno.


  „Já vám povím, co se pro něj změnilo,“ řekla. „Nic.“


  Všichni se k ní otočili. Nikoho nepřekvapilo, že ji vidí, všichni víceméně doufali, že je tady najde. Ale trochu je zarazilo, že na sobě má tepláky a jak se chová. Co je tohle za Ninu?


  „Nic se nezměnilo, že jo, tati?“ podívala se přímo na něj.


  „Ahoj, Nininko,“ vykročil jí v ústrety.


  Tohle bylo poprvé, co ji jako dospělou viděl zblízka naživo. A když spatřil její obličej, přemohly jej city.


  V její tváři viděl sám sebe – ve rtech, lícních kostech a opálené pokožce. Ale viděl tam i June. Viděl ji v Nininých očích, obočí a nose.


  June mu chyběla. Strašně moc mu chyběla. Chybělo mu její pečené kuře a jak se usmála, když vešel do dveří. Chyběla mu její vůně. To, jak milovala lidi kolem sebe. Její smrt ho šokovala. Vždycky si představoval, že se k ní jednoho dne bude moct vrátit, že se bude moct vrátit domů. Kdyby byla stále naživu, teď by s ní byl. Šel by za ní dnes večer, možná i dřív.


  Pohled na Ninu pro něj byl jako důkaz, že June opravdu žila.


  Přistoupil k Nině blíž a chystal se ji obejmout. Ona však dala ruce nahoru a tím ho zastavila. „Zůstaň tam, kde jsi.“


  „Nino,“ vydechl ublíženě.


  Ignorovala ho. „Přátelé, jestli chcete vědět, proč tady je, je to velmi jednoduché,“ obrátila se k sourozencům. Pak přesunula pozornost na otce. „Jsi tady, protože to tak chceš, že ano? Protože ses dneska ráno probudil s osinou v zadku, která tě nutí, aby ses pokusil chovat se zase jako správnej chlap.“


  Mick sebou trhl. „Takhle to vůbec není…“


  „Vydrž,“ utnula ho. „Ještě jsem neskončila.“ Pokračovala silným a stoupajícím hlasem. „Moc se ti hodí, že se o nás najednou zajímáš, když už jsme dospělí, když už od tebe nic nepotřebujeme.“


  „Už jsem řekl, že to není…“


  „A já jsem řekla, že jsem ještě neskončila.“


  „Nino, jsem tvůj…“


  „Do prdele, nejsi nic.“


  Kit spadla brada a Jay s Hudem vykulili oči. Všichni tři sledovali, jak otcova tvář prochází různými stadii šoku. Ve vzduchu se neslo jen šumění vln, které před nimi narážely na pláž, a tlumená směsice zvuků večírku nahoře.


  Nina znovu promluvila. „Ve světě znamenáš hodně, tati. To my všichni dobře víme. Žijeme s tím každej zatracenej den. Ale vyjasněme si jednu věc, nejsi ničí otec.“


  Kit se podívala na Ninu a snažila se zachytit její pohled. Ale Nina pohledem neuhnula. Dívala se jen na Micka.


  Ona už nebude tou, která se ohne a zlomí.


   



  Casey opustila ložnici a scházela po schodech. Neměla stání a nevěděla, co sama se sebou.


  Prošla kolem páru, který se líbal tak agresivně, až si nebyla jistá, jestli už rovnou nesouloží. V obou však s určitostí poznala moderátory nočních zpráv a řekla si, že na Channel 4 se už nikdy dívat nebude.


  V obýváku spatřila bandu lidí, co se houpali na lustru jako šimpanzi. Dva chlápci se ho právě chytili a zhoupli se, načež se urval ze stropu. Omítka a tříštící se křišťál pokryly podlahu, stolek i hlavy všech v dosahu té spoušti.


  Na místě lustru teď ve stropě zela jen ohromná díra.


  Casey raději zamířila jinam. Když přes jídelnu pokračovala do kuchyně, viděla vázu rozbitou na kousky a dva obrazy shozené ze zdi.


  V kuchyni se jí naskytl další pozoruhodný výjev: celou podlahu pokrývala padrť z brambůrků a krekrů rozdupaných tančícíma nohama. Po zemi se kutálely prázdné láhve od vína. Dva vysocí mladí muži seděli na kuchyňském ostrůvku a myli si nohy ve dřezu.


  „Můj editor si myslí, že můj rukopis by mohl být zásadním románem generace MTV,“ řekl jeden z nich.


  Když z ostrůvku seskočili a odešli z místnosti, dala se do práce. Stála vedle sporáku, kladla na sebe prázdné tácy a houbičkou utírala drobky. Její matka vždycky uklízela, když se necítila být ve své kůži. Casey si vzpomněla, že když její otec viděl, jak matka čistí buben pračky, hned tušil, že se jí má zeptat, co se děje.


  Svět ji možná připravil o rodiče, ale – ať to bylo sebevíc kruté – zůstaly jí na ně alespoň vzpomínky. Pořád si pamatovala Den obětí války v roce 1980 na stadionu Dodgers, kde si táta ušpinil košili hořčicí, potom se tomu smál a pak jí trochu nastříkal na halenku mámě, aby v tom nebyl sám. Nic ji neobralo o vzpomínku na vůni mámina parfému nebo na to, jak to u nich doma vonělo po jehličí díky spreji Pine-Sol. Pořád si pamatovala, že otec měl několikery brýle na čtení, věčně rozházené po celém domě, jako by se zároveň ztrácely a množily.


  Casey věděla, že za několik let její vzpomínky začnou blednout. Možná zapomene, jestli táta tenkrát rozlil hořčici, nebo kečup. Možná ztratí schopnost vzpomenout si, jak přesně voněl ten borovicový sprej. A na ty brýle možná časem zapomene úplně, i když ji z té představy palčivě zabolelo u srdce.


  Věděla, že nemůže žít jen ze vzpomínek na ty, které kdysi milovala. To by ji pak celá ta ztráta neposunula nikam dopředu. Musela vyrazit ven a žít. Musela si najít nové lidi.


  Snažila se představit si rodiče, jestli by udělali to, co ona – jestli by vyrazili na slavný večírek v Malibu bez pozvání. Něco takového bylo nemyslitelné. Chápala však, že ačkoli okolnosti jsou nesrovnatelné, ona stále disponuje instinkty, které jí předali. Když nemohli mít dítě, taky neseděli s rukama v klíně a nějaké hledali. Nemusí nás spojit jen krev, ale i shoda okolností nebo naše rozhodnutí. Nakonec stejně záleží jen na tom, že jsme spojení, lhostejno čím.


  A právě proto tu Casey byla. Hledala rodinu, stejně jako to kdysi udělali její rodiče.


  Pomalu odložila houbičku, otočila se od linky a vyšla ven.


  Půjde dolů po těch děsivých schodech, co vypadají, že vedou až na samý okraj země.


   



  Brandon Randall se probudil a uvědomil si, že vytuhnul na zemi v pokoji pro hosty. Podíval se na hodinky. Půl čtvrté ráno. Vyškrábal se na nohy, trochu se mu točila hlava, a pak si vzpomněl, že musí získat zpátky lásku svého života.


  Zase se obul, upravil si vlasy. Potom sešel dolů a předními dveřmi pokračoval až tam, kde byla zaparkovaná všechna auta.


  „Potřebuju svoje auto,“ řekl komorníkovi.


  „Pane,“ zdráhal se muž, „zjevně nejste ve stavu, abyste mohl řídit.“


  „Prostě mi ho přivezte,“ poručil Brandon. „Toho stříbrného meďáka, tam vepředu.“


  Dorazil jako jeden z prvních, takže jeho auto bylo dost beznadějně zaseknuté za alespoň stovkou dalších.


  „Chvilku to bude trvat,“ upozornil ho komorník.


  Když se komorník pustil do dolování Brandonova auta, stojan s klíčky zůstal bez dozoru a ostatní komorníci se věnovali jiným hostům. Brandon tam stál sám, ztracený ve svých opileckých myšlenkách, a začínal zapomínat, proč tam vlastně čeká.


  Proč že tady teď stojí? Jo, jasně. Auto.


  Seru na to. Obsloužil se sám, vzal si klíčky s přívěskem jaguára, které použil na odemčení černého jaguára přímo před sebou.


  Brandon Randall pak bez okolků odjel autem Micka Rivy, aby vyznal lásku Carrie Sotoové.


   



  ) (


  Tarine seděla na Gregově klíně a lísala se mu ke krku, zatímco on dál mixoval hudbu. Když ale otočila hlavu, naprosto jasně viděla, že Vaughn Donovan sundal Lichtensteina ze stěny a pak… se na něj vyčůral.


  Začala si říkat, jestli se tahle párty už tak trochu neutrhla ze řetězu.


   



  Zloba jeho dcery Micka překvapila, ale nenechal se odradit.


  „Máš pravdu,“ zadíval se na svoji prvorozenou. „Nebyl jsem dobrým otcem. Nebyl jsem tady, když jsem tu být měl.“


  Nina se odvrátila k vodě. Mick se otočil ke zbytku svých dětí a změnil taktiku. „Co třeba tohle? Nežádám, abyste mi odpustili nebo mi něco slibovali. Jen vás chci všechny trochu poznat.“


  Vyměnili si mezi sebou pohledy a pak se podívali na Ninu. Dluží mu alespoň tolik? Nina si nebyla jistá. Člověk možná rodičům nedluží nic, možná jim dluží všechno. Pomalu se jí ale zmocňovala jistota, že kdyby tu teď byla matka, dala by mu šanci.


  „Tak jo, fajn,“ řekla nakonec. A potom došla ke kůlně, otevřela zámek, vytáhla kupu ručníků a hodila na zem pár surfovacích prken. S tlumeným žuchnutím dopadla na písek.


  Nina si sedla na prkno, nohy na písku, lokty položené na kolenou. Všichni si šli sednout k ní.


  Všichni čtyři se posadili stejně jako ona. Ticho chvíli přerušovaly jen poryvy čerstvého větru od moře.


  „Dostal jsi pěknou nakládačku, synu,“ řekl nakonec Mick, nejistý, kde začít. Možná bude dobré začít s tím, o čem nikdo nechce mluvit, pomyslel si.


  Hud zrozpačitěl a sáhl si na ret. Krev už zaschla a začínala se drolit. „No jo,“ přikývl a pohledem se vyhýbal tomu, kdo na něj zaútočil. „Asi jo.“


  „Co se stalo?“ zeptal se Mick.


  „Do toho nikomu nic není, že ne?“ vložil se do toho Jay.


  „No, nevím,“ namítla Kit. „Mě to teda zajímá.“


  Mick se na Kit podíval a poprvé v životě spatřil, jak jeho dcera vypadá, když se usměje. Podobala se mu – její rysy mu připadaly tak známé, ale přesto pro něj zůstávala hádankou. Ta nejmladší, ta nejnovější, ta, kterou neznal. Byla určitým způsobem chlapecká, až si říkal, jestli je to vůbec dobře. Ale vypadala jako někdo, kdo se jen tak nedá, kdo umí dělat potíže. A to Micka přitahovalo.


  Co po mně zdědila? přemýšlel. Nejspíš to bude troufalost, pocit, že má nárok říct, co chce. Jak jí to mohl takhle pasivně předat? A přesto to tam bylo.


  Ani u toho nepotřeboval být, aby svým dětem pomohl stát se těmi, kým jsou.


  „Tohle vypadá jako něco, o čem bychom si měli promluvit,“ ukázala Nina na Hudovo oko a druhou rukou naznačila, jak si svírá žebra. „Je ti něco? Potřebuješ doktora?“


  „Asi ne,“ řekl Hud. „Vůbec ne. Alespoň zatím ne.“ Nechtěl dělat paniku. Právě teď potřeboval hlavně zůstat v pohodě. Bál se o Ashley, netušil, kde zrovna je, jak se cítí. Musel se o ni postarat a to taky udělá, ale prozatím věděl, že se jí bez něj nic nestane. Ona to zvládne, poradí si. To byl jeden z důvodů, proč ji tolik miloval.


  „Ale teď vážně,“ zatlačila Kit. „Co se stalo?“


  Hud se podíval na Jaye.


  „Spí s Ashley,“ pronesl Jay bezbarvým hlasem.


  Kit zalapala po dechu.


  „Kdo je Ashley?“ zeptal se Mick.


  „Jayova ex,“ uvedla ho Kit do situace. „Která mu dala kopačky.“


  „Ona mi kopačky nedala, jasný?“


  „Hele, celý jsem to zvoral,“ přiznal Hud.


  „Neexistuje způsob, kterým bys to nezbabral,“ otočil se na něj Jay. „Prostě jsi to neměl udělat.“


  „V tom má nejspíš pravdu,“ poznamenal Mick. „Žena by mezi bratry neměla vstoupit.“


  Hud po něm hodil otráveným pohledem. Ten má tak co kázat. Ale promluvil Jay, rozpálený vzteky. „Sklapni, tati. Nemáš ani páru, o čem mluvíš.“


  „Souhlasil jsem s te…“


  „To je mi fuk! Hud může klidně desetkrát ošukat všechny moje bejvalky přímo přede mnou a pořád ho budu mít radši než tebe.“


  Micka bodlo u srdce.


  „Takže Hud a Ashley, jo?“ ozvala se Kit. Někdy si prostě nedokázala odpustit šťourat do věcí jen proto, aby viděla, jak se bráchové v rozpacích ošívají. „To mi nějak nesedí. Připadá mi trochu… nevím… nudná.“


  „Můžeš toho laskavě nechat?“ utrhl se na ni Hud. „Vůbec nevíš, o čem mluvíš. Není s ní nuda, je jenom nesmělá. Je milá, ohleduplná a je s ní legrace. Radši drž pysk.“ Hud jim teď rozhodně nehodlal oznamovat, že je také matkou jeho dítěte. Musel počkat, až celý jejich vztah přijmou. Potřeboval, aby tu zprávu přijali s radostí, ne aby se kvůli ní ještě víc vztekali. „Miluju ji. Jsem do ní zamilovaný.“


  Jay se na bratra otočil a konečně naslouchal tomu, co se mu Hud celou dobu snažil říct. On ji miluje? Jay Ashley nikdy nemiloval. Ani trochu. „Jak dlouho už vy dva…,“ – Jay si nebyl tak docela jistý, jaká slova chce použít – „jak dlouho se mi scházíte za zády?“


  Hud se podíval do písku, zíral na prsty u nohou, které v něm měl zabořené. „Dlouho,“ řekl.


  Mick pozoroval své syny. Sám v životě rozdával rány hajzlům, co se na jeho ženskou jen podívali, ale taky ošukal skoro všem svým kamarádům manželky.


  „Ti dva to asi myslí dost vážně,“ vložila se do toho Nina. „Od Huda to nejspíš není jen nějaký úlet.“


  „Ty jsi o tom věděla?“ zeptal se Jay a krev v něm už znovu kypěla.


  Nina zakroutila hlavou. „Ne, ale před pár hodinami jsem je spolu viděla venku za domem.“ Jay pořád trochu trucoval: „Měli jste mi to říct.“


  „Jayi, ona za to nemůže,“ bránil svoji lásku Hud.


  „Drž zobák,“ zpražil ho Jay.


  „Tohle se mi fakt nezdá? Vy dva se tu hádáte o Ashley?“ provokovala Kit.


  „Drž pysk, Kit,“ zpražili ji oba najednou.


  „No tak pardon. Jenom jsem překvapená, že se ze všech věcí na světě porvete zrovna kvůli téhle holce.“


  Hud už toho měl dost. „Ona není jen tak nějaká holka. Jsi snad hluchá, Kit? Chci si ji vzít.“


  Mickovi to připadalo trochu jako silácké řeči dvacetiletého kluka, který si smočil. „Hude, je ti dvacet…,“ začal, ale pak se odmlčel, protože si uvědomil, že přesně neví, kolik je synovi let.


  „Je mi dvacet tři,“ pomohl mu Hud.


  „Správně,“ řekl Mick. „To jsem měl na jazyku.“


  „Ty ale vážně nevíš, kolik mu je. Nevíš to u nikoho z nás,“ zavrčela Kit. „Prostě to přiznej. Nemusíš si na nic hrát.“


  „Na nic si nehraju. Oběma klukům je třiadvacet,“ řekl Mick. „To jsem věděl.“


  Jay ho opravil. „Před čtrnácti dny mi bylo dvacet čtyři.“


  „Jasně,“ hlesl Mick a ramena mu spadla. „Promiň. Zapomněl jsem, že vy dva vlastně nejste dvojčata.“


  Kit potřásla hlavou. „Jsi směšnej. Ale alespoň teď mluvíš pravdu. Máš v tom nějaký systém? Třeba čtyři upřímné momenty na den?“


  Mick si nemohl pomoct, musel se tomu zasmát. „No jo, ale pár si jich ještě schovávám pro strýčka Příhodu,“ zašklebil se zvednutým koutkem úst.


  Kit vydala zvláštní zvuk, něco mezi úsměškem a odfrknutím. Mick se na ni upřeně zadíval, viděl, jak se jí do tváře dere nefalšovaný úsměv, ačkoli se mu snaží ubránit. „No tak dobře, co chceš, abych řekl? Všichni víme, že jsem hajzl. To není nic nového. Celý život jsem byl hajzl.“


  Kit mu ten dlouhý pohled opětovala. Poznal, že mu konečně doopravdy naslouchá. „Přál bych si, abych byl lepší chlap,“ řekl. „Ale prostě jsem toho nikdy nebyl schopný. Někdy jsem se i opravdu snažil. Ale bylo to jako nastříkat hnůj voňavkou. Někteří lidi jsou prostě hajzlové a já jsem jeden z nich.“


  Hud zjistil, že se nedokáže zlobit na někoho, kdo je najednou tak čitelný. Jayovi to přišlo osvěžující, ta představa, že člověk může takhle bez vytáček přiznat, že někde v jádru je nejspíš pěkný kretén. Nina se musela držet, aby neobrátila oči v sloup.


  „Upřímně, nikdy mi moc nedávalo smysl, proč si tak dobrá ženská, jako byla vaše matka, vybrala zrovna mě, ale je pravda, že jsem to na ni hrál šikovně, když jsem ji potkal. Jakmile jsem ji spatřil, s těma jejíma velkýma hnědýma očima, pomyslel jsem si: Prostě zkusím být kýmkoli, koho chce. Budu zkrátka předstírat, že jsem pro ni dost dobrý. A opravdu jsem se tenkrát na chvíli takovým člověkem stal. Vím, nakonec jsem to všechno pokazil, ale… opravdu jsem to zkusil.“


  Nina se k němu otočila. Mick zachytil její pohled a náhlá něha v jejích očích mu dovolila, aby se trochu uvolnil. „Zasloužila si někoho lepšího,“ řekl jemně. „Snad to věděla.“


  Nina sledovala otcovu tvář. Když zamrkal, neunikly jí jeho dlouhé řasy, vzpomínala si, že se na ně jako malá ráda dívala.


  „Nevěděla,“ řekla hlasem skoro stejně tichým jako dech. „Nevěděla to.“


  „Já vím,“ přikývl s očima upřenýma do země. „Já vím.“


  Sledovala, jak se mu zaleskly oči, jak stočil koutky úst dolů. Začínala rozumět něčemu, co ji nikdy předtím nenapadlo. Bylo mu to líto, to všechno, co jim všem provedl.


  Nadechla se, že něco řekne, když vtom za sebou zaslechla šramot.


  Všichni otočili hlavu a uviděli, jak po schodech schází dívka ve fialových šatech.
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  Tarine se – na krátkou chvíli v chaosu noci – zadívala na svého milence a přemýšlela, jestli s ním chce strávit zbytek života. Předtím toho dne ji totiž požádal o ruku.


  Vždycky se jí líbili starší muži a vždycky ráda trávila čas s lidmi, kteří toho věděli víc než ona, nejspíš díky tomu, že její otec byl tak báječný. Tarinin otec byl profesor lingvistiky, který postupně přednášel na univerzitách na třech kontinentech a rodinu bral na cesty s sebou.


  Díky němu poznala svět. Měla pocit, že toho o životě a kultuře ví tolik, že s ní žádný muž jejího věku nedokáže držet krok. Její otec byl o dvacet let starší než její matka.


  Proto se jí líbilo, že má Greg trochu drsnější a místy i povadlou kůži. Líbila se jí ta pachuť desetiletí vykouřených cigaret na jeho jazyku. Líbilo se jí, že když dal ruce na její zadeček, cítil její mládí.


  Takže budoucnost bezesporu měli, uvažovala Tarine v duchu.


  Modelingu brzy nechá. Naplánuje jim svatbu, naplánuje jim svatební cestu. Možná by mohli chvíli cestovat po celém světě, pak se usadit v Beverly Hills v domě ve španělském stylu, jakých je hodně v Santa Barbaře. Děti mít nebudou – v tom byla Tarine neústupná. A pak, brzy po svatbě, se vrátí zpátky do práce. Potřebuje druhé dějství.


  Už jí nabízeli, aby rozjela svoji denní talk show. Říkala si, že by to mohl být skvělý další krok. Také přemýšlela, že se pustí do navrhování kolekce oblečení na aerobik. Mohla dělat tolik zajímavých věcí!


  Tarine věděla, že Greg jí v tom všem bude dobrým parťákem, ať už se rozhodne pro cokoli. Bude stát při ní, bude v ni věřit a podporovat ji. Moc si to spolu užijí, každý den jejich společného života.


  Když si to představovala, po obličeji se jí rozlil úsměv. Nahnula se ke Gregovi. Oba stáli za gramofonem.


  „Jestli do toho půjdeme – do manželství –, měl bys vědět…, že ti nebudu vždycky věrná. A nebudu to čekat ani od tebe.“


  Greg s úsměvem přikývl. „Dobře. Rozumím.“


  „Ale můžeš se spolehnout, že budu vždy stát po tvém boku. To je můj slib.“


  „Nic víc nežádám. Nechci nic jiného.“


  Políbila ho na ušní lalůček. „Tak jo, v takovém případě si tě vezmu,“ zašeptala.


  Usmál se od ucha k uchu a popadl ji za ramena. Políbil ji. „Miluju tě.“


  „Taky tě miluju,“ řekla mu Tarine. „Celým svým srdcem.“


  A v tu chvíli někdo posuvnými dveřmi do kuchyně prohodil masivní křišťálovou vázu. Na podlaze se roztříštila na tisíc kousků.


  Tarine došla trpělivost. „Tak jo. To stačí!“


  Bylo jasné, že je načase, aby Nina tuhle párty stopla. Tarine se po ní rozhlížela, ale nemohla ji najít. Šla se podívat po jejích sourozencích, ale nenašla ani ty. A Brandon byl taky pryč.


  Nikdo to tu neměl na povel.


  Přistoupila k ní Vanessa. „Hledáš Ninu a spol.?“ zeptala se.


  „Jo, kde sakra váznou?“


  „To bych taky ráda věděla. Kit hledám už alespoň půl hodiny. Tohle se jí asi líbit nebude.“


  Tarine se zamračila. Nakonec to bude muset být ona, kdo celý ten blázinec stopne.


  „Vypni to, Gregu,“ otočila se na svého přítele.


  Greg přikývl a přestal hrát. Lidi zabručeli na protest, ale nikdo se nepohnul ke dveřím. Hudbu už ani nepotřebovali.


  Modelky plakaly v rozích a rockeři kouřili na schodech trávu. V jídelně se prali dva spisovatelé, hvězdy stříbrného plátna si to rozdávaly na záchodcích a šéfové filmových studií vytuhli na pohovkách. Na trávníku zvraceli surfaři. Herci házeli sklenkami jako ragbyovým míčem. Televizní moderátorky si zkoušely Ninino oblečení a do kapes si strkaly její šperky. Mladík proslavený dětskou rolí v jednom sitcomu ležel uprostřed spadlého lustru, zpíval si „Heart of Glass“ od Blondie a zíral nahoru na díru ve stropu.


  „Musíme se zbavit cateringu, poslat je pryč,“ navrhla Vanessa. „Alespoň tak zastavíme přísun chlastu.“


  Tarine přikývla a obě začaly ťukat na ramena barmanům a servírkám a posílat je domů.


  Ale když už byl ze dveří i poslední z obsluhujících, Vanessa s Tarine se otočily zpátky k lidem a viděly, že se nic zásadního nezměnilo. Pořád tu panoval naprostý bordel, opilci dál rozbíjeli věci.


  „PÁRTY SKONČILA,“ křičela Tarine s dlaněmi přiloženými k ústům, aby zesílila hlas.


  Nikdo se nehnul, až na Kylea Manheima, který vyběhl ze dveří, přičemž Vanesse stačil rozpačitě zamávat a ona na něj významně mrkla. Zbytek společnosti k nim ale sotva vzhlédl.


  „To vám fakt nikomu nezáleží na ničem jiném než na vás?“ apelovala na ně Vanessa.


  Tarine potřásla hlavou. „Samozřejmě že ne. Dělá se mi z vás nanic.“


  Greg k ní přistoupil zezadu a vzal ji za ruku. „Možná bychom měli jít, zlato. Tohle není tvoje starost.“


  V tu chvíli proletěla dveřmi do obýváku kulka a zavrtala se do rámu zrcadla za krbem.


  Vanessa a Tarine se přikrčily. Greg udělal totéž a ochranitelsky na ně položil ruce. Pak se všichni tři zase narovnali a spatřili Bridgera Millera s brokovnicí v jedné ruce a s druhou rukou zvednutou nahoru, jako by ukazoval, že nechce nikomu ublížit. „Našel jsem to v truhle nahoře. Myslel jsem si, že to bude střílet kuličky,“ chechtal se. „Přísahám bohu, vůbec mi nedošlo, že to je vopravdická puška.“


  „Všichni ven, okamžitě!“ zařvala Tarine. „Nebo volám poldy!“


  Dvě dívky se polekaly a vyběhly ze dveří. Seth Whittles, který slyšel tu ránu, naopak vběhl dovnitř a vytrhl Bridgerovi pušku z ruky.


  „Co to kurva děláš, chlape?“ zařval na něj. „Mohl jsi někoho zabít.“


  „Nikoho bych nezabil!“ bránil se Bridger. Ale pak jen mávl rukou a odšoural se pryč.


  Seth se obrátil k Tarine a Vanesse. „Jo. Zavolejte poldy.“


  Vanessa zamířila rovnou k telefonu, zvedla sluchátko a vytočila policii.


  „Ano, strážníku?“ ohlásila se, ale najednou nevěděla, jak pokračovat. „Potřebujeme, abyste… přijel sem… no, potřebujeme, aby někdo… máme tu večírek, chápete? A je to…“ Zjevně nemohla říct vůbec nic, čím by Ninu nedostala do problémů. „Můžete prostě přijet?“


  Tarine jí vytrhla sluchátko z ruky. „Prosím, pošlete policejní hlídky na Cliffside Drive 28150. Probíhá tady párty asi o dvou stovkách lidí a vymklo se to kontrole.“


   



  Casey scházela po strmých schůdcích, když vtom si všimla, že se na ni všichni dívají. Přestala se soustředit, šlápla na špatný schod a těch posledních pár spíš sletěla dolů. Mick ji instinktivně zachytil.


  A protože ji chytil právě on, Casey si na vteřinku pomyslela, že určitě je jejím otcem. Ale jen co se narovnala, připomněla si, že takhle to v životě nefunguje.


  „Je ti něco?“ zeptal se jí.


  „Není,“ zavrtěla hlavou. Postavila se na obě nohy, ale nedokázala plnou vahou došlápnout na kotník. „Díky.“


  „Casey, stalo se ti něco?“ rozběhla se k ní Nina.


  „Ty vole, kdo je Casey?“ zašeptala Kit směrem k Jayovi. Ten jen zakroutil hlavou: „Netuším.“ Oba ale bodlo u srdce, když sledovali sestru, jak se tolik stará o někoho, s kým se v životě nesetkali.


  Hud jim nevěnoval pozornost. Netušil, jak dlouho to ještě vydrží, než bude muset jet do nemocnice. Nos potřeboval narovnat, to prostě poznal. Snažil se ho zmáčknout u kořene, jestli to náhodou nezastaví tu tepavou bolest. Nezastavilo. A tak ho pustil, vzhlédl a spatřil, jak se k němu belhá Casey.


  Nebylo mu jasné, kdo přesně to je. Když jí ale Nina pomohla usednout na prkno vedle sebe, docvaklo mu to.


  Možná mu to poradil instinkt nebo si všiml dívčiných rtů. Anebo prostě jen vždycky cítil, že takových dětí jako on, Mickových dětí, které neměl s June, musí existovat víc.


  „Omlouvám se všem,“ řekla Casey. Bylo toho na ni moc, částečně kvůli tomu pádu, ale především proto, jak se snažila vstřebat obličeje všech těch lidí, s nimiž se celý večer chtěla setkat. Jay byl hubenější, než čekala, Hud… mnohem víc potlučený. Zato Kit dokonale odpovídala její představě. Casey vždycky předpokládala, že alespoň jeden z klanu Rivů na ni bude hledět s podezřením. A už ji tady máme.


  „Co přesně se děje?“ zeptala se Kit.


  Mick byl taky zmatený.


  „Tohle je Casey Greensová,“ představila ji Nina.


  Casey zamávala a napůl se usmála, ale nedívala se jim přímo do očí. Nině chyběla energie, aby jim všem pomohla dostat se do obrazu. Většinu svého mladého života strávila tím, že byla taktní, zdvořilá a věci urovnávala. Ale nemohla spravit všechno, ne? Sakra práce.


  „Je to nejspíš naše sestra.“


  Překvapilo to všechny, ale jako první se ozval Jay. „O čem to do prdele mluvíš?“


  „Casey?“ Mick tím nereagoval na Jaye, obracel se rovnou k dívce.


  Casey přikývla.


  „Mohla bys mi to trochu objasnit, drahá?“


  Hledala slova. Mluvit však začala Nina a Casey měla pocit, že se o ni někdo stará, jako by ji zabalili do měkké peřinky.


  „V roce 1965 ji adoptovali. Vyrostla v rodině Greensových poblíž Rancho Cucamonga.“


  Nina do Casey šťouchla a natáhla k ní ruku. Casey jí předala fotografii své matky.


  „Tohle je její máma,“ pokračovala Nina. „Teda její biologická matka. Jak uvidíš, na druhou stranu někdo připsal poznámku, že jsi její otec.“


  Když Hud uslyšel spojení biologická matka, vzbudilo to v něm silné nutkání vstát a jít si sednout vedle Casey. Měl na ni spoustu otázek.


  Nina podala fotku Mickovi a ten ji váhavě převzal, jako by se snímku snad ani nechtěl dotknout. Prohlédl si obě strany.


  „Jmenovala se…“ Nina si uvědomila, že to zapomněla. „Jak že se jmenovala?“


  Casey se konečně vzpamatovala dost na to, aby mohla souvisleji promluvit. „Monica Ridgemoreová,“ řekla a naplno jí došlo, že právě mluví s Mickem Rivou, s celebritou všech celebrit. S mužem, jehož na billboardech a v televizi vídala celý svůj život. „Tenkrát jí bylo osmnáct. Nejspíš lidem tvrdila, že nosí dítě Micka Rivy. Vaše dítě.“


  Hud přemýšlel, kolik dalších dětí jeho otec ještě zplodil. Jay přemýšlel, jestli ta holka nelže. A Kit přemýšlela, jak mohli všichni vzejít z toho muže před nimi.


  „Nic od vás nechci,“ pokračovala Casey. „Od nikoho z vás. Určitě ne peníze nebo něco takového. Peněz mám dost.“


  Měla mnohem méně než kterékoli z Rivovic dětí. A z Mickova bohatství tak nepatrný zlomek, že to snad ani nešlo číselně vyjádřit.


  „Jsem tady, protože…“ Bylo pro ni těžké pokračovat. Věděla, co chce říct, ale nevěděla, jestli dokáže unést tu bolest, když to vysloví. Protože nemám nikoho jiného. Mick vzhlédl od fotografie a uviděl, že Casey má oči po matce.


  „Hledá rodinu,“ pomohla jí Nina. „Nezní to povědomě?“


  Mick sklopil oči a nesměle, sladkobolně se usmál. Podíval se na Ninu a pak na Casey. A potom zpátky na fotku.


  Snažil se nějak si tu tvář z fotky zařadit. Vyspal se s touto dívkou – Monicou Ridgemoreovou – v roce 1964 nebo 1965? To pro něj byly velké roky, jezdil na turné po celém světě, vyspal se s hodně ženami. Někdy i s více najednou. A ano, některé z nich byly velmi mladé.


  Mick vzhlédl od fotky a změřil si Casey, její oči, lícní kosti a rty. Něco na ní mu připadalo známé – ale tenhle pocit měl pořád. Za svůj život potkal tolik lidí, až mu začalo připadat, že cizí lidé už neexistují, jen různé verze stejného člověka pořád dokola.


  Možná se s Monicou vyspal a zapomněl na to. Možná si to celé vymyslela. Oboje bylo stejně pravděpodobné.


  „Nevím,“ řekl konečně. Sledoval, jak Casey zavřela oči a hrudník jí klesl, když si uvědomila, že dnes večer žádnou odpověď nedostane. „Je mi to líto, Casey. Chápu, tohle jsi asi nechtěla slyšet, ale já to prostě nevím.“


  Všem – Nině, Jayovi, Hudovi, Kit a Casey – to maličko zlomilo srdce.


  Pořád je dokázal zklamat novým, dosud neznámým způsobem. Ta zásobárna byla zjevně nevyčerpatelná.


   



  Šest policistů dorazilo ve třech hlídkových vozech.


  Jeli tichými ulicemi Point Dume, sirény vypnuté, světla reflektorů tiše dopadala za vysoké živé ploty.


  U Nininých dveří uctivě zaklepali. Přijet takhle na kteroukoli jinou párty, co se utrhla ze řetězu, určitě by se tím neobtěžovali. V Leimert Parku, Inglewoodu, Downtownu, Koreatownu, východním L. A. nebo Van Nuysu by šli rovnou dovnitř. Ale tohle bylo Malibu, kde žijí bohatí lidé. A bohatí bílí lidé mají privilegium presumpce neviny a všechny další výhody.


  Dveře se otevřely právě ve chvíli, kdy se jich sotva dotkly klouby prstů seržanta Eddieho Purdyho. Seržant Purdy byl podsaditý a zavalitý, a když se dvakrát denně neoholil, na tváři mu hned vyrašilo strniště. Na prahu spatřil překrásnou ženu.


  „Ach, díkybohu že jste tady,“ řekla Tarine. „Musíte něco udělat. Teď jsou na střeše a snaží se po ní sjíždět na prknech do bazénu jako na saních.“


  Za jejími zády viděl rozbité sklo, zvratky na podlaze, vytuhlá, napůl svlečená těla a dva lidi, kteří šňupali lajny kokainu ze stříbrného tácu. Známá moderátorka z Channel 4 ronila slzy do misky s dipem.


  „Madam, tohle je váš dům?“ zeptal se seržant Purdy.


  „Ne, není.“


  „A majitel domu je přítomen?“


  „Ještě pořád ji hledáme,“ vysvětlovala Tarine. Vanessa byla venku a sháněla ji.


  „Dobrá, mohla byste nám pomoct zjistit, kde by majitelka mohla být?“ zeptal se. „Nejdřív musím mluvit s tím, komu to tady patří.“


  Tarine se pokusila vysvětlit to jasněji. „Vždyť vám říkám, že nevím, kde Nina je, ale myslím, že mnohem důležitější je dostat to tady pod kontrolu…“


  „Nemohla by být nahoře?“ přerušil ji seržant Purdy. Poslal několik mužů, aby se rozhlédli po domě.


  „Pane, je tady nějaký kretén, který střílí do zrcadel,“ naléhala Tarine. „Mohli bychom se soustředit na tohle?“


  „Madam, nepoužívejte prosím hrubá slova.“


  „Posloucháte mě vůbec?“ vyjela na něj Tarine. „Nevím, kdo tu zbraň teď má. Ty posuvné dveře prostřelil Bridger Miller. Tak s tím laskavě něco udělejte.“


  „Madam,“ řekl seržant Purdy. „Chci, abyste se uklidnila. Kde jste naposledy viděla majitelku domu?“


  „Pane, už jsem vám to řekla. Nevím, kde Nina je. Nejspíš někde se svým otcem. Během večera sem totiž dorazil Mick Riva.“


  „Ten dům patří Micku Rivovi?“ Seržant Purdy se podíval dozadu na svoje muže a zvedl obočí, jako by jim chtěl naznačit, že právě odhalil důležitý detail. „Madam, to jste nám měla sdělit už dřív.“


  „Jemu ten dům nepatří. Patří jeho dceři.“


  Hlas seržanta Purdyho prostoupila netrpělivost. „Řekněte nám, kde se pan Riva nachází.“


  „Proč?“ zeptala se Tarine. „Chcete snad autogram?“


  Zpoza rohu vyšla Vanessa. „Napadlo mě, jestli třeba nebudou…“ Všimla si policistů. „Výborně. Můžete nám pomoct? Někdo počůral jednoho Lichtensteina. Lichtensteina!“


  „Rozumím, madam,“ přikývl seržant Purdy, ačkoli z tónu jeho hlasu bylo všem jeho mužům jasné, že netuší, kdo je to ten Lichtenstein.


  Seshora se ozvala rána a pak hlasité plácnutí do vody. Znělo to, jako by někdo něco shodil ze střechy, nebo po ní sjel na surfovém prkně.


  „Tak uděláte konečně něco, strážníku?“ založila si Tarine ruce v bok.


  „Madam, tímto tónem se mnou, prosím, nemluvte. Mohl bych vás za to zatknout.“


  „Jo tak zatknout. To určitě,“ odfrkla si Tarine.


  Purdyho muži se za jeho zády začali uculovat, přemáhali smích a uhýbali pohledem. Vanessa cítila, že tohle si seržant líbit nenechá.


  „Madam, přiznávám, že jste velmi atraktivní žena. A určitě to s vaší vyřídilkou máte všude na povel. Musí to být náramná podívaná. Ale tady tomu nevelíte, dobře?“ Usmál se na ni a Tarine na tom ze všeho nejvíc štvalo, jak upřímný to byl úsměv. „Takže se mnou buď budete mluvit uctivě, drahá, nebo budete mít opravdu velký problém.“


  „Strážníku…, kdybyste prostě mohl…,“ začala Vanessa, ale Tarine ji přerušila:


  „Možná kdybyste tady jen tak nepostával a dělal svou práci, nemusela bych s vámi mluvit vůbec.“


  „Takže konec legrace. Začínáte mě štvát,“ přistoupil k ní Purdy blíž. „Dávejte si pozor na jazyk.“


  Tarine instinktivně ucouvla, cítila na sobě Purdyho pohled. „No dovolte! To já jsem vás sem zavolala. Nic jsem neprovedla.“


  Při těch slovech se od něj dál odtahovala, bojovala o svůj diskrétní prostor.


  Purdy přistoupil až úplně k ní. „Vy chlapům ráda dáváte zabrat, co? Ráda jim drtíte koule, hm?“ A pak zvedl levou ruku, a zatímco se jí upřeně díval do očí, odhrnul jí pramen vlasů z obličeje za ucho. „Tak. Takhle je to mnohem lepší.“


  Tarine se rozmáchla a vlepila seržantovi Purdymu velkolepou facku.


   



  Jay se podíval na otce a cítil, že už nedokáže ovládnout vztek.


  „Víš ty vůbec, kolik dětí máš?“ obořil se na něj.


  Hlavou mu toho vířilo tolik, tolik děsivých scénářů, nad nimiž se ještě nikdy nezamyslel. Poprvé v životě ho napadlo, že otec nemusel zplodit jen je čtyři. S každou vteřinou se cítil menší a menší.


  „To radši nebudeme řešit,“ zdráhal se Mick.


  Jeho děti na něj zíraly dál.


  „Ohledně otcovství jsem čelil třem žalobám,“ řekl nakonec. „A ukázalo se, že ani jedna z nich nebyla odůvodněná.“


  „To je tvoje odpověď?“ zeptala se Kit.


  Sklopil oči a pak se na Kit podíval.


  Zavrtěla hlavou. „S tebou jsme to fakt vyhráli, tati.“


  Bezostyšně se mu vysmívala a to Mickovi vzalo dech.


  Proč nejsou alespoň trochu rádi, že ho vidí? Takhle se ke svým rodičům nikdy nechoval. Ať se jeho matka ztratila sama v sobě, ať se otec na pár měsíců vypařil, vždycky byl rád, když se vrátili.


  „Vím o dvou ženách, které se mnou byly těhotné, ty ale těhotenství ukončily.“


  „Kouzelné,“ řekla Kit ostře.


  Snažil se ji nevnímat. „Další žena potratila samovolně. Ale obecně jsem byl velmi opatrný. Zvlášť poté, co jsem vaši matku naposledy opustil. Dával jsem si opravdu velký pozor.“


  „Chceš za to snad metál?“ zeptala se Kit.


  „Slyšíš, co ti říkám? Snažím se ti odpovědět. Pokouším se ti něco vysvětlit. Snažil jsem se být v tomhle zodpovědný. Ženám, s nimiž jsem spal, jsem vždycky říkal, že žádné děti nechci. Říkal jsem: ‚Kdybych stál o to, být tátou, půjdu domů ke svým dětem.‘“


  Na pláži se rozhostilo hrobové ticho.


  „Páni,“ řekla nakonec Kit, která uvnitř zuřila tak prudce, až jí z toho zčervenaly tváře. „Víš ty co?“ pokračovala. „V pohodě. Díky, žes mi to vyjasnil, protože jsem si vždycky říkala, jestli jsi nás vůbec měl rád. A teď to víme s jistotou.“


  Zakroutil hlavou, ale Kit mluvila dál. „Ale jo, dobrý. Měli jsme jeden druhého. Sotva jsme si všimli, že jsi pryč.“


  Mick na předstíraně stoickém výrazu své dcery viděl, jak ji to bolí – z toho, jak se jí nepatrně třásla brada, jak se jí zúžily oči. Jako dítě nasazoval stejný obličej, přemýšlel nad tím samým, došel ke stejným závěrům.


  Znovu zakroutil hlavou. „Nechápeš mě dobře.“


  „Já tomu pořád nějak nerozumím, tati,“ ozval se Hud. „Vypadá to, že až doteď jsi byl jasně rozhodnutý, že otcem nebudeš.“


  Mick zvýšil hlas. „Chtění s tím nemá nic společného! Právě to se vám snažím říct! Snažím se říct, že pokud bych dokázal být tátou, byl bych váš táta. Chtěl jsem být tátou vám všem. Ale nedokázal jsem to. Neuměl jsem jím být.


  To je něco ohledně rodičovství, co musíte chápat – někteří na to prostě nejsou stavění. Nemají v sobě, co je k tomu potřeba. A já jsem to taky neměl. Ale teď tady jsem a doufám, že z toho můžeme něco splácat. Prostě jsem… to předtím nedokázal. Teď si ale myslím, že už mám, co je k tomu potřeba, a chci patřit do vašich životů. Chci… chodit na večeře nebo já nevím, trávit společně svátky nebo co rodiny vlastně dělají. To chci.“


  Najednou se Nina rozchechtala. Smála se jako šílená, jako ženy, které kdysi upalovali na hranicích.


  „Panebože…“ Dala si ruce do vlasů a kroutila hlavou. „Skoro jsem ti to spolkla. Zapomněla jsem, že tvoje slovo neznamená nic, že prostě jen řekneš, co tě napadne, ale nikdy nejsi připravený udělat něco, na čem doopravdy záleží.“


  „Nino…,“ přerušil ji Mick. „Prosím, to neříkej. Snažím se vám vysvětlit, že jsem až doteď nebyl schopný být vám otcem.“


  Nina pohodila hlavou. „Kdybys byl jako rodič co k čemu, věděl bys, že být schopný s tím nemá nic společného.“


  Mick se na ni zamračil a povzdechl si.


  „Myslíš si, že máma měla pocit, že je schopná vychovat sama čtyři děti? Držet hlavu vztyčenou, zatímco celý svět ví, že jsi ji opustil – a hned dvakrát? Vydělávat na všechno sama, starat se o dům a pomáhat nám s úkoly? Připravit pro každého z nás speciální narozeniny, i když na to neměla žádné peníze ani čas? Pamatovat si, že Jay má rád čokoládový dort s máslovým krémem, Kit kokosový a Hudovi chutná piškotový s čokoládovou polevou? A pokaždé na ně dát ten správný počet svíček?


  Myslíš si, že já jsem se cítila schopná to po ní všechno převzít, když se, kurva, utopila? Myslíš, že jsem se cítila schopná poplatit všechny účty a pořád ještě odněkud vyšťourat pár babek na kokos ze sámošky? Myslíš, že jsem se cítila schopná držet každého z nich uprostřed noci, když se probudili a vzpomněli si, že jsou v podstatě sirotci? Myslíš si, že jsem chtěla nechat školy, abych to všechno zvládla? Že jsem chtěla nemít v pětadvaceti maturitu?“


  Mick při těch slovech couvl, a když Nina viděla, jak ztrhaný výraz nasadil, dopálilo ji to ještě víc.


  „Při ničem z toho jsem si nepřipadala schopná! Ale záleželo na tom? Samozřejmě že ne, takže jsem po mámině smrti každé ráno – a dokonce i mockrát předtím – vstala a udělala, co bylo potřeba. Nikdy jsem neměla ten luxus dumat nad tím, jestli jsem schopná, protože mě moje rodina potřebovala. A na rozdíl od tebe jsem chápala, jak je to důležité.“


  „Nino…,“ snažil se ji Mick přerušit.


  „Myslíš, že tady chci prodávat fotky svojí prdelky a žít na nějakým zasraným útesu? Ne, nechci. Chci žít v Portugalsku někde v boudě na pláži, sjíždět vlny a jíst to, co ten den zrovna vylovili z moře. Ale neudělám to, zůstávám tady. To je to, co znamená být rodina. Zůstat. Ne si jenom nakráčet po půlnoci na mejdan a čekat, že ti padneme kolem krku.“


  „Nino, máš pravdu. Jsem slabý…“


  „To musí být fajn, mít možnost být slabý. To neznám.“


  Těmto sestřiným slovům se Kit sama pro sebe usmála a rychle si podepřela bradu rukou, aby to skryla.


  Nina pokračovala: „Nemáš ani ponětí, co je potřeba k tomu, abys při někom stál. Určitě nevíš, co je potřeba k tomu, stát při dětech. Máma to uměla. A když už máma nemohla, pokusila jsem se to dotáhnout já. Ne, beru to zpátky. Nepokusila jsem se o to, já to do konce fakt dotáhla. Jen se na ně podívej: Ze všech jsou talentovaní, chytří a dobří lidé – a jasně, nejsme dokonalí. Ale máme vnitřní integritu a víme něco o tom, jak držet při sobě. Jsme tady jeden pro druhého.


  A to všechno proto, že jsme s mámou odvedly dobrou práci. Tys… neudělal nic, navzdory tomu, jak schopný nejspíš jsi. Jenže ty jsi na to zvysoka kašlal. Ale protože jsi tu nebyl, naučili jsme se žít sami, bez tebe.“


  Na chvíli se odmlčela a zavřela oči. Potom se znovu podívala na svého otce. „Nejsem v pozici, abych mluvila za nás za všechny, tati, takže to řeknu jen za sebe: V mém životě už nemáš místo. A nedlužím ti nic, ani tu laskavost, abych pro tebe nějaké místo dělala.“


  Přestala mluvit, setřela si slzy z tváří a pak si ruce otřela do tepláků. Zase popadla dech a hrudník jí klesl. Stála tam a zaplavil ji klid a mír, jak kdyby ze sebe všechen vztek vymluvila. Jako by se jí uvolnily šlachy a zanechaly měkkost v dlouho zatvrdlých místech.


  Mick sledoval, jak se výraz ve tváři jeho dcery uklidňuje. A strašně moc k ní chtěl přistoupit, držet ji v náručí, obejmout ji tak, jak to dělával, když jí bylo šest, když spolu jen pár mil odtud na stejné pláži běhali s drakem. Ale věděl, že to nemá dělat, že se k ní nemá přibližovat ani o krok.


  „Všichni to tak cítíte?“ zeptal se ostatních dětí.


  Nina se od otce odvrátila k oceánu a znovu si otřela oči.


  Kit se podívala do písku a přikývla. Hud, potlučený uvnitř i navenek, se na otce podíval. „Myslím, že jen…“


  „Už je na to moc pozdě, tati,“ řekl Jay.


  Bolelo jej vyslovit to nahlas. Otce mu bylo hodně líto, stejně jako sourozenců. Ale ze všeho nejvíc jej rozesmutňovalo, že má možnost mít otce až teď, zatímco nějakého tak strašně potřeboval už kdysi dávno. Ten muž před ním vlastně nikdy nebyl tím, po kom bytostně toužil. Ten muž, po kterém tolik toužil, nikdy neexistoval. A to bolelo samo o sobě.


  Mick našpulil rty, přikývl a všechno to vstřebával. Podíval se na své děti. Jeho prvorozená, která svoje sourozence vychovala a pak si zařídila vlastní kariéru. Jeho starší syn, jenž byl teď slavný v oboru zcela cizím Mickovu chápání. Jeho třetí potomek, který našel v životě úspěch, navzdory pohnutým začátkům. A jeho čtvrté dítě, malá Kit, která po něm zjevně podědila to, co měl sám na sobě nejvíc rád, aniž se s ním kdy setkala. A dokonce i tahle mladá dívka, možná jeho, možná ne, jež se ve svém věku musela popasovat s mnoha obtížemi, to dokázala zvládnout s větší grácií, než se kdy povedlo jemu.


  „Tak jo,“ řekl Mick. „Rozumím.“


  Potřeboval své děti, teď když byl sám. Teď když se bál, že po něm brzy neštěkne ani pes. Teď když žil v domě, jímž se nesla ozvěna.


  Ale ony ho nepotřebovaly.


  „Nikdy jsem nechtěl, abyste vyrostli a cítili se sami, abyste měli pocit…, že se nemáte o koho opřít,“ řekl a na chvilku si zakryl oči bříšky prstů. „Nedokážu si představit, že mi to budete věřit, ale přísahám, že to byla ta poslední věc, kterou jsem chtěl.“


  V tu chvíli se Mickovi začal lámat hlas. „Táta po mámě dost šlapal,“ pokračoval. „Na dlouho odcházel z domova. A máma… na mě na celé dny zapomínala. Oba zapomínali.“


  Nina se od otce odvrátila a sledovala, jak kolem nich proplouvá rodinka delfínů, jak se potápějí a společně vyskakují z vody. Líbilo se jí, že se vždycky pohybovali ve skupinách jedním směrem. Nikdy je nezajímalo, co se zrovna děje na břehu, prostě jen pokračovali dál. Delfíni podél tohoto pobřeží plavali dlouho předtím, než se narodila, a budou podél něj plavat i dlouho potom, co odejde. To ji uklidňovalo.


  „Oba zemřeli, když jsem byl ve tvém věku, Casey,“ řekl Mick. „Oba najednou… Stejně jako… stejně jako v tvém případě. Vlastně stejně jako u vás všech. Matka… jednoho odpoledne se na otce rozzuřila, potom, co si narazil servírku z lahůdek. Zapálila ložní prádlo. Já u toho nebyl, takže přesně nevím, co se stalo, ale vždycky jsem si myslel, že to udělala asi jen proto, aby starouše nakrkla. Ale pak… Pak se to strašně rychle vymklo kontrole.


  Bylo mi osmnáct. Přišel jsem domů ze školy a náš byt byl pryč, spálený do základů. Oba byli mrtví.“


  Mick se podíval na oblohu, pak zpátky na svoje děti. „V jediném okamžiku jsem se musel postarat sám o sebe. Ani já jsem neodmaturoval,“ řekl a díval se při tom na Ninu.


  Nina se otci podívala do očí a rysy jí ztuhly. O to víc ji to naštvalo, že dovolil, aby ztratila to, co ztratil on sám. Celou tu dobu věděl, co ho to stálo, a neudělal nic, aby se jí to nestalo taky.


  „Myslím, že jsem nikdy doopravdy nevěděl, jaké to je, když vás má někdo rád, dokud jsem nepoznal vaši matku. Narodil jsem se lidem, kteří se o mě nikdy pořádně nestarali, lidem, kteří ani neřešili, že podpálí barák.


  No nic, fňukám tady, jako by to byla nějaká dojemná historka, ale proto to neříkám. Říkám to proto…, že vím, jaké to je, když netušíte, jestli vás někdo má rád, jestli mu na vás vůbec záleží. Vám jsem to nikdy neměl udělat. Na začátku jsem byl odhodlaný postarat se, abyste se tak nikdy necítili,“ přemáhal knedlík v krku. „Ale… nevím… Stejně se to nějak stalo.


  Když jsem se dozvěděl, že vám matka umřela, nechtěl jsem na to ani pomyslet. Nechtěl jsem tomu uvěřit. Chtěl jsem si dál představovat, že je s vámi. Nechtěl jsem se postavit čelem k tomu, že jsem se k vám nezachoval dobře a že vám osud vzal jediného dobrého rodiče, kterého jste měli. Tak jsem to prostě… ignoroval. Předstíral jsem, že to není pravda. Pak mi přišlo oznámení, že jsi zažádala o opatrovnictví, a já… Já měl pocit, že to za mě rozhodl někdo jiný.“


  „Nikdy jsi to ani nevzal v potaz,“ řekla Nina.


  „Každý další den, kdy jsem nezavolal, jsem se styděl víc a víc. Ale… to jsem dělal kvůli sobě, ne kvůli vám. A snažím se vám tady vysvětlit, že jsem si dřív myslel, že mě mí rodiče zanedbávali, protože jsem jim za jejich lásku nestál nebo jsem nebyl… dost dobrý. Ale…,“ zavřel oči a zakroutil hlavou. „Co jsem provedl – to, jak jsem vás zklamal –, nebylo proto, že byste si nezasloužili, aby se o vás někdo postaral. Bylo to kvůli mně. Rodiče mi to nikdy nedokázali říct, takže jsem si tím nikdy nebyl jistý, ale teď tady jsem a můžu se postarat, abyste to věděli: Zasloužili jste si víc. Zasloužili jste si dostat celý svět.“


  Mickovy oči se zalily slzami a on každému z nich, i Casey, pohlédl do tváře. „Každou minutu vašich životů jste byli milovaní,“ řekl, když se mu začala třást brada. Sepjal dlaně jako při modlitbě, přiložil si je k hrudníku a pokračoval: „Dokud existuju, dokud jsem na tomhle světě, tak vás někdo miluje. Jsem prostě… Jsem velmi sobecký, ale všem vám z celého srdce říkám – miluji vás. Velmi vás miluji.“


  Na obloze začalo svítat. Nina byla strašně unavená.


  „Problém je nejspíš v tom, tati,“ pronesla nečekaně vřelým hlasem, „že tvoje láska moc neznamená.“


  Mick zavřel oči. A pak přikývl: „Já vím, zlato. Já vím. A mrzí mě to.“


   



  Seržant Purdy nasazoval Tarine pouta, zatímco na něj ječela.


  „Děláte si ze mě srandu?“ křičela.


  „Obtěžovala jste příslušníka policie,“ stáhl jí ruce za zády. Ten pohyb jí vyhodil lokty do stran a připravil Tarine o rovnováhu. Zakopla o schody před sebou a upadla. Bez řečí ji zvedl a přitáhl těsně k sobě. Usmál se.


  Vanessa se na něj utrhla: „Nesahej na ni!“ Pak do něj bez rozmýšlení strčila.


  Policista za Purdym ji popadl za obě ruce, zkroutil je Vanesse za záda a nasadil jí pouta.


  Greg se zpoza rohu vrátil ve stejnou chvíli, kdy do obývacího pokoje vstoupil Ricky, který se šel podívat, co se to tam děje.


  „Co to má sakra bejt?“ zvolal Greg. „Pusťte ji!“


  Ricky se instinktivně vrhl dopředu a oba policisty od žen odtlačil. Purdy spadl na zadek, ale druhý polda se sotva pohnul. „Jděte od nich!“ křičel Ricky. „Nějaký vaše odznaky si strčte někam!“


  Purdy jej probodl pohledem a Ricky ihned pochopil, že mu to teď spočítá. Stál však se vztyčenou hlavou, když se k němu oba policajti vrhli, a nedal na sobě nic znát, když mu dali ruce za záda a nasadili pouta.


  Pouta mu pořádně utáhli a on sebou škubl, Tarine ale zachytila jeho pohled a neslyšně řekla: „Děkuju.“ Vanessa se na něj usmála. Greg na Rickyho kývl a ostatní v davu zajásali.


  Tarine, Vanessa a Ricky sice poputují za mříže, ale aspoň nejdou bez boje.


  A pak policie vtrhla do domu.


  Sebrali dva herce na tenisovém dvorci, halucinující po požití LSD (Tuesday Hendricksová a Rafael Lopez, držení zakázaných látek), toho, co tady všechny zásoboval koksem (Bobby Housman, držení látek za účelem distribuce), ty dva, co házeli servírovacími podnosy jako přerostlí nindžové (Vaughn Donovan a Bridger Miller, vandalismus), nahou ženu, která uprostřed trávníku kouřila bubeníka (Wendy Palmerová, veřejné pohoršení, odhalování na veřejnosti a obscénní chování), ty s kapsami plnými věcí, jež evidentně patřily Nině a Brandonovi (Ted Travis a Vickie Brooksová, krádež), a toho, co držel v ruce zbraň (Seth Whittles, nedovolené držení nabité zbraně bez zbrojního průkazu).


  Bylo jich tolik, že policisté museli přivolat anton. Zatímco pročesávali zbytek domu, všechny provinilce do něj naložili. Jen co Bridger zmerčil Tuesday, zasypal ji významnými pohledy. Ta se na něj ale odmítala podívat a soustředila se výhradně na Rafaela. Ted s Vickie se v poutech snažili držet za ruce. Bobby kývl na Wendy. Wendy se mile usmála na Setha. Vaughn bojoval s nutkáním zvracet.


  Rickyho posadili vedle Vanessy, natlačili je k sobě jako sardinky, takže mezi nimi nebylo žádné místo.


  „Divná noc,“ řekl jí.


  „To jo,“ špitla. „Fakt divná. Ale děkuju, víš, za to, jak ses mě před tím poldou zastal.“


  „Jo, tohle,“ tetelil se Ricky pod lhostejnou maskou. „Jasně. To nestojí za řeč.“


  Vanessa se usmála, naklonila se k němu a políbila ho na ústa. „Možná bychom mohli někdy někam zajít,“ navrhla.


  Přikývl. „Co takhle zítra večer, teda pokud nás do té doby oba pustí.“


  „Skvělé,“ řekla Vanessa.


  Ti dva tam vedle sebe seděli s rukama v poutech a na tvářích se jim rozléval úsměv. I takhle to někdy na sklonku noci může začít.


  Jako poslední dovedli k antonu Tarine.


  „Přijedu pro tebe,“ zavolal na ni Greg. „Pojedu hned za antonem.“


  „Prosím!“ zaječela, když se dveře zavíraly. „Tihle lidi zešíleli.“


  Cestou na stanici policisté u silnice narazili na nabouraného černého jaguára. Kapota byla rozmáčklá kolem stromu a z motoru se kouřilo.


  Zatkli velmi opilého Brandona Randalla (řízení pod vlivem), který neutrpěl ani škrábnutí.


  Třináct zatčených, dobré dvě stovky lidí vykázaných z domu a okolního pozemku, a nikdo z Rivů nebyl k nalezení.


  Když začaly hodiny odbíjet 5:00, večírek desetiletí skončil.


  5:00


  Celá šestice chvíli potichu seděla na pláži, žádnému z nich se ještě nechtělo pohnout.


  Dostali odpovědi na otázky, které Nina, Jay, Hud, Kit, a dokonce i Mick drželi pod pokličkou poslední dvě desetiletí. Vrátí se někdy? Mohl by jim zase patřit?


  Ano. Ale ne.


  A tak všichni seděli v tichosti a srovnávali si to každý sám v sobě.


  Po chvíli, která jim připadala jako celé hodiny, Nina vstala a otřela si z nohou písek. Větry svaté Anny získávaly na síle, cítila to na ramenou. „Ochlazuje se,“ řekla.


  Vrátili prkna do boudy a začali stoupat po schodech k domu.


   



  ) (


  Jayovi hlavou vířily události posledních dvanácti hodin. Dělalo mu problém ujasnit si, co se to vlastně odehrálo, ale věděl, že mu bude ještě chvíli trvat, než tomu všemu opravdu porozumí. V jedné věci měl ale jasno už teď: nechtěl být v ničem jako jeho otec.


  V uplynulých letech mnohokrát doufal, že na něm ulpí část otcovy slávy a prestiže, teď ale viděl, že za svými cíli nechce kráčet se stejnou bezohledností jako on.


  Navzdory všemu ostatnímu si musel přiznat, že pokud má v životě k někomu vzhlížet, pak je to Hud. V tu chvíli se mu to sice nepolykalo vůbec snadno, ale byla to naprostá pravda. Dohonil bratra, jenž se s obtížemi belhal do schodů. Nabídl mu pomocnou ruku a hlasem, který nikdo jiný nemohl slyšet, ačkoli Jay nešeptal, řekl: „Chci, abys toho litoval.“


  „Lituju toho,“ odpověděl Hud.


  „Ne, musí ti to být tak líto, že budu vědět, že mi už nebudeš lhát, abych ti mohl už navždycky věřit. Jako kdyby se nic nezměnilo.“


  Hud se na bratra podíval a dovolil svému zármutku vyplavat na povrch. Jay tu bolest viděl v jeho výrazu i v řeči jeho těla. Znal Huda dost dobře na to, aby poznal, že to nejsou jen potlučená žebra. „Takhle moc líto mi to je,“ řekl Hud.


  „Dobře,“ usmál se Jay. „Do smrti dobrý.“ S těmito slovy na sebe vzal plnou váhu bratrova těla a pomáhal Hudovi stoupat po útesu.


   



  ) (


  Celý ten rozhovor s otcem Hudovi připomněl jejich matku. Myslel na příběh, který mu vyprávěla, příběh o tom, jak jí ho strčili do náruče, jak ho držela, když plakal, jak se do něj hned v tu chvíli zamilovala.


  Rozhodla se ho milovat a jemu to změnilo život.


  Hud bude svoje dítě milovat úplně stejně, jako ona milovala jeho: naplno, každý den, tak, aby o tom nikdy nemuselo pochybovat.


  A možná že se ode dneška za pětadvacet let všichni i s další generací Rivů po boku znovu setkají tady na pláži. Možná proběhne další zúčtování. Třeba mu jeho děti řeknou, že jim toho moc dovoloval, nebo že byl moc přísný, že kladl příliš velký důraz na x, když měl dát větší důraz na y.


  Usmál se při představě, kolik toho jako táta může pokazit. Tomu se nedá uniknout, že ne? Těm drobným chybám a smutkům, které patří k tomu, když se o někoho staráte a vedete nový život. Ani jeho matka nezvládla všechno, v něčem uspěla, něco pokazila.


  Jednu věc ale věděl až do morku kostí. Nikdy svou rodinu neopustí.


  Jeho dítě – nebo děti, pokud bude mít štěstí – budou od prvního dne vědět, že nikam neodejde.


   



  ) (


  Kit k otci něco cítila, nedokázala si pomoct. Ne že by jej vysloveně milovala, ale byla ráda, že i on má duši, jakkoli nedokonalou. Díky vědomí, že otec není úplně špatný, měla nějakým způsobem raději i sebe. Zmírnilo to rovněž její strach z toho, kým v neprozkoumaných hlubinách svého srdce skutečně je.


  Zatímco stoupali k domu, Kit předběhla mužskou část procesí tak, jak to dovedou jen nejmladší sestry, takže před ní kráčely už jen Casey a Nina.


  Zpomalila a řekla Casey: „S dovolením.“


  Později se k tomu okamžiku – k té chvíli, kdy všichni, většinou mlčky, šlapali s otcem nahoru po schodech – vrátí jako k momentu, kdy se jejich rodina přeskupila, kdy ve svých řadách udělala místo, aby Casey mohla zůstat, a zároveň prostor, aby Nina mohla jít dál.


  Potom poklepala Nině na rameno. „Ahoj,“ zašeptala.


  „Ahoj.“


  „Co je to za to místo v Portugalsku?“ zeptala se Kit.


  „Cože?“ nechápala Nina.


  „To místo v Portugalsku. Jak jsi říkala, že tam chceš jet a jíst jen to, co ten den vytáhnou z moře.“


  „Jo tohle. Nevím. Jen tak jsem to plácla.“


  „Ne, neplácla. Znám tě.“


  „Na tom nezáleží.“


  „V tu chvíli jsi byla nejupřímnější za celou dobu, co tě znám,“ nenechala se odbýt Kit. „Záleží na tom úplně nejvíc.“


  Nina se na sestru podívala. „Je to Madeira. Vždycky jsem tam chtěla žít v maličkém domku u vody, na takovém tom místě, odkud jezdíš do města jen jednou za týden, aby sis dokoupila zásoby. Strašně by se mi líbilo být někde, kde nikdo neví, kdo jsem já nebo otec, kde nemá nikdo na zdi moje plakáty a kde můžu jíst, na co mám chuť. Kde si můžu ostříhat všechny vlasy, když budu chtít, a třeba zahradničit nebo malovat krajinky. Místo se spoustou čerstvého vzduchu. Kde nikdo neví, že jsem byla vdaná za Brandona. A kde budu vždycky ve vodě, když budou dobré vlny.“


  Kit najednou viděla naprosto přesně a v jasných barvách, co můžou všichni pro Ninu udělat.
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  Mick věděl, že pokud svoje děti doopravdy miluje, nechá je na pokoji. Vypadalo to snadně, jako něco, co by mohl zvládnout. Učinil z toho své vlastní vykoupení.


  A tak se cestou do schodů rozhodl, že každého z nich obejme, dá jim na sebe číslo, řekne, že je tady, kdyby s ním chtěli zajít na oběd, a pak nasedne do svého jaguára a odjede.


  Jen co se nahoře nohama dotkl trávy, obrátil se na Casey: „Nechám si udělat test otcovství. Jestli chceš. Dej mi když tak vědět.“


  Casey, pro niž byla celá tahle noc pořád nad její chápání, tak smutná a zároveň vzrušující, jej chytla za ruku a stiskla ji.


   



  ) (


  Došli na trávník a stanuli tváří v tvář poldům a jejich rozsvíceným baterkám. V tu chvíli poprvé v životě poznali, jak je dobré mít za otce Micka Rivu. Všichni šli dovnitř a po deseti minutách úsměvů, potřásání rukama, autogramů a zdvořilého smíchu nad jeho bohatýrskými historkami se policisté rozhodli, že už půjdou.


  „Několik osob jsme zadrželi,“ oznámil seržant Purdy. „Nikdo, kdo by vám chyběl, řekl bych. V podstatě vandalové.“


  Nina si nebyla jistá, jak na to odpovědět. Hlavou jí běželo, kdo se to asi tak ocitl v klepetech. „Děkuju vám, pánové,“ usmála se a doprovodila je ke dveřím.


  Pak se otočila a podívala se na svou rodinu. Bratři měli na tvářích zaschlou krev, sestra cucflek na krku – cože? –, otec si uhlazoval vlasy a Casey se rozpačitě culila.


  „Tak jo,“ řekl Mick. „Asi bych měl taky jít.“


  Tajně doufal, že se jej někdo pokusí zastavit. Moc ho ale nepřekvapilo, když to nikdo neudělal.


  Nejdřív objal své syny, potom svoji potenciální dceru, pak v náruči sevřel tu s prořízlou pusou, a když se dostal ke dveřím, objal tu, jež zachránila rodinu, kterou kdysi založil.


  „Děkuju ti,“ zašeptal jí Mick do ucha, když si ji k sobě přitáhl. „Za to, kým jsi celý svůj život. A za všechno, co jsi udělala.“


  A pak, než si Nina vůbec stačila uvědomit, že jí po tvářích tečou slzy, byl pryč.


  Sedla si na schody naproti dveřím a její bratři a sestra se posadili k ní.


  „Jsi v pohodě?“ zeptal se Hud.


  Nina k němu vzhlédla, v jejím nitru se svářil bezpočet pocitů, které se vymykaly slovům. „Já jen…,“ začala, ale pak to vzdala.


  „Jasně,“ přikývl.


  „Jsem na tom stejně,“ dodala Kit.


  „Jo,“ řekl Jay.


  Casey stála u dveří, sama a nejistá.


  Hud se na ni podíval: „Pojď sem, sedni si. Je mi jedno, kdo je tvůj táta. Jsi jedna z nás.“


  Kit se posunula, aby jí uvolnila místo. A když si Casey sedla vedle Niny, Jay jí zmáčkl rameno. Nina ji poplácala po koleně.


  Casey potřebovala, aby ji někdo měl rád, a oni to můžou udělat. Pro ně to bude velmi snadné.


  June sice odešla, ale přesto tu zůstávala dál. Žila ve svých dětech.
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  Přesvědčit Ninu, že má odjet, jim trvalo přesně padesát dva minut. Všichni stáli u kuchyňského ostrůvku a jedli z podnosu krekry.


  Kit se chytla původního nápadu. „Co kdybys prostě odjela do Portugalska už teď?“


  Hud mlčel. Casey si nebyla jistá, co říct. A Nina to pořád dokola odmítala.


  Dokud se ke Kit nepřidal Jay.


  „Vlastně to není tak šílený nápad, Nino. Tady žít nechceš. Zvlášť teď ne. Nechceš tady být s Brandonem. Nestojíš o všechnu tu pozornost. Nic z toho nechceš a taky nechceš nikomu nic vysvětlovat. Tak odjeď. Nikomu nic nevysvětluj. Prostě jeď.“


  „To tady mám jen tak nechat svoje věci, bankovní účet, dům? A nikdo nebude mít ani páru, kde jsem?“


  „Nemysleli jsme to tak úplně doslova,“ řekl Hud.


  „Brandon bude vědět, kde jsem, že jo? Takže mi pořád bude dělat potíže. Lidi stejně pořád vědí, kdo je táta. Všichni budou vědět, že mě manžel podvedl a že mě opustil kvůli podělaný Carrie Sotoový.“


  „Můžu jen říct…,“ vstoupila do toho Casey, „že mi Carrie připadá, jak to říkávala moje máma, když byla fakt naštvaná, jako naprostá kráva?“


  „Ano, můžeš,“ zasmála se Nina. „Jo, takhle to říct můžeš.“


  Kit viděla, že jednu verzi Niny – tu hodnou holku, co se vždycky vyjadřovala slušně – teď nahradila trochu jiná Nina, co klidně souhlasila, když někdo řekl, že žena, která spala s jejím manželem, je kráva. A Kit si pomyslela, že by kvůli té staré i nové Nině moc chtěla, aby sestra opravdu vyrazila do Portugalska.


  „Poslouchej, prosím,“ obrátila se k ní. „Je to vlastně dost jednoduché.“


  „Dobře,“ řekla Nina podrážděně. „Tak spusť.“


  „Nechceme, aby tě lidi našli. Chceme, aby tě nechali na pokoji, takže není na co čekat. Odjedeš dneska. Párty se kapánek utrhla ze řetězu, takže to určitě bude v novinách. A lidi si budou myslet, že jsi s někým nebo s něčím utekla.“


  „Nebo že jsem umřela.“


  „No, možná,“ připustil Hud i tuhle malou pravděpodobnost.


  „Tak ať,“ pokračovala Kit. „Lidi budou říkat, že jsi umřela. Komu to vadí? To bude jedině znamenat, že tě nechají na pokoji. My víme, že mrtvá nejsi. Řekneme Mickovi, že jsi neumřela. Můžu to říct i Tarine nebo komukoli budeš ještě chtít. Řekneme to každému, kdo si to nechá pro sebe. Ale pak si vybereš nějaké peníze, pojedeš na letiště a koupíš si letenku do Portugalska. Seženeš si domek. Nebo tak něco. Uvidíš, jestli se ti tam bude líbit. Jestli ne, přijedeš zpátky domů. A pokud jo, zůstaň tak dlouho, jak jen budeš potřebovat. A my tě přijedeme navštívit.


  Budeme tam jezdit pořád. A nikdo se nad tím ani nepozastaví, protože na surfování jsou tam skvělý podmínky. Hud s Jayem tam nejspíš budou jezdit i jen tak kvůli focení a dalším kravinám. Já se k nim přidám. Uvidíme se každou chvíli. Občas přijedeme na delší dobu, zůstaneme u tebe třeba dva týdny. Vždycky se kolem tebe budeme motat.“


  „Nemůžu si jen tak odjet,“ namítla Nina. „Nemůžu vás tady všechny nechat. Vy…“ Mě potřebujete.


  „Ne,“ řekla Kit. „Už ne. Máme tě rádi a chceme s tebou být, ale už se o nás nemusíš starat.“


  „Má pravdu,“ podpořil ji Hud. „Kit má pravdu.“


  A v tu chvíli si Nina začala říkat, že to vlastně není zase tak pošahaný nápad, že by možná opravdu mohla jet. Připadalo jí odvážné jen si to představit.


  „Kit má pravdu. Měla bys poslechnout, Nino,“ přidal se Jay. „Něco takového pro tebe vůbec není typické, a právě proto jet musíš.“


  Jeho slova padla na úrodnou půdu, poznal to.


  „Celý život jsi strávila tím, že jsi to táhla i za mámu a tátu. Moc o tom nemluvíme, ale… máma to v posledních letech taky nikomu neulehčila. Ale pořád jsem věděl, že je jedno, jak moc je opilá nebo jestli se táta nevrátí domů, protože jsi tam vždycky byla ty.“


  „Vnímal jsem to stejně,“ souhlasil Hud.


  „Taky jsem to tak měla,“ řekla Kit. „A mám to tak i teď. A nic se na tom nezmění, ani když budeš žít na pláži na Madeiře.“


  Casey se do toho vložila. „Sotva tě znám, a cítila jsem se s tebou podobně, když jsme spolu mluvily v ložnici. Vypadá to, že taková vážně jsi.“


  Kit se na ni podívala a viděla, že Casey na její rodině záleží, že má už teď Ninu ráda. Napadlo ji, jaké by to asi bylo, být někomu starší sestrou, předávat jí věci, na které už sama přišla. To by zvládla. Chtěla to udělat.


  „Co když zmerčí moje auto u letiště a vystopují mě?“ zeptala se Nina.


  Kit se tomu musela usmát. Její sestra už zjevně řeší technické detaily.


  „Vezmi si moje auto,“ navrhla Casey. „Zaparkovala jsem dál po silnici, až za útesy. Styděla jsem se… před těmi komorníky. A… vedle těch drahých aut.“ Casey přešla ke kabelce a vytáhla klíčky. „Je to červený pick-up se skoro plnou nádrží, registrovaný na jméno mého táty. Měl by tě diskrétně dostat na každé letiště, ze kterého chceš pláchnout.“


  „Seber se, odleť do Portugalska a udělej konečně něco pro sebe. Alespoň na chvilinku,“ řekla Kit.


  Byla to ta „chvilinka“, co ji dostalo. Vždyť na chvilinku by odjet mohla. Chvilinka nikomu neublíží.


  „Co restaurace?“ zeptala se Nina. „Kdo zajistí, že všechno poběží…“


  „Restauraci prodáme,“ prohlásila Kit rezolutně. „Promiň, ale musíme ji prodat. Máma to tam nesnášela, nikdy nechtěla, abychom se tam dřeli. Ať to tam převezme Ramon – jemu na tom podniku doopravdy záleží. My ho musíme pustit. Nemusíme žít přesně tak, jak žila máma nebo babička. Je to naše, můžeme s tím udělat, co chceme. A já ti říkám, jeď do Portugalska a nás nech tu zatracenou věc prodat.“


  Nina se podívala na Huda. Hud se podíval na Jaye. „Jo,“ přikývl Jay. „Kit má pravdu. Máma by nechtěla, abys tady trčela jen proto, že máš na krku restauraci. To by se mámě vůbec nelíbilo.“


  Měl pravdu, že ano? A přesto se Nina toho podniku zuby nehty držela jen proto, že to tak před ní dělala i máma.


  Najednou jí v hlavě naskočil obraz. Jako by jí June dala krabičku – jako by všichni rodiče dali svým dětem krabičku plnou věcí, které sami nosili.


  June svým dětem předala krabičku naplněnou až po okraj vlastními zážitky, poklady a smutky. Vlastními pocity viny i radostmi, triumfy i porážkami, hodnotami i předsudky, povinnostmi a závazky i touhou osvobodit se od nich.


  A Nina u sebe tu krabičku nosila celý svůj život, cítila její plnou váhu.


  Teď pochopila, že ji s sebou nemusí vláčet pořád tak plnou. Měla za úkol krabičku projít, rozhodnout se, co si nechá a co odloží. Musela si vybrat, co z věcí zděděných po předcích z ní chce vytáhnout. A co z minulosti chce nechat za sebou.


  A tak odložila restauraci, přesně tak, jak to po ní máma chtěla. A když ji nechala jít, zbavila toho břemene i June.


  „Jo,“ řekla Nina. „Máš pravdu. Tu restauraci nemusíme udržet.“


  A jakmile pochopila tohle, okamžitě jí došlo, že jednoho dne bude muset otevřít i krabičku, kterou jí dal otec. S tou se také potýkala a trmácela všelijak, ale nikdy ji neodhodila.


  Jednou, až bude její svět dávat trochu větší smysl, ji musí projít a podívat se, jestli uvnitř není něco, co by stálo za záchranu. Moc toho asi nebude, ale možná toho bude víc, než si myslela.


  Hud se na ni usmál. „Jeď, Nino, vážně. Jeď.“


  Dalo se na tohle říct ne? Nina obtížně hledala jediný dobrý důvod, proč zůstat, kromě lidí, kteří teď stáli před ní.


  „Můžu si na tebe chvilku zahrát,“ řekl Jay. „Nech to na mně. A věř, že ať budeš kdekoli, ať se stane cokoli, postarám se, aby tyhle lidi byli v bezpečí.“


  „I já,“ řekl Hud.


  „I já,“ řekla Kit. „I Casey,“ dodala, zatímco Casey objala kolem ramen.


  A tak k sobě Nina sourozence přitáhla, bez dechu a rozhozená tou radostí, která v ní směle klíčila, a rozhodla se odjet. Jen na chviličku.
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  Mick Riva nemohl najít svého jaguára. Kolem domu pořád parkovala spousta aut, ale žádné z nich mu nepatřilo a k žádnému neměl klíčky. A svoje děti už obtěžovat nechtěl.


  A tak stál na začátku příjezdové cesty, kde se štěrk potkával s asfaltem, vykouřil svou poslední cigaretu a pak se rozhodl jít pěšky na Pacifickou pobřežní a zkusit stopa.


  Mick Riva stopuje. K popukání. Někdo z toho bude mít svátek.


  Naposledy si potáhl, vyfoukl kouř a vyhodil nedopalek do vzduchu za sebe. Špaček se skutálel po štěrku a neslyšně přistál v keřích.


  V těch suchých, vyprahlých pouštních keřích Malibu. Toho rána vál od moře silný Svatoanenský vítr. V zemi pichlavých křovisek. Ve městě, jemuž neustále hrozilo vznícení. V oblasti, kde jediná jiskřička může zničit celé akry země. V regionu, který touží hořet.


  A Mick Riva s čistou hlavou a lehkým srdcem odkráčel pryč, aniž věděl, že právě podpálil dům na Cliffside Drive 28150.


   



  Než bylo kouř vidět, Hud s Jayem objali Ninu a řekli jí, že ji mají rádi a že se s ní brzy uvidí. Potom Jay odvezl Huda do nemocnice.


  Když si sedli do čekárny, Jay se Hudovi svěřil s tím, co se všem tak dlouho bál říct.


  „Mám kardiomyopatii,“ pronesl skoro šeptem a pak vysvětlil, co to znamená: že bude muset skončit se surfováním.


  „Ale budeš v pořádku?“ zeptal se Hud. Oči se mu začaly zalévat slzami a Jay nedokázal snést, že bratra vidí plakat.


  „Jo,“ přikyvoval Jay. „Budu v pořádku. Jen si asi budu muset najít něco jiného, vymyslet, co podniknout se životem.“


  Hud potřásl hlavou. „Hele, toho se bát nemusíš. Tobě jde prakticky všechno, do čeho se pustíš.“


  Jay se usmál a zhluboka se nadechl. „Ale, já…“ Těžko se mu hledala slova. „Prostě jsem se… bál, že tě zklamu.“


  „Mě?“


  „Jsme tým.“


  Hud se usmál a pak se taky přiznal. „Ani já vlastně brzy nebudu moct tak často cestovat.“


  „Jak to myslíš?“


  „Já… nevím, jak bych ti to nejlíp řekl. A přísahám, že jsem se to dozvěděl teprve včera večer, ale…“


  Jay to už ale věděl. Došlo mu to o půl vteřiny dřív, než to Hud vyslovil.


  „Ashley je těhotná.“


  Jay zavřel oči a rozchechtal se. „Děláš si ze mě srandu…“


  Hud zakroutil hlavou. „Myslím to smrtelně vážně.“


  Jay přikývl. „Teda. No, víš, co se říká. Když už se vyspíš s bráchovou bejvalkou, tak už ji při tom aspoň zbouchni.“


  Hud se zasmál, ale pak se chytil za žebra a zaúpěl. „Myslím, že se nic takového neříká.“


  „Ne, neříká.“ Jay chvíli zíral na boty a pak se obrátil zpátky k bratrovi.


  „Jsme pořád v pohodě?“ zeptal se Hud.


  Jay přikývl. „Hele, furt si myslím, že jsi vůl. A ještě si to asi chvíli myslet budu. Ale jo, jsme v pohodě. Bude to dobrý.“


  Na chvilku se odmlčeli, svět mezi nimi se ještě pořád vyvažoval.


  „Tak to vypadá, že se z Malibu ani jeden nějakou dobu nehneme.“


  „To jo, i když…,“ řekl Hud. „Vlastně jsem si říkal, že bych fotil Kit, třeba bych pár fotek prodal do Surferu.“


  „Kit? Fakt?“


  „Je dobrá, Jayi,“ přitakal. „Je… fantasticky dobrá.“


  Jay pomalu pokýval hlavou a uvědomil si, že už to vlastně ví. „Jo, dobrá,“ potvrdil Hudova slova a myslel na to, jak ztřeštěná a nebojácná ve vodě je. Představoval si, jak skvělé by ty fotky mohly být – Kit by mohla být někdo nový a vzrušující jako Nina, ale navíc by byla neohrožená a stejně jako on by šla po stále větších vlnách a náročnějších tricích. Možná by z nich nakonec byla nejlepší. Možná, pomyslel si na vteřinku, jde právě o ni.


  „Je dobrá a pomůžeme jí, aby byla nejlepší. Třeba jednoho dne získá Trojitou korunu. Mohl by z toho být náš nový cíl.“


  Hud mu podal ruku, Jay mu ji stiskl, a tím vkročili do další kapitoly dynastie Rivů.


  O dvě hodiny později, když Hudovi narovnali nos, ho Jay odvezl k Ashley domů.


  Hud Riva si ve dveřích klekl na jedno koleno a požádal ji o ruku. Jay z auta sledoval, jak Ashley řekla ano.
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  Než bylo kouř vidět, Casey dala Nině klíčky od svého auta, objala ji a poděkovala, že pro ni byla přesně tím člověkem, kterého v tu chvíli potřebovala.


  „Jsem ráda, že jsem se s tebou potkala,“ řekla, „i když to bylo jen na pár hodin.“


  Nina se usmála. „Rozhodně to byl nářez, co? Opravdový křest ohněm.“


  Kit Ninu objala se slovy, že ji má ráda a brzy se s ní uvidí. „Tohle musíš udělat,“ povzbuzovala ji. A Nina možná poprvé v životě chápala, že nechat lidi, aby vás měli rádi a starali se o vás, patří k tomu, jak je milujete a jak se o ně staráte vy.


  „S Casey jedeme na snídani,“ dodala Kit. „Až se vrátíme, ať už tady nejsi.“


  Nina se usmála, ale začala slzet. Kit se rozplakala, ale pak si otřela oči. Když Kit s Casey došly ke dveřím, Kit se dotkla kulaté kliky, ale nedokázala ještě odejít. Otočila se a rozběhla se zpátky ke starší sestře.


  „Vždycky tě budu milovat,“ řekla. „Bez ohledu na to, kdo jsi, nebo jaký život chceš.“ Věděla, že jednoho dne řekne sestře všechno o tom, co se právě učí o sobě. Obě mají dost času, aby pochopily, jak se předchozího večera a noci každá z nich v mnoha ohledech změnila. „Miluju tě.“


  „Ach, maličká,“ vydechla Nina a po tvářích se jí kutálely slzy. „Já tebe taky.“


  Kit si přitáhla sestru do náruče, tiskla ji tak silně, až měla pocit, že se k sobě přilepí, ale pak se odtáhla a nechala ji tam, aby odjela, aby to pro sebe udělala.


   



  ) (


  Než bylo vidět kouř, Nina Rivová se naposledy rozhlédla po domě – po roztříštěném skle a zničených obrazech, po lustru na podlaze a rozbitých lampách. Cítila nespoutanou radost, že to není její problém. Libovala si v představě, že to nemusí být ona, kdo tu spoušť uklidí. Že už nemusí žít na útesu. Že se už nikdy nemusí podívat na Brandona.


  Vzala pár věcí a hodila je do tašky. V ruce svírala Caseyiny klíčky a podél silnice došla k červenému pick-upu.


  Bolelo ji odjíždět, ale věděla, že nejdůležitější věci pokaždé trochu štípnou nebo zabolí.


  Jediné, co kdy chtěla, byla její rodina, sourozenci. Teď když už ji nepotřebují, by snad někde mohla najít klid a mír. Trochu sluníčka. Nějaké to soukromí.


  Vždyť celá rodina dospěla. Není to snad ten den, na který se vždycky těšili? Když děcka vyrostou a vy můžete sáhnout po svém životě.


   



  Plameny se plazily přes štěrk a hlínu, aby našly trávu, listí a dřevo, které potřebovaly.


  Začaly vdechovat dům, lézt po jeho stěnách, minuly okna a daly přednost střeše. Uvnitř se zmocnily obrazů, oblečení a rozbitého skla. Pak vinného sklepa, grilu, trávníku, tenisového dvorce.


  Cliffside Drive 28150 hořel jasnou oranžovou a šedou, zápach ohořelého dřeva vanul nad oceán.


  Tou dobou, kdy už oheň pohltil celý pozemek a začal se valit po pobřeží, Greg dostal Tarine ven z vězení, Kit a Casey vystopovaly Rickyho s Vanessou a zaplatily za ně kauci, pro Setha si přijela máma, Caroline z basy vytáhla Bobbyho, Vaughna a Bridgera osvobodili jejich agenti a začali odpovídat reportérům, kteří po nich chtěli prohlášení, Tedův manažer se ukázal, aby pomohl jemu a Vickie, Tuesdayin reklamní agent si přijel pro ni a Rafaela a Wendy vzal domů bratr a rovnou jí najal právníka.


  Tou dobou, kdy dorazili hasiči, byl Brandon, propuštěný na kauci, v hotelovém pokoji Carrie Sotoové. Pustili si televizi a v ranních zprávách viděli, jak mu hoří barák.


  Když se Point Dume evakuoval – sousedé odcházeli ze svých domovů s dětmi a fotoalby v náručí, psi v přepravkách štěkali vzadu v luxusních kombících –, plameny šlehaly až do nebe. Špičkami prstů sahaly po korunách stromů a poschodích dalších domů, které už drtily ve svém sevření.


  Lidé z Malibu věděli, jak se evakuovat, tohle nedělali poprvé. A udělají to zase.


  Tou dobou, kdy oheň dostali pod kontrolu – sídlo se obrátilo v ohořelé, mokré základy, sousední domy byly ožehnuté a pokryté popelem, obloha posetá šedou a hasiči si utírali čela –, se po paní domu slehla zem.


  Nina Rivová byla uprostřed letu.


  Později si o tom ohni přečte v amerických novinách a chytí se za srdce, ale uleví se jí, že se nikomu nic nestalo. Pomyslí na ty škody a potíže, jaké to muselo způsobit.


  Ale bude chápat, že hořelo tak, jak ohně v Malibu hoří už od počátku věků.


  Oheň přinesl zkázu.


  Ale přinese také obnovu, která povstane z popela.


  Takový je příběh ohně.


  PODĚKOVÁNÍ


  Dnes jsem jiná spisovatelka než před dvěma lety, kdy jsem tuto knihu začínala psát. Stalo se tak díky zkušenostem a připomínkám mojí úžasné a chápavé editorky Jennifer Hersheyové. Jennifer, spolupráci s tebou vnímám jako dar, za který jsem neskutečně vděčná.


  Kaře Welshové a Kim Hoveyové děkuji za to, že jsem se v tak báječném nakladatelství cítila jako doma. Z celého srdce děkuji Susan Corcoranové, Leigh Marchantové, Jennifer Garzaové, Allyson Lordové, Quinne Rodgersové, Taylor Noelové, Maye Fransonové, Erin Kaneové a ostatním neuvěřitelným lidem v Ballantine. Žasnu nad vaším zájmem, chytrými nápady a důrazem na detail. Carise Haysová, ten začátek byl šílený, viďte? Mám neuvěřitelné štěstí, že to řídíte všude, kam vedou moje kroky. Paole Pepe, vaše obálky jsou trefa do černého. Jsem s nimi maximálně spokojená. Děkuji vám.


  Thereso Parková, má královno a také agentko, moc si vážím tvé důvěry. Tu důvěru umíš krásně přetavit v nakažlivé nadšení, ve vysoká očekávání, která mi dodávají sílu, i do těch nejkrásnějších ručně psaných vánočních přání. Držíš mě nohama pevně na zemi, a přesto mi pomáháš mířit výš. Víc už po tobě nemohu chtít.


  Emily Sweetová, Andree Maiová, Abby Koonsová, Alex Greenová, Emo Barnesová, Celeste Fineová a ostatní z týmu Park + Fine: Zírám, jak perfektně to každý den zvládáte. Ale mám taky pocit, že jste opravdu dobrá reality show, kterou můžu sledovat ze vzdálenosti tří tisíc mil a pak se s vámi vidět, když jsem zrovna v New Yorku. Zkrátka se snažím říct, že vás mám všechny moc ráda.


  Sylvie Rabineauová a Stuarte Rosenthale, jste rádi, že sága Micka Rivy dospěla ke svému rozuzlení? (Nebo ne? Nic neslibuji.) Moc vám děkuji, že jste za mé příběhy a postavy tolik bojovali. Každý náš rozhovor pro mě byl nesmírně cenný.


  Velké díky Bradu Mendelsohnovi! Tvůj přínos pro tuto knihu je nepřehlédnutelný. Děkuji ti, že ses tenkrát v Nate ’n Al’s nechal vyslýchat jako můj klíčový poradce přes surfing. Mým cílem do budoucna je, abys měl hodně práce, ale ne zas tolik, aby ses nedostal do vln. Já s tebou ale nepůjdu. Pacifik je vážně dost studený, o tom bys měl mluvit častěji. No nic, děkuji ti, příteli, za všechno, co jsi udělal a ještě pro tento příběh v budoucnu uděláš.


  Peanuts, děkuji, že jste ve mě věřili. Nezvykám si bez vás úplně snadno. Patříte mezi ty vzácné lidi, kteří poznali všechny moje tváře. A moje současné já to opravdu potřebuje. Doufám, že pro vás můžu udělat totéž.


  Rose, Warrene a Sally, bez vás by tyto knihy nemohly vzniknout, protože nikdo by se tak dobře nepostaral o Lilah, abych mohla psát. Děkuji, že jste mě poslouchali, když jsem vám o tomto příběhu vyprávěla, že jsem se o vás vždycky mohla opřít a že jste pro Lilah naprosto úžasní prarodiče (a praprarodič!). Poděkování za skvělou péči o Lilah patří také Rině a Marii. Chybíte jí, když tu nejste. Výsadu pracovat v klidu na knize jsem měla jen díky tomu, že mě všichni podporujete. Za to vám nikdy nedokážu dost poděkovat.


  Bratru Jakovi. Mám toho tolik, za co ti poděkovat, že je mi až trapné pokoušet se o to. Ale řeknu alespoň tolik: Děkuji ti, že mi od začátku a ve všem stojíš po boku. Děkuji, že jsi se mnou prošel těmi krabičkami, co každý dostane od rodičů.


  Alexi, tobě děkuji za to, že se každý den, kdy usednu k počítači, snažím být tou spisovatelkou, kterou ve mně vidíš. Děkuji, že se mnou celým srdcem prožíváš každý okamžik mé kariéry. Podržel jsi mě v těžkých časech a radoval se spolu se mnou, když se dařilo, nic z toho jsi nikdy nebral jako samozřejmost. To jsem potřebovala. A děkuji ti, že si vážíš mé práce a chápeš, co potřebuji, abych ji mohla dělat. Důkazem je, že právě teď hlídáš Lilah, na trávníku před domem si děláte piknik, abych tuhle knihu mohla dokončit – ta chvilka trvala dva roky. Vím, že až za vámi vyjdu ven a řeknu ti, že mám dopsáno, zajásáš. A teprve v tu chvíli mi dojde, že je to opravdu hotové.


  A konečně, Lilah. Asi nějak chápeš, že máma je spisovatelka. Umíš na přebalu knihy přečíst moje jméno. A nedávno někdo řekl slovo „Daisy“ a ty jsi řekla „Jones and the Six?“, takže doufám, že jednou si možná tuhle knihu přečteš a pochopíš, co se ti snažím říct. Ale jen tak pro legraci to řeknu otevřeně: asi to někdy zbabrám. Nebudu dokonalá. Budu ti ale stát po boku s rukou nataženou, abys mě za ni mohla držet tak dlouho, dokud mě budeš mít. Jsem tvoje.
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